
SOUHRN SMLUVNÍCH DOHOD

Tento Souhrn smluvních dohod byl. sepsán 

mezi

Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 
1Č:65993390 
DIČ: CZ65993390
zastoupeným generálním ředitelem
ve věci této veřejné zakázky jedná: na základě delegace pravomocí ze
dne 11.5.2015
číslo smlouvy: 03PT-001595
(dále jen "objednatelem11) na jedné straně

a

Skanska a.s,, Líbalova 1/2348, 149 00 Praha 4, Chodov
10:26271303
DIČ:CZ26271303
zápis do Obchodního rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 15904 
zastoupeným . statutárním ředitelem

pro kuří stou
číslo smlouvy: 76 0605 24577 5 067
(dále jen "dodavatelem/zhotovitelem") na straně druhé.

Protože si objednatel přeje, aby stavba I>1 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou, ÍSPROFÍN
327 283 1066 byla realizována dodavatelem/zhotovitelem a přijal dodavatelovu/zhotovitelovu 
nabídku na provedení a dokončení této stavby a na odstranění všech vad na ní za cenu ve výši 
2 717 043 775,34 Kč bez DPH, kalkulovanou takto:

Název stavby Nabídková cena 
stavbv v Kč bez 

DPH

DPH Celková nabídková 
cena stavby v KČ 

včetně DPH
ía) (b) (c) = M+_(bj___

Dl 0137 Přerov - 
Lipník nad Bečvou 2 717 043 775,34 570 579 192,82 3 287 622 968,16

Rezerva 10 % DPH Rezerva včetně DPPÍ
(d) (e) (f)

Dl 0137 Přerov - 
Lipník nad Bečvou

271 704 377,53 57 057 919,28 328 762 296,81

kterážto cena byla spočtena na základě závazných jednotkových cen dle oceněného soupisu 
prací (výkazu výměr)



Datum: 1 9 ~m~ 2015 Datum: 15,6.2015

POD):-PSÁN
Jméno:
Funkce: na základě delegace pravomocí

ze dne 11,5,2015
z,a objednatele
Ředitelství silnic a dálnic ČR

PODEPSÁN
Jméno:
Funkce: statutární ředitel 

Jméno :
Funkce: prokurista 
za dodavatele/zhotovitele 
Skanska a.s.



SiOWSKA 
Podmíní} Olomouc

} ŘEDITELSTVÍ SH..MÍC A DÁLNÍG ČR

V Praze dne: 1 ] -05- 22015

Čisto zakázky: 03PT-001595
Skaliska a.s.
Líbalova 1/2348 
] 49 00 Praha 4. Chodov

V y ř iz u je :

Víc: Oznámení o výběru nej vhodnější nabídky

íi a  li Id siví silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „zadavatel14) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na Stavební práce 
nazvanou

zadávací řízení zahájeno dne 10.7.2014, ve Věstníku veřejných zakázek ev, č, 48222 / ÍSPROFIN: 
327 283 1066 (dále jen „Zakázka"), Vám tímto v souladu s § 81 zákona 137/2006 Sb., o veřejných

3. Jako druhá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 2, která v hodnocení dosáhla 
celkového počin 94,85 bodů, podaná uchazečem

líl.JROVIA CS, a.s., se sídlem Národní 138/10, 100 00 Praha 1, Nové Město, IČ: 452 
74 924.

„Dl 0137 Přerov - Lipník nad I3eěvou“

1. V rámci zadávacího řízení na zadání Zakázky byly hodnoceny nabídky celkem 10 níže 
uvedených uchazečů. Zadavatel níže uvádí výsledek hodnocení nabídek, z něhož je- zřejmé 
pořadí jednotlivých nabídek.

/. Jako nejvhodněiSÍ nabídka na realizaci Zakázky byla vybrána nabídka s pořadovým číslem 6. 
která v hodnocení dosáhla celkového počtu 100 bodů, podaná uchazečem

Skanska a.s., sc sídlem Líbalova 1/2348, 149 00 Praha 4, Chodov, IČ: 262 71 303.

Nabídková cena stavby: 2 717 043 775,34 Kč bez DPH 
) )éíkn zámění doby: 120 měsíců

Nabídková cena stavby: 2 881 797 980,00 Kč bez DPH 
i )é t k a zá r uč 11 í c i o by: 120 měsíců



4, Jako třetí v pořad; se umístila nabídka s pořadovým číslem 10. která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 91,79 bodů, podaná sdružením uchazečů

„Společnost MT3 + SWIETELSKY + EXMOST, Dl 0137 Přerov -  Lipník nad Bečvou", 
se sídlem Koželužská 2450/4,180 00 Praha 8

Správce:
Metrostav a,s., se sídlem Koželužská 2450/4, 180 00 Praha 8. IČ: 000 14 915.

Společník 1:
SWIETELSKY stavební s.r.o., se sídlem Pražská tř. 495/58. 370 04 České Budějovice. ÍČ: 480 
35 599.

S p o le č n ík  2:
SOS EXMOST spol. s r.o., se sídlem Údolní 413/66, 602 00 Brno, IČ: 494 54 501.

Nabídková cena stavby: 2 989 721 986,67 Kč bez DPH 
Délka záruční doby: 120 měsíců

Jako Čtvrtá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 7, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 88,28 bodů, podaná uchazečem

HOCHTIEF CZ, a.s., se sídlem Plzeňská 16/3217,150 00 Praha 5, IČ: 466 78 468.

Nabídková cena stavby: 3 123 800 794,32 KČ bez DPH 
Délka záruční doby: 120 měsíců

6. Jako pátá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 5, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 87,43 bodů, podaná uchazečem

Dálniční stavby Praha, a.s., se sídlem Na Bělidle 198/21, 150 00 Praha 5, IČ: 406 14 948.

Nabídková cena stavby: 3 158 078 947,60 Kč bez DPH 
Délka záruční doby: 120 měsíců

7. Jako Ms(á v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 11, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 83,43 bodů, podaná sdružením uchazečů

„Společnost pro Dl 0137 Přerov ~ Lipník nad Bečvou", se sídlem Dubečská 3238/36, 110 
00 Praha 10, Strašnice

Spolpč/llh..././S jírá  v ce;
Puit a.s., se sídlem Dubečská 3238/36, 100 00 Praha 10, Strašnice, IČ: 430 05 560.



Společník 2:
Porr Bau GmbH. se sídleni Absberggasse 47, i 100 Vídeň, 'Rakouská republika, IČ: PN34160k. 

Společník 3:
COLAS CZ~ a.s., se sídlem Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, IČ: 261 77 005.

Nabídková cena stavby: 3 330 027 052,00 Kč bez DPH 
Délka záruční doby: 120 měsíců

8. Jako sedmá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 12, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 78,89 bodů, podaná uchazečem

MOTA -  ENGIL CENTRAL EUROPE Česká republika a.s., se sídlem Na Hřebenech li  
1718/10,140 00 Praha 4, Nusle, IČ: 251 38 189,

Nabídková cena stavby: 3 549 742 795,83 Kč bez DPH 
Délka záruční doby: 120 měsíců

9. Jako osmá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým Číslem 1, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 75,59 bodů, podaná sdružením uchazečů

„SPOLEČNOST M-SILNICE, BERGER BOHEMIA, SMP CZ, IDS ~ Dl Přerov -  
Lipník£í, se sídlem Škroupova 719,500 02 Hradec Králové

Společník 1 /  Správce:
M-SILNICE a.s., se sídlem Husova 1697, 530 03 Pardubice, IČ: 421 96 868.

Společník 2:
BERGER BOHEMIA a.s., se sídlem Klatovská 410, 320 64 Plzeň, IČ: 453 57 269.

Společn ík  3;
SMP CZ, a.s., se sídlem Pobřežní 667/78, 186 00 Praha 8, IČ: 271 95 147.

Společník 4:
1I)S Inženýrské a dopravní stavby Olomouc a.s., se sídlem Albertova 229/21, 779 00 
Olomouc, IČ: 271 95 147.

Nabídková cena stavby: 3 728 063 436,00 Kč bez DPH 
i >é 1 k: i ni ční doby: 12 0 měsíců

H),.la!;o dovátá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 8, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 71,83 bodů, podaná uchazečem

OKI. ČN, a.s., se sídlem Burešova 938/17, 602 00 Brno, Veveří, IČ: 463 42 796.



Nabídková cena stavby: 3 954 894 536,45 Kč bez .DPI-)
Délka záruční doby: 120 měsíců

1 1. Jako desátá v pořadí sc umístila nabídka s pořadovým číslem 9, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 58,99 bodů. podaná sdružením uchazečů

Společnost „Dl 0137 PŘEROV -  LIPNÍK -  IMOS & 1>XS.“, se sídlem Olomoucká 
704/174,627 00 Brno, Černovice

Vedoucí společník/Správce:
IMOS Brno, a.s., se sídlem Olomoucká 704/174, 627 00 Brno, Černovice, IČ: 253 22 257. 

Společník:
D.I.S., spol. s r.o.. se sídlem Křižíkova 3009/72a, 612 00 Brno, ÍČ: 469 75 616,

Nabídková cena stavby: 4 290 719 497,18 KČ bez DPH 
Délka záruční doby: 72 měsíců

Zadavatel rozhodí na základe výsledků hodnocení nabídek o výběru nabídky podané 
uchazečem Skanska a.s. jako nejvhodnější, neboť se podle hodnotících kritérií Zakázky 
jednalo o ekonomicky nejvýhodnější nabídku.

Poučení:

Námitky proti rozhodnutí o výběru nej vhodnější nabídky nebo proti rozhodnutí zadavatele o 
vyloučení z účasti v zadávacím řízení musí stěžovatel doručit zadavateli nejpozději do 15 dnů a v 
případě zjednodušeného podlimitního řízení do 10 dnů ode dne doručení tohoto oznámení o výběru 
nej vhodnější nabídky veřejné zakázky podle § 81 zákona nebo rozhodnutí o vyloučení z účasti v 
zadávacím řízení.

Zadavatel nesmí před uplynutím ihůíy pro podání námitek proti rozhodnutí o výběru nejvhodnější 
nabídky uzavřít smlouvu s uchazečem, jehož nabídka byla vybrána jako nejvhodnější podle § 81 
zákona.

V  P raze dne

1 1 - 85-  2015
Ředitelství silnic a dálnic ČR

pa základě pověření 

(bezpečnostní ředitel



Kiíiliidslví silnic a dálnic CR
Sinvební práce- v otevřeném řízení

..Dl 0137 Přerov- Lipník nad Bečvou"'

NAZE VESTAVBY: Dl 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou 
PRO: Ředitelství silnic a dálnic CR, Na Pankráci 546/56, Praha 4

Rádně jsme sc seznámili se zněním zadávacích podmínek veřejné zakázky „Dl 0137 Přerov - 
Lipník nad Bečvou", zejména včetně Podmínek Smlouvy o dílo. Technických podmínek. 
Soupisu prací a Dokumentace stavby, dalších souvisejících dokumentů, připojené Přílohy 
k nabídce a Zvláštní přílohy k nabídce [a dodatků zadávací dokumentace -  viz samostatná 
příloha ].

Tímto nabízíme provedení a dokončení stavby a odstranění veškerých vad v souladu 
s hmío nabídkou za následující cenu:

N á z e v  s t a v b y N a b í d k o v á  c e n a  s t a v b y  v K č  
b e z  D P H

D P H C e l k o v á  n a b í d k o v á  c e n a  
s t a v b y  v  K č  v č e tn ě  D P H

í a i ( b )  -  D P H  z č á s tk y  (a ) (c )  =  fa )  -1- (b )

I ) í  01.37 
P ř e r o v
L i p n í k  n a d  
B e č v o u

2  7 1 7  0 4 3  7 75 ,34 5 7 0  5 7 9  192,82 3 2 8 7  6 2 2  9 6 8 ,1 6

R e z o v á D P H R e z e r v a  v č e tn ě  D P H

1 0 % (e) (f)

<d)

271 7 0 4  3 7 7 ,53 57 0 5 7  9 19 ,28 3 2 8  7 6 2  2 96 ,81

Součástí této nabídky je oceněný soupis prací (výkaz výměr) obsahující jednotkové ceny 
jednotlivých položek prací bez DPH. Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto 
jednotkové ceny jsou závazné po celou dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny práce 
prováděné v rámci zakázky.

Uznáváme, že rezerva je samostatnou položkou nabídkové ceny a že na její čerpání 
v jakémkoliv rozsahu nemáme žádný nárok a její využití závisí výlučně na rozhodnutí 
zadavatele.

Tímto nabízíme provedení a dokončení stavby a odstranění veškerých vad v souladu 
s touto nabídkou a zavazujeme se dodržet níže uvedené hodnoty jednotlivých dílčích 
hodnotících kritérií:

D ílč í h o d n o t íc í  k r i té r iu m V á b a ju i j é n a _ y _ H o d n o t a

c e lk o v é m

h o d n o c e n í

N a b í d k o v á  c e n a  s t a v b y  v  K č 90  % 2 7 1 7  0 4 3  7 7 5 ,3 4

b e z  D P H K č  b e z  D P H



Síaiildst ví silnic a dálnic CR J.') í O í 37 Přerov ■■ Lipník nad ík e v in r
Sin velím práce v otevřeném řízení

Podpis funkce

Podpis funkce

řádně oprávněn podepsat nabídku jménem či v zastoupení

Adresa Skanska a.s.. Líbalova 1/2348; 149 00 Praha 4. Chodov 

Daíum 10.2.2015



iíwliidsiví slhiic a (iííhiic CR
Stavební pníce v otevřeném řízeni

PŘÍLOHA li NABÍDCE

„Di 0137 Rřerov ■■ Lipník nad Ikévmr

Název stavby: Dl. 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou

Název článku obchodních 
podmínek

v

Číslo článku
obchodních
podmínek

Příslušné údaje

Název a adresa objednatele 1.1.2.2, 1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Na Pankráci 546/56 
140 00 Praha 4

Název a adresa dodavatele 1,1.2,3, 1.3 Sk.anska a.s.
Líbalova 1/2348 
149 00 Praha 4. Chodov

Název a adresa správce 
stavby

LI.2.4, 1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR, Závod 
Brno, Šumavská 33, 602 00 Brno

Lhůta pro uvedení stavby do 
provozu

1.1.6.11 36 měsíců

Lhůta pro dokončení stavby 1.1.3.3 48 měsíců

Záruční doba 1.1.3.7 00

[Uchazeč doplní hodnotu, kterou 
uvedl v nabídce v rámci dílčího 
hodnotícího kritéria „Délka záruční 
doby". Minimální hodnota 
požadovaná zadavatelem činí 120 
měsíců.] pro všechny objekty řady 
100, 200 a 300 s výjimkou:

(i) následujících objektů cizích 
správců v rozsahu dle PDPS, u nichž 
je délka záruční doby zadavatelem 
dle Přílohy k nabídce stanovena fixně 
v délce 60 měsíců.

(ii) těch materiálů / zařízení / 
technických zařízení / prací na 
objektech řady 100, 200 a 300, pro 
něž je v Technických podmínkách 
uvedena záruční doba přesahující 60 
měsíců (dle řádku (b) léto Přílohy 
k nabídce níže [viz řádek (b) této 
Přílohy k nabídce ní zej, a



Kciíiidsiví silnic a dálnic ČR
Stavební práce v otevřeném řízení

J á  i 01 37 Přerov - Lipník nad Leovou'1

neudržování v platnosti 
bankovní záruky za 
provedení díla

í nebo udržováním v platností 
bankovní záruky za provedení díla 
splňující požadavky Smlouvy o dílo

Smluvní pokuta za porušení 
povinnosti zhotovitele 
zajistit, že žádný z jeho 
podzhotovitelů ani 
dodavatelů na nižších 
úrovních subdodavatelského 
řetězce v minulosti ani 
v budoucnosti nebude 
vykonávat stanovené činnosti

4.4 2.000.000.- KČ za každý jednotlivý 
případ porušení

Výše bankovní záruky za 
misi ranění vad

4.25 3% Přijaté ceny stavby

Smluvní pokuta za včasné 
nevystavení nebo 
neudržování v platnosti 
bankovní zámky za 
odslranění vad

4.25 10.000," KČ za každý započatý den 
prodlení zhotovitele s vystavením 
nebo udržováním v platnosti 
bankovní záruky za odstranění vad 
splňující požadavky Smlouvy o dílo

Smluvní pokuty za porušení 
dalších povinností zhotovitele

4.29 a) 10.000,- Kč za každý jednotlivý 
případ porušení a započatý den 
prodlení

4.29 b) 10.000," Kč za každý jednotlivý 
případ porušení a započatý den 
prodlení zhotovitele s uzavřením 
nebo udržováním v platnosti 
pojistných smluv dle kapitoly 18. 
Smlouvy o dílo

4.29 c) 5.000." Kč za každý jednotlivý 
případ porušení a započatý den trvání 
takového porušení

4.29 d) 10.000," Kč za každý jednotlivý 
případ porušení a započatý den trvání 
takového porušení

4.29 e) 50.000,- Kč za každou započatou 
hodinu prodlení s odstraněním 
každého jednotlivého případu 
znečištění pozemní komunikace

4.29 f) 2 % z hodnoty milníku
4.29 g) 50.000," Kč za každý jednotlivý 

případ porušení a započatý den trvání 
takového porušení

4.29 h) 200.000,- Kč za každý jednotlivý 
případ porušení.

Maximální celková výše 
smhivnic.h pokut

4.29 30 % z přijaté ceny stavby



Kodiídsíví silnic a dálnic Clí 
Stavební práce v otevřeném řízení

.,1)1 01 37 Přerov ■■ Lipník nad licOvon"

bez DPH
Minimální částka 
pojistného krytí

1.8.2 1% z Přijaté ceny stavby

Jestliže týmž skutkovým jednáním zhotovitele dojde k současnému nebo postupnému 
porušení více povinností zhotovitele, jejichž splnění je zajištěno různými smluvními 
pokutami, má objednatel vůči zhotoviteli nárok na zaplacení všech těchto smluvních pokut, 
a lo v jejich plné výši.

Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur, potvrzení o průběžných a konečných 
platbách budou zasílány objednateli najím předepsaných formulářích.

Datum: 5.2.2015

Skanska a.jf. 

statutární ředitel

prokurísta



Kctliietsíví silníc a dálnic C lí ..Dl O i 37 Přerov ■■ Lipník nad I leč ven"
Stavební práce v otevřeném řízení

ZVLÁŠTNÍ PMLOMA K NABÍDCE

Název sítiv by: 1)1 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou

Jsou nám známy zadávací podmínky stanovené zadávací dokumentací veřejné zakázky .1)1 
0137 Přerov ■■ Lipník nad Bečvou", jakož i následky jejich nedodržení. Za účelem jejich 
trvalého dodržování v průběhu realizace zakázky se zavazujeme, že se budeme řídit 
itásledujícími pravidly:

1) Uznáváme a souhlasíme s tím, že je zadavatel oprávněn ke schvalování 
subdodavatelských smluv, u nichž objem uvažované subdodávky překročí 5% 
z celkového objemu zakázky, v případech, kdy příslušný subdodavatel nebyl uveden 
již v nabídce na plnění veřejné zakázky (dle vzoru uvedeného ve formuláři ě. 4.4.6 
dílu I části 4 zadávací dokumentace), jíž je tato Zvláštní příloha k nabídce součástí. 
Zavazujeme sc takové smlouvy zadavateli předložit v přiměřené době před jejich 
zamýšleným uzavřením a uznáváme, že až do jejich schválení zadavatelem nejsme 
oprávněni takovou smlouvu uzavřít. Dále uznáváme, že nejsme oprávněni 
v souvislosti s případným prodlením zadavatele se schválením takové smlouvy 
vznášet jakékoliv nároky. Uznáváme, že na schválení zde popsaných 
subdodavatelských smluv ze strany zadavatele nemáme právní nárok. Bereme na 
vědomí, že schvalování materiálů zadavatelem za podmínek uvedených v Technických 
podmínkách není tímto odstavcem dotčeno.

2) Bereme na vědomí a potvrzujeme, že námi zvolení subdodavatelé uvedení v nabídce 
na plnění veřejné zakázky, jíž je tato Zvláštní příloha k nabídce součástí, a jejich 
procentuální podíl na pracích vykonaných při realizaci slav by, se nebudou měnit bez 
výslovného písemného souhlasu zadavatele udělovaného na naši žádost pro každý 
konkrétní případ takovéto změny. Bereme na vědomí, že zadavatel je oprávněn 
udčloni takového souhlasu odepřít, a to i bez uvedení důvodů.

3) Oznámíme zadavateli uzavření všech ostatních subdodavatelských smluv a to formou 
seznamu s uvedením identifikace subjektu, kterému byla subdodávka zadána, stručné 
specifikace zadaných prací a ceny, přičemž nebudeme v takto uzavíraných smlouvách 
akceptovat ustanovení, které by nám bránilo zadavateli takovýto okruh informací 
oznámit.

4) Z důvodu kontroly našich závazků zajistíme, že se na realizaci stavby nebudou podílet 
jiné kapacity, než naše kapacity vlastní a kapacity našich subdodavatelů a v případě, 
že se takovýto případ vyskytne, neprodleně předložíme doklady osvětlující případně 
zjištěný pohyb cizích kapacit na staveništi. Dále předložíme zadavateli vždy do 10, 
dne každého kalendářního měsíce úplný seznam osob (dodavatelů a subdodavatelů), 
jejichž kapacity se v průběhu minulého kalendářního měsíce vyskytovaly na staveništi.

3) V případě, že zadavatel při provádění kontroly plnění zakázky, z námi předložených 
dokladů nebo jiným způsobem zjistí, že používáme při realizaci zakázky 
subdodavatele, který nebyl zadavatelem schválen nebo zadavateli oznámen dle výše 
uvedených ustanovení, zavazujeme se zaplatit za každé takové neoprávněné použití 
subdodavatele smluvní pokutu ve výši 1.000.000,- KČ (slovy: jeden milión korun 
českých). Souhlasíme, aby bylo zaplacení této smluvní pokuty provedeno formou 
zápočtu proti jednotlivým dílčím platbám. Ostatní ustanovení o smluvních pokutách 
nejsou tímto našim závazkem dotčena, Bereme na vědomí, že zadavatel je vedle práva
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na zaplacení smluvní pokuty pro porušení povinnosti dle tohoto odstavce 5 Zvláštní 
přílohy k nabídce rovněž oprávněn odstoupit od Smlouvy o dílo.

(>) Nejpozdéji do 60 dnů od splnění Smlouvy o dílo a v případe, že plnění Smlouvy o dílo 
přesahuje 1 rok, vždy též do 28. února následujícího kalendářního roku předložíme 
zadavateli seznam subdodavatelů, ve kterém uvedeme subdodavatele, jimž jsme za 
plnění subdodávky uhradili více než 5 % a) z celkové ceny veřejné zakázky, b) z části 
ceny veřejné zakázky uhrazené zadavatelem v předchozím kalendářním roce pokud 
doba plnění veřejné zakázky přesahuje 1 rok. Seznam bude zpracovaný na formuláři 
tvořícím přílohu č. 1 této Zvláštní přílohy k nabídce. Bude-li mít subdodavatel formu 
akciové společnosti, bude přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu subdodavatele, vyhotovený ve 
Ihůtě 90 dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. Zajistíme, aby smlouvy se 
subdodavateli stanovily povinnost subdodavatele poskytnout seznam vlastníků akcií, 
jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, v uvedené 
lhůlě na naši žádost.

7) Bereme na vědomí, že některá další práva a povinnosti smluvních stran související se 
subdodavatelskými smlouvami, s požadavky na jejich obsah a s procesem jejich 
schvalování jsou stanoveny v čl. 4.4 Všeobecných obchodníci! podmínek ve znění 
Zvláštních obchodních podmínek.

Současně se zavazujeme, že v průběhu realizace budeme dodržovat veškeré smluvní 
a technické podmínky dané díly 2 a 3 zadávací dokumentace.

Datum: 5.2.2015

Skanska a.s. 

statutární ředitel

prokurista
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FRILOHA i
ZVLÁŠTNÍ PŘÍLOHY K NABÍDCE 

SEZNAM. SUBDODAVATELŮ

Společnost Skanska a.s.,
se sídlem: Líbalova 1/2348. 149 00 Praha 4, Chodov.
IČ:26271303.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 15904.

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce Dl 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou, 
ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 482227 (dále jen „dodavatel”1).

v souladu s požadavky § 147a odst. 1 a 4 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, 
v platném znění, níže předkládá seznam subdodavatelů, jimž za plnění subdodávky uhradil 
více než 5 % [z celkové ceny veřejné zakázky / z části ceny veřejné zakázky uhrazené 
zadavatelem v předchozím kalendářním roce, pokud doba plnění veřejné zakázky přesahuje 1 
rok j.

Obchodní firma 
nebo název nebo 

jméno a příjmení 
subdodavatele

IČ (pokud bylo 
přiděleno) a sídlo nebo 

místo podnikání 
subdodavatele

Údaj v %, kolik bylo subdodavateli 
uhrazeno za plnění subdodávky [z 

celkové ceny veřejné zakázky / z části 
ceny veřejné zakázky uhrazené 

zadavatelem v předchozím 
kalendářním roce pokud doba plnění 

veřejné zakázky přesahuje 1 rokj
|bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

| bude doplněnoj [bude doplněno] [bude doplněno]

! bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno j

jbudc doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

| bude doplněno | [bude doplněno] [bude doplněno]

alternativa A
/ádný y.e subdodavatelů nemá formu akciové .společností, 

nebo

alternativa ti
Dodavatel předkládá ve vztahu k výše uvedeným subdodavatelům, kteří mají formu akciové 
společnosti, seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % 
základního kapitálu subdodavatele:

Identifikační údaje subdodavatele Identifikační údaje akcionáře
e doplněno] [bude doplněno]

e doplněno] [bude doplněno]



ediielsíví silnic a dálnic CR 
ínvobni práce v ufevřeném řízení

„D í 0137 Pi erov ■■ Lipník n;u1 1 icčvo ir

| bude doplněno] j bude doplněno]

jbudc doplněno] [bude doplněno]

jbude doplněno] [bude doplněno]

Poznámka : Akceptujeme požadavek o předložení požadovaného seznamu subdodavatelů 
v případě přidělení zakázky.

V Olomouci dne 5.2.2015

Skanska a.s. 

statutární ředitel 

prokurísta
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.Potvrzen? o přijetí dodatků k'zadávac í  dokumentací
D1 0137 Přerov - Lipník nad Bečvou

f Dodatečné informace č. Ze dne Dodatečné informace č. 
{změna zadávací dokumentace)

1 20.8.2014 |
2-3 27,8.2014

4-13 29,8,2014 4,5,12,13
14-40 1.9.2014 14,17,24,26,31,34,35

41-88 3,9.2014
41,48,49,50,52,53,55,58,61,62,63,64,65,66,67,68,69,70 71

77,82,85,86
89-103 5.9.2014 89,90,93,97,99

104-105 8.9.2014
106-109 9.9.2014
110-118 11.9.2014 110,111
119-139 12.9.2014 120,123,128,129
140-166 15.9.2014 143,150,153,155,156,157,161

167 19.9.2014
168-184 22.9.2014 175,176,184
185-192 25.9.2014 191,192
193-200 29.9.2014 194,196,200
201-202 1.10.2014
203-210 2.10.2014
211-216 3.10.2014 215,216
217-218 7.10.2014 218
219-234 9.10.2014 219,220,221,222,223,224,233
235-243 16.10.2014 236,240
244-245 20.10.2014 245
246-253 21.10.2014 253
254-256 24.10.2014 254
257-259 30.10.2014
260-267 4.11.2014 260,261,267
268-272 6,11,2014 268,269,270
273-280 14.11.2014 274,275,276,277,278,280
281-283 27.11.2014
284-287 2.12.2014 286,287

288
............289-296

8.12.2014
10.12.2014 292,294,295

297-301 16.12.2014 297,299
302-315 19.1.2015 307,310
316-320 21.1.2015 320
321-340 3.2.2015 337
341-346 4.2,2015
347-353 6.2,2015

l*o)vr/uji celkové přijeli a akceptování dodatků k zadávací dokumentací, které byly publikovány 
jako součást odpovědi na dotazy takto. Každou odpověď na dotazy po/vrdíl do jednojro dne 
e-mailem lny. Křupka.

Skahska a.s.
1 statutární ředitel

V Olomouci 10.7.7015
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T y t o  O b c h o d n í  p o d m í n k y  j s o u  p o u ž i t e l n é  p r o  z a k á z k y  n a  s t a v e b n í  a  i n ž e n ý r s k é  

p r á c e ,  j e j i c h ž  p r o j e k t o v o u  d o k u m e n t a c i  z a j i š ť u j e  o b j e d n a t e l .  P o d i e  o b v y k l ý c h  z á s a d  

p r o  t e n t o  t y p  z a k á z e k  z h o t o v i t e l  s t a v í  d í l o  v  s o u l a d u  s  d o k u m e n t a c í  s t a v b y ,  k t e r o u  

p o s k y t n e  o b j e d n a t e l .  S t a v b a  v š a k  m ů ž e  t a k é  z a h r n o v a t  n ě k t e r é  s t a v e b n í  p r á c e  

a  t e c h n o l o g i c k á  z a ř í z e n í ,  p r o j e k t o v a n é  z h o t o v i t e l e m .

Č á s t  „ V š e o b e c n é  o b c h o d n í  p o d m í n k y "  ( V O R )  j e  d o s l o v n ý m  p ř e k l a d e m  „ G e n e r a l  

C o n d i t i o n $ “ p u b l i k a c e  F I D I C ,  k t e r ý  b y l  p o ř í z e n  s  l a s k a v ý m  s v o l e n í m  F I D I C  Č e s k o u  

a s o c i a c í  k o n z u l t a č n í c h  i n ž e n ý r ů  ( Č A C E )  a  j e h o  s p r á v n o s t  b y l a  o v ě ř e n a  t l u m o č n i c k o u  

d o l o ž k o u .  T a t o  s k u t e č n o s t  v y p l y n u l a  z  p o ž a d a v k u  n a  p o u ž i t i  j e d n o t n ý c h  

V š e o b e c n ý c h  o b c h o d n í c h  p o d m í n e k  u  s t a v e b ,  s p o l u f i n a n c o v a n ý c h  z e  z a h r a n i č n í c h  
z d r o j ů .

P o m ů c k a  p r o  p ř í p r a v u  Z v l á š t n í c h  o b c h o d n í c h  p o d m í n e k  k o n k r é t n í  s t a v b y  b y l a  

z p r a c o v á n a  f o r m o u  v z o r o v é h o  t e x t u ,  k t e r ý  o d p o v í d á  í p o d m í n k á m  s t a v e b  

s p o l u f i n a n c o v a n ý c h  E v r o p s k o u  i n v e s t i č n í  b a n k o u  n e b o  s p o l u f i n a n c o v a n ý c h  z  f o n d ů  

E v r o p s k é  u n i e .  Z v l á š t n í  o b c h o d n í  p o d m í n k y  j e  n u t n é  p ř i p r a v i t  p r o  k a ž d o u  k o n k r é t n í  

s t a v b u .  P ř e d  p o u ž i t í m  v z o r o v é h o  t e x t u  v š a k  m u s í  b ý t  p r o v ě ř e n o ,  z d a  j e  p r o  d a n o u  
k o n k r é t n í  z a k á z k u  v h o d n ý ;  p o k u d  n e n í ,  m u s í  b ý t  u p r a v e n .  P o z o r n o s t  j e  t ř e b a  v ě n o v a t  

ť  t o m u ,  a b y  ú p r a v a m i  n e v z n i k l a  n e j e d n o z n a č n o s t  č i  r o z p o r  s e  V š e o b e c n ý m i

p o d m í n k a m i  a  s  o s t a t n í m i  s m l u v n í m i  d o k u m e n t y .  P ř i  t ě c h t o  ú p r a v á c h  n e s m í  b ý t  

d o t č e n a  k o g e n t n í  u s t a n o v e n í  O b c h o d n í h o  z á k o n í k u  ( §  2 6 3 ) .

V š e o b e c n é  o b c h o d n í  p o d m í n k y  a  Z v l á š t n í  o b c h o d n í  p o d m í n k y  k o n k r é t n í  s t a v b y  t v o ř í  

s p o l u  O b c h o d n í  p o d m í n k y ,  k t e r é  j s o u  s o u č á s t í  o b s a h u  S m l o u v y  o  d í l o  v e  s m y s l u  

i; O b c h o d n í h o  z á k o n í k u  ( §  2 7 3 ) ,  j i m i ž  s e  ř í d í  p r á v a  a  p o v i n n o s t i  s m l u v n í c h  s t r a n  p r o

íj p ř í s l u š n é  d í l o .  V š e o b e c n é  a  Z v l á š t n í  o b c h o d n í  p o d m í n k y  j s o u  p r o p o j e n y  s t e j n ý m

;i o z n a č e n í m  ( č í s l o v á n í m )  o d p o v í d a j í c í c h  č l á n k ů  a  o d s t a v c ů .

P ř i p o j e n é  v z o r o v é  f o r m u l á ř e  D o p i s u  n a b í d k y ,  P ř í l o h y  k  n a b í d c e  a  S o u h r n u  s m l u v n í c h  

d o h o d  j s o u  v z o r y  d o k u m e n t ů ,  k t e r é  s e  p ř e d e p s a n é  z a d a v a t e l e m ,  v y p l n ě n é  v í t ě z n ý m  

u c h a z e č e m  a  p o d e p s a n é  s t á v a j í  s o u č á s t í  o b s a h u  S m l o u v y  o  d í l o .  P ř í l o h a  k  n a b í d c e  
o b s a h u j e  z á k l a d n í  ú d a j e ,  n a  k t e r é  o d k a z u j í  O b c h o d n í  p o d m í n k y  a  k t e r é  a ž  n a  v ý j i m k y  

p ř e d e p i s u j e  z a d a v a t e l .  P ř í l o h u  k  n a b í d c e  j e  n u t n o ,  o b d o b n ě  j a k o  Z v l á š t n í  o b c h o d n í  

p o d m í n k y ,  p ř i p r a v i t  p r o  k a ž d o u  k o n k r é t n í  s t a v b u .  V z o r o v é  f o r m u l á ř e  z á r u k  j s o u  

v o d í t k e m  j o r o  f o r m u l a c i  z á r u č n í c h  l i s t i n ,  k t e r é  m u s í  p ř e d  u z a v ř e n í m  s m l o u v y  o  d í l o  

n e b o  v  p r ů b ě h u  p r o v á d ě n í  p r a c í  a  o d s t r a ň o v á n í  v a d  z í s k a t  z h o t o v i t e l .

,i O b c h o d n í  p o d m í n k y  v y c h á z e j í  z  p ř e d p o k l a d u  p o s t u p n é  p ř í p r a v y  v z n i k u  s m l o u v y

I o  d í l o ,  k t e r ý  s e s t á v á  z  n á s l e d u j í c í c h  k r o k ů :
&
|  -  u r č e n í  d í l a  a  j e h o  p ř e d m ě t u  z a d a v a t e l e m  v  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c i ,  k t e r á  o b s a h u j e

|  z e j m é n a  O b c h o d n í  p o d m í n k y ,  T e c h n i c k é  p o d m í n k y ,  D o k u m e n t a c i  s t a v b y  a  S o u p i s

1  p r a c í ,
I
|  -  v y p r a c o v á n í  a  p ř e d l o ž e n í  n a b í d k y  z h o t o v i t e l e m ,  k í ^ r á  o b s a h u j e  n á v r h  z á v a z k u

|  z h o t o v i t  d í í o  v e  s h o d ě  s e  z a d á v a c í  d o k u m e n t a c í  z a  : i b í d k o v o u  c e n u ,
l\$
|  -  p ř i j e t í  n a b í d k y  o b j e d n a t e l e m  aíj3
|  -  p o d p i s e m  S o u h r n u  s m l u v n í c h  d o h o d  o b ě m a  s t r a n a m i .
rÁ

|  Z a  t ě c h t o  o k o l n o s t í  j e  v ě t š i n a  b u d o u c í c h  s m l u v n í c h  d o k u m e n t ů  j i ž  s o u č á s t í  z a d á v a c í

|  d o k u m e n t a c e  s t a v b y ,  n ě k t e r é  z  n i c h  b e z e  z m ě n y ,  j i n é  p o  v y p l n ě n í  a  p o d e p s á n í .
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY

1 VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ
D e f i n i c e  i . ! V Obchodničil podmínkách, které zahrnují Zvláštní obchodní podmínky a tyto

Všeobecné obchodní podmínky, budou mít následující slova a výrazy uvedené
významy. Slova označující osoby a strany zahrnují obchodní společnosti a jiné
právnické osoby, s výjimkou případů, kdy kontext vyžaduje néco jiného.

1 . 1 . 1  Smlouva o dílo
l .f. í . l  „Smlouvu o dílo" („Contracr) tvoří Souhrn smluvních dohod, Dopis o přijetí 

nabídky, Dopis nabídky, tyto Obchodní podmínky, Technické podmínky, 
Dokumentace stavby, Související dokumenty a další dokumenty (pokud 
existují), jejichž, seznam je uveden v Souhrnu smluvních dohod nebo v Dopise 
o přijetí nabídky.

1.1.1.2 „Souhrn smluvních dohod" („C oni raci Agrccmenr) znamená smluvní 
dokument (pokud existuje), podle Článku 1.6 (S o u h rn  s m lu v n íc h  d o h o d ).

1.1.1.3 „Dopis o přijetí nabídky11 (Letter of Acceptancc) znamená dopis 
o formálním přijetí Dopisu nabídky objednatelem včetné všedi přiložených 
dokumentů, které shrnu jí dohody mezi stranami a jsou jimi pode-psány, Pokud 
žádný takový dopis neexistuje, pak se ustanovení obsahující výraz ..dopis 
o přijetí nabídky" vztahují k Souhrnu smluvních dohod a odkazy na dala, která 
se vztahují k Dopisu o přijetí nabídky, se vztaliují k datu, kdy strany uzavřely 
Souhrn smluvních dohod.

1.1.1.4 „Dopis nabídky" (Letter of Tender) znamená dokument nadepsaný Dopis 
nabídky, který byl sestaven zhotovitelem a obsahuje podepsanou nabídku 
objednateli na zhotovení stavby,

I.f. í .5 „Technické podmínky" (Speeificatíon) znamenají dokument nadepsaný 
Technické podmínky, tak jak je zahrnutý ve Smlouvá o dílo, a všechny dodatky 
a zmčny technických podmínek v souladu se Smlouvou o dílo. Tento dokument 
technicky specifikuje stavbu.

í . J. i .6 „Dokumentace stavby" (Drawings) znamená dokumentaci stavby tak, jak je 
obsažena ve Smlouvě o dílo, a všechny dodatečné a pozměněné dokumenty 
vydané nebo schválené objednatelem (nebo v jeho zastoupení) v souladu se 
Smlouvou o dílo.

1.1.1.7 „Související dokumenty" (Schedules) znamenají dokument(y) nadepsaný(é) 
Související dokumenty, sestavené zhotovitelem a předané spolu s Dopisem 
nabídky, tak jak jsou obsaženy ve Smlouvě o dílo. Tento dokument může 
zahrnovat např. Soupis prací, časové harmonogramy, seznamy a rozpisy sazeb 
a/nebo cen.

1.1.1.8 „Nabídka" znamená Dopis nabídky (Letter of Tender) a všechny ostatní 
dokumenty, které uchazeč předal spolu s Dopisem nabídky, jak jsou uvedeny ve 
Smlouvě o dílo.

1.1.1.9 „Příloha k nabídce" (Appendix to Tender) znamená vyplněné stránky 
nadepsané Příloha k nabídce, které jsou připojeny k Dopisu nabídky a tvoří jeho 
součást.

1.1.1.10 „Soupis prací" (Bili of Quaníilies) a „Práce za denní sazbu" znamenají takto 
nadepsané dokumenty (pokud existují), které jsou zahrnuty v Souvisejících 
dokumentech.

1.1.2 Stra iiy a oso by
1.1.2.1 „Strana" znamená objednatele nebo zhotovitele, podle kontextu.
1.1.2.2 „Objednatel" znamená osobu označenou jako objednatel v Příloze k nabídce 

a právní nástupce této osoby.



L i,2.5 „Zhotovitel11 znamená osobu (osoby) označenou(é) jako zhotovitel v Dopise 
nabídky přijaté objednatelem. a právu i nástupce této osoby nebo osob.

1.1.2.4 „Správce stavby" (Lngineer) znamená osobu určenou objet;'n;iteleni k tomu. 
aby vystupovala jako správce stavby pro účely Smlouvy o tlilo, a jmenovanou 
v Příloze k nabídce, nebo jinou osobu určenou tile potřeby objednatelem 
a oznámenou zhotoviteli podle článku 3,4 (V ý m ě n a  sp r á v c e  s ta v b y  i.

3. 3 .2,5 „Zástupce zhotovitele11 znamená osobu jmenovanou zhotovitelem ve 
Smlouvá o dílo nebo určenou dle potřeby zhotovitelem podle článku 4,3 
(Z á s tu p c e  zh o to v ite le ) , která jedná jménem zhotovitele.

í.í.2.6 „Personál objednatele11 znamená správce stavby, asistenty podle článku 3.2 
(P o v ě ř e n i s p r á v c e m  sta vb y ) a veškeré ostatní techniky, dělníky a ostatní 
zaměstnance správce stavby a objednatele, stejně jako veškerý další personál 
oznámený zhotoviteli objednatelem nebo správcem stavby jako personál 
objednatele.

1.1.2.7 „Personál zhotovitele11 znamená zástupce zhotovitele a veškerý personál, 
jehož zhotovitel využívá na staveništi, což mohou být technici, dělníci a další 
zaměstnanci zhotovitele a kteréhokoliv pod zhotov hele. a veškerý ostatní 
personál, který pomáhá zhotoviteli při provádění stavby.

1.1.2.8 „Pod/diotovitel11 znamená kteroukoliv osobu jmenovanou ve Smlouvě o dílo 
jako podzhotovitel nebo kteroukoliv osobu určenou jako podzhotovilel, která je 
pověřena zhotovením části prací a právní nástupci všech těchto osob.

1.1.2.9 „IvlíS11 (Rada pro řešení sporů) znamená osobu nebo tři osoby takto nazvané1 
ve smluvních dokumentech, nebo jinou osobu (osoby) určenou(é) podle článku
20.2 ( J m e n o v á n í R a d y  p r o  ř e š e n í  sp á r ii)  nebo podle článku 20.3 (N e sc h o p n o s t  
jm e n o v a t  R a d it p r o  ř e š e n í  sp o ř it) .

1.1.2.10 „FID1C“ znamená Fédéralíon Internationale des liigéiiíeurs-Conseils, 
Mezinárodní federaci konzultačních inženýrů.

1.1.3 Data, zkoušky, Hnity a dokončení
1.1.3.1 „Základní datum 11 znamená datum 28 dnů před posledním dnem pro podání 

nabídky.
1.1.3.2 „Datum zahájení prací11 znamená datum oznámené podle článku 8.1 

(Z a h á je n i p ra c í) ,

i.í.3.3 „Lhůta pro dokončení11 znamená dobu pro dokončení stavby nebo části 
stavby (podle okolnosti) podle článku 8.2 (L h ů ta  p r o  d o k o n č e n ji, tak jak je 
uvedena v Příloze k nabídce (se všemi prodlouženími podle článku 8.4 
( P r o d lo u ž e n i !h it ty  p r o  d o k o n č e n i)) , počítáno od data zahájení prací.

L I,3,4 „Přejímací zkoušky11 znamenají zkoušky, které jsou specifikovány ve 
Smlouvě o dílo, nebo na nichž, se dohodnou obě strany anebo jsou nařízené jako 
změna, a které- se provádějí podle kapitoly 9 (P ie j i tm tc í  z k o u š k y ) , než, je stavba 
nebo její část převzata objednatelem.

1.1.3.5 „Protokol o převzetí prací11 znamená dokument vydaný podle kapitoly 10 
(P ř e v z e tí  o b je d n a te le m ) .

1.1.3.6 „Zkoušky po dokončení11 znamenají zkoušky (pokud jsou požadovány), které 
jsou specifikovány ve Smlouvě o dílo a provedeny v souladu s ustanoveními 
Zvláštních obchodníci) podmínek poté, co je stavba nebo její část (podle 
okolností) převzala objednatelem,

1.1.3.7 „Záruční doba11 znamená období pro oznámení vad na stavbě nebo na její 
části (podle okolností) podle článku l í . l  (D o k o n č e n i  zb ý v a jíc íc h  p r a c í  
a o d s tr a n ě n i  va d ), tak jak je uvedeno v Příloze k nabídce (se všemi 
prodlouženími podle článku 1 1.3 (P r o d lo u ž e n í  z á r u č n í  d o b y )) , počítáno od data, 
kdy je  dokončení stavby nebo její části potvrzeno podle článku 10.1 (P ře v z e tí  
s ta v b y  a  č á s t i  s ta v e b ).

1.1.3.8 „Potvrzení o provedení díla11 (Performance Certifcate) znamená potvrzení 
vydané podle článku I 1.9 (P o tv r ze n í o  p r o v e d e n í  d íla ).

1.1.3.9 „Den11 znamená kalendářní den a „rok11 znamená 365 dmi.
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i . i .4 Ceny a plní by
í . 1.4.1 „Přijatá cena stavby" znamená cenu přijatou v Dopise o přijeti nabídky /a 

provedeni a dokončení stavby a odstranění jakýchkoliv vad,
i . i .4,2 „Cena dílu" znamená cenu delniovanou v článku 14. i (C e n a  d íla ) a zahrnuje 

úpravy, provedené v souladu se Smlouvou o dílo,
1.1.4.3 „Náklady" znamenají veškeré účelně vynaložené výdaje (nebo výdaje, které 

mají být vynaloženy) zhotovitelem, na staveništi nebo mimo né, včetně režie 
a podobných plateb, nezahrnují vsak zisk.

1.1.4.4 „Potvrzení konečné platby" znamená potvrzení nároku na konečnou platbu 
vydané podle Článku 14.13 (Vydáni Pat vržení konečné platby).

1.1.4.5 „Závěrečné prohlášení" znamená prohlášení definované v Článku 14.11 
(Žádost o potvrzení konečné platby).

1.1.4.6 „Cizí měna" znamená menu, v níž. je splatná část (nebo celá) cena díla, ne 
však místní měnu.

1.1.4.7 „Potvrzení dílčí platby" znamená potvrzení nároku na dílčí platbu, vydané 
podle kapitoly 14 (C e n a  d íla  a  p la tb y ) ,  j in é  než Potvrzení konečné platby.

1.1.4.8 „Místní měna" znamená tnčmi žerné, v níž je realizována stavba,
1.1.4.9 „Potvrzení platby" znamená potvrzení nároku na platbu, vydané podle 

kapitoly 14 (C e n a  d íla  a  p la tb y ) .

1.1.4.10 „Cena provizorní položky" znamená cenu (je-li jaká), která je jako 
provizorní položka uvedena ve Smlouvě o dílo, za provedení nějaké části prací 
nebo za dodávku technologického zařízení, materiálu nebo služeb podle článku 
1 3.5 (P r o v iz o r n íp o lo ž k y ) .

1.1.4.11 „Z idržné" znamená akumulované zadržené peníze, které objednatel 
zadržuje podle Článku 14,3 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n i  d ílč í p la tb y )  a vyplácí podle 
článku 14.9 (P la tb a  z á d r žn é h o ) .

1.1.4.12 „Prohlášení" znamená prohlášení předávané zhotovitelem jako součást 
žádosti o potvrzení jda t by podle kapitoly 14 (C e n a  clila a  p la tb y ) .

1.1.5 Práce a vybavení
1.1.5.1 „Vybaveni zhotovitele" znamená všechny přístroje, slroje, vozidla a další 

věci nezbytné pro provedení a dokončení stavby a odstranění veškerých vad. 
Vybavení zhotovitele nezahrnuje pomocné práce, zařízení objednatele (je-li 
jaké), technologická zařízení, materiály a jakékoliv další věci, které mají tvořit 
nebo tvoří součást zhotovovacích prací.

1.1.5.2 „Vybavení" (Goods) znamená vybavení zhotovitele, materiály, technologická 
zařízení a pomocné práce, nebo cokoliv z toho, tak jak je to třeba.

1.1.5.3 „M ateriály" znamenají věci všeho druhu (jiné než technologické zařízení), 
které mají tvořit nebo tvoří část zhotovovacích prací, včetně materiálů dodaných 
bez montáže (jsou-li jaké), které mají být podle Smlouvy o dílo dodány 
zhotovitelem,

í ,1.5.4 „Zhoíovovací práce" znamenají práce trvalého charakteru, které mají být 
provedeny zhotovitelem podle Smlouvy o dílo.

1.1.5.5 „Technologické zařízení" znamená přístroje, stroje a vozidla, která mají 
tvořil nebo tvoří součást předmětu díla.

1.1.5.6 „Část stavby" znamená Část prací, specifikovanou v Příloze k nabídce jako 
část stavby (exístuje-lí).

1.1.5.7 „Pomocné práce" znamenají veškeré práce dočasného charakteru jakéhokoliv 
druhu (jiné než vybavení zhotovitele) nutné na staveništi pro provedení 
a dokončení zhotovovacích prací a odstranění veškerých vad.

1.1.5.8 „Práce" znamenají zhoíovovací práce a pomocné práce, nebo kterékoliv 
z nich, podle toho, co přichází v úvahu.
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i. i .6 Další deÍ!nice
1.1.6.! „Dokum entace zhotovite le" znamená výpočty, počítačové programy a další 

software, výkresy, manuály, modely a další dokumenty technické povahy (jsou- 
li jaké) dodané zhotovitelem podle Smíouvy o dílo,

I . t .6,2 „Země" zmírněná stát, v němž se nachází staveniště (nebo jeho většina), kde 
mají být provedeny zhotovovaní práce.

1.1.6.3 „Vybavení objednatele''' znamená přístroje, stroje a vozidla (jsou-li jaká), 
která jsou dána k dispozici objednatelem pro použití zhotovitelem pro provedení 
stavby, tak jak je uvedeno v Technických podmínkách, ne zahrnuj e však 
technologická zařízení, která nebyla objednatelem převzata.

1.1.6.4 „Vyšší moc" je definována v kapitole 19 ( V ) ě ) i  m o c ).

1.1.6.5 „Právo" znamená veškerou národní (nebo státní) legislativu, zákony, nařízení, 
vyliláškv a právní předpisy legální ustavených orgánů veřejné správy,

1.1.6.6 „Záruka za provedení díla" znamená záruku (nebo záruky) podle článku 4.2 
(Z á ru k a  z a  p r o v e d e n i  tlila).

1.1.6.7 „.Staveništi" znamená místo, kde mají být provedeny zhotovovací práce 
a kam mttjí být dodána technologická zařízení a materiály, a jakákoliv další 
místa, která mohou být specifikována ve Smlouvě o dílo jako součást staveništi.

1.1.6.8 „Nepředvídatelný" znamená takový, jenž nemůže být důvodné předpokládán 
zkušeným zhotovitelem k datu podání nabídky,

1. 1.6.9 „Zrnina" znamená jakoukoliv z mé nu stavby, která je nařízena nebo 
schválena jako zrnina podle kapitoly 1 3 (Z m ě n y  a  ú p ra v y ) .

V ý k l a d  p o j m ů  1,2 Kromě případů, kdy kontext vyžaduje něco jiného, ve Smlouvě o dílo:
a) slova v jednom gramatickém rodě označují všechny rody,
b) slova v jednotném čísle rovněž zahrnují množné číslo a slova v množném čísle 

zahrnují i číslo jednotné,
c) ustanovení obsahující slovo „souhlasit'', „souhlas" nebo „dohoda" vyžadují, aby 

souhlas nebo dohoda byly zaznamenány písemné, a
d) „písemný'' nebo ..písemné" znamená psaný rukou, strojem, tištěný nebo 

zhotovený elektronicky a existující ve formě trvalého záznamu.
Slova na krajt stránky a další titulky nebudou při interpretaci těchto Podmínek brány 
v úvahu.

K om unikace 1.3 Kdekoliv tyto obchodili podmínky předpokládají schválení nebo vydání souhlasu, 
potvrzeni, schválení, určení, oznámení a žádosti, budou tato sdělení:
a) písemná a předávána osobně (proti potvrzení), poslána poštou nebo kurýrem, 

nebo přenášena za použití jakýchkoliv odsouhlasených systémů elektronického 
přenosu uvedených v Příloze k nabídce a

b) doručena, zaslána nebo přenesena na adresu příjemce uvedenou v Příloze 
k nabídce. Avšak:
i) jestliže příjemce oznámí změnu adresy, sdělení bude doručeno podle toho. 

a
ii) pokud příjemce neuvede při žádosti o schválení nebo souhlas jinak, může 

být zasláno na adresu, z níž byla odeslána žádost.
Schválení, potvrzení, souhlas a určení nebudou bez závažného důvodu zadržována 
nebo zpožd:ována. Když je pro některou ze stran vydáno potvrzení, ten, kdo potvrzení 
vydává, zašle kopii též druhé straně. Když. je jedné straně vydáno oznámení druhou 
stranou nebo správcem stavby, bude kopie zaslána podle okolností buď správci 
stavby, nebo druhé straně.

P r á v o  a  j a z y k  1.4 Smlouva o dílo se bude řídil právem země (nebo jiným právem) uvedeným v Příloze 
k nabídce.
Má-li nějaká část Smlouvy o dílo verze sepsané ve více než jednom jazvee, bude mít 
přednost verze v rozhodujícím jazyce uvedeném v Příloze k nabídce,
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Komun tkáč ním jazykem bude jazyk uvedeny v Příloze k nabídce. .lesí li/o. lam není 
uveden žádný jazyk, bude komunikačním jazykem jazyk, v němž je sepsána Smlouva
0 dílo (nebo její většina).

IVioHín dokum entů
1.5 Dokumenty tvořící obsah Smlouvy o dílo budou pokládány za vzájemní se 

vysvéílu jící.
Pro účely interpretace bude priorita dokumentu podle následujícího pořadí:
a) Souhrn smluvních dohod (exisiujc-li)
b) Dopis o přijetí nabídky
c) Dopis nabídky
d) Zvláštní obchodní podmínky
e) tyto Všeobecné obchodní podmínky
1 j) T ec h n i ck é p od m í n k y 
g) Dokumentace stavby a
li) Související dokumenty a veškeré ostatní dokumenty tvořící obsah Smlouvy 

o dílo.
Jestliže se v dokumentech najde dvojznačnost nebo nesrovnalost; správce stavby vydá 
nutné objasním' nebo pokyn pro zhotovitele.

Souhrn smluvních dohod
1.6 Pokud se strany nedohodnou jinak, uzavřou Souhrn smluvních dohod do 28 dnů poté, 

co zhotovitel obdrží Dopis o přijetí nabídky. K vypracování Souhrnu smluvních 
dohod bude použit formulář, který je přílohou Zvláštních obchodních podmínek. 
Výdaje na kolkovné a podobné poplatky (jsou-li jaké) ukládané právními předpisy 
v souvislosti s uzavřením Souhrnu smluvních dohod ponese objednatel,

Převod práv
1.7 Žádná ze stran nepře vede celou Smlouvu o dílo nebo její část, nebo jakoukoliv 

výhodu nebo prospéeh z ní. Nic míní každá strana:
a) může převést celek nebo nékterou část s předchozím souhlasem druhé strany, 

podle volného uvážení této druhé strany, a
b) může, jako záruku bance nebo finančnímu ústavu, převést svá práva na splatné 

částky, nebo na částky, které se mají stát splatnými, podle smlouvy o dílo.

Péče o dokumenty a dodání dokumentu
1.8 Technické podmínky a Dokumentace stavby budou pod správou a v péči objednatele. 

Pokud není ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak, budou dví kopie Smlouvy o dílo 
a každého následného dokumentu stavby poskytnuty zhotoviteli, který si může na své 
náklady udílat nebo vyžádat další kopie.
Všechny dokumenty zhotovitele budou pod správou a v péči zhotovitele, pokud 
a dokud nejsou převzaty objednatelem, Pokud není ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak, 
poskytne zhotovitel správci stavby šest kopií každého z dokumentů zhotovitele.
Zhotovitel bude na staveništi uchovávat jednu kopií Smlouvy o dílo, dokumentů 
uvedených v Technických podmínkách, dokumentů zhotovitele (existují-li), 
Dokumentace stavby a zrnin a dalších sdílení daných Smlouvou o dílo. Personál 
objednatele bude mít v připadá potřeby přístup ke všem těmto dokumentům.
Jestliže se některá ze stran obává chyby nebo závady technické- povahy v dokumentu, 
který byl vyhotoven pro použití při realizaci stavby, oznámí strana tuto chybu nebo 
závadu neprodlení druhé straní.

Opožděné dokumenty nebo pokyny
1.9 Zhotovitel oznámením upozorní správce stavby vždy, když je pravděpodobné, že se 

stavba opozdí v důsledku toho, že zhotoviteli nebude v určité době vydán některý 
nutný dokument nebo pokyn. Oznámení bude obsahovat podrobnosti o nutném 
dokumentu nebo pokynu, podrobnosti o tom, proč a kdy mě! být vydán, a podrobnosti
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o povaze a rozsahu zpožděni noho přerušeni práce. i; mm/. pravděpodobně dojde, 
bude-li vydán později.
Pokud zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo výdaje v důsledku toho, že správce stavby 
nevydal dokument nebo pokyn podle oznámení ve Unitě, která je přiměřená a je 
specifikována v oznámeni spolu s podpěrnými detaily, dá zhotovitel správci stavby 
další oznámení a podle článku 20.1 (Nároky zhotoviteli!) bude mít nárok na:
a) prodloužení Ihíily v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku fí .4 (P r o d lo u ž e n í  H nily p r o  d o k o n č e n i) , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou 

zahrnuty do ceny díla,
Po obdržení tohoto dalšího oznámení bude správce stavby postupoval v souladu 
s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n i) , tak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo rozhodl.
Avšak pokud a do té míry, clo jaké bylo neplněni povinností správce stavby 
způsobeno nějakou chybou nebo opožděním zhotovitele, včetně chyby v některém 
z dokumentů zhotovitele nebo ve zpoždění při jeho předložení, nebude mít zhotovitel 
nárok na uvedené prodloužení Ihůlv. uhra zemí nákladů ani zisku.

Užívání dokumentů zhotovitele objednatelem
1,10 Jak platí pro obč strany, ponechá si zhotovitel autorská práva a další práva vyplývající 

z duševního vlastnictví k dokumentaci zhotovitele a další projektové dokumentaci 
vyhotovené zhotovitelem (nebo z jeho pověření).
Bude se mít za to, že zhotovitel (podpisem Smlouvy o dílo) poskytl objednateli 
zdarma časově neomezenou, přenosnou, neexkluzivní a bezplatnou licenci pro 
kopírování, užívání a poskytování dokumentu zhotovitele, včetně zhotovování 
a užívání jejich modifikací. Tato licence bude:
a) platil po skutečnou nebo předpokládanou (cokoliv je delší) dobu životnosti 

odpovídajících částí stavby,
b) opravňoval kteroukoliv osobu platně vlastnicí odpovídající část stavby ke 

kopírování, užívání a poskytování dokumentů zhotovitele pro účely kompletace, 
provozu, údržby, úprav, oprav a demolic stavby, a

c) v případě dokumentií zhotovitele, které jsou ve formě počítačových programů 
a jiného software, dovoloval jejich užívání na kterémkoliv počítači na staveništi 
a na dalších místech předpokládaných Smlouvou o dílo, včetně výměny 
jakýchkoliv počítačů dodaných zhotovitelem.

Dokumentace zhotovitele a další projektová dokumentace zpracovaná zhotovitelem 
(nebo v jeho zastoupení) nebude bez souhlasu zhotovitele objednatelem užívána, 
kopírována nebo poskytována třetím stranám (nebo v jeho zastoupení) pro jiné účely 
než uvedené v tomto článku.

Užívání dokumentů objednatele zhotovitelem
U11 Jak platí pro obč strany, ponechá si objednatel autorská práva a další práva z duševního 

vlastnictví k Technickým podmínkám, Dokumentaci stavby a dalším dokumentům 
vyhotoveným objednatelem (nebo v jeho zastoupení). Zhotovitel může, na vlastní 
náklady, kopíroval, používal a přijímat tyto dokumenty pro účely, vyplývající ze 
Smlouvy o dílo. Bez souhlasu objednatele nebudou zhotovitelem kopírovány, 
používány nebo poskytovány třetím stranám, kromě případů, kdy je to nutné pro účely, 
vyplývající ze Smlouvy o dílo.
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Důvěrné záležitosti
1.12 Zhotovitel poskytne všechny důvěrné a jiné informace, které může správce stavby 

odůvodněně požadoval k tomu, aby si ověřil, že zhotovitel plní podmínky Smlouvy 
o dílo.

Soulad S právem  UI3 Zhotovitel bude při plnění Smlouvy o dílo jednal v souladu s použitým právem. Nesli­
li ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak:
a) objednatel musí zařídil (nebo zařídí) územní, stavební nebo podobná povolení 

pro zhotovovaní práce a jakákoliv další povolení popsaná v Technických
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podmínkách jako povoleni, která mol (nebo má) zařidii objednatel. a objednaicl 
odškodní zhotovitele a zajisti, aby mu nevznikla újma v případě důsledků folio, 
že lak objednatel opomněl učinil a

b) zhotovitel vydá veškerá požadovaná oznámení, zaplaií veškeré daně. odvody 
a poplatky a získá veškerá povolení, licence a souhlasy vyžadované právem ve 
vztahu k provedení a dokončení stavby a odstranění vad. a zhotovitel odškodní 
objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma v případě důsledků toho. ze tak 
zhotovitel opomněl učinit.

Společné a sdílené závazky
1.1.4 jestliže zhotovitel ustaví (podle použitého práva) společný podnik, sdruženi nebo jiné 

seskupení dvou nebo více osob:
a) tyto osoby budou společně a nerozdílně odpovědny objednateli za realizaci díla,
b) tyto osoby oznámí objednateli svého představitele, který bude oprávněn 

zavazovat zhotovitele a každou z těchto osob, a
c) zhotovitel nebude měnit své složení nebo právní status bez předchozího 

souhlasu objednatele.

2 OBJEDNATEL 
Právo na vstup na staveniště

2.1  Objednatel poskytne zhotoviteli právo vstupu a užívání všech částí staveniště během 
doby (nebo dob) uvedených v Příloze k nabídce. Právo vstupu a užívání nemusí 
náležet výhradně zhotoviteli. Pokud sc podle Smlouvy o dílo po objednatel} žádá, aby 
dal (zhotoviteli) do užívání jakýkoliv základ, konstrukci, technologické zařízení nebo 
přístup na staveniště, učiní lak objednatel v době a způsobem uvedeným 
v Technických podmínkách.
Objednatel může odepřít toto právo nebo užívání, dokud neobdrží záruku za 
provedení díla.
Pokud v Příloze k nabídce není uvedena žádná taková doba, poskytne objednatel 
zhotoviteli právo vstupu a užívání staveniště v těch lhůláeh, kdy je toho třeba, aby 
mohl zhotovitel postupovat podle programu stanoveného podle článku 8.3 (P ro g ra m  
p ra c í) .

Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění n/nebo náklady v důsledku toho, že objednatel 
neposkytl loto právo nebo možnost užívání během této ihůty, zhotovitel to oznámí 
správci stavby a vzniknou mu nároky podle článku 20.1 (N á r o k y  zh o to v ite le )  na:
a) prodloužení Ihůty v důsledku zpoždění, pokud dokončení stavby je nebo bude 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n í  U nity p r o  d o k o n č e n i)  a
b) uhrazení všech vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou zahrnuty 

do ceny díla.
Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s Článkem
3.5 (R o zh o d o v á n í) , tak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo rozhodl.
Avšak pokud a do té míry, do jaké bylo neplnění povinností objednatele způsobeno 
nějakou chybou nebo opožděním zhotovitele, včetně chyby v některém z dokumentů 
zhotovitele nebo ve zpoždění při jeho předložení, nebude mít zhotovitel nárok na toto 
prodloužení ihůty, uhrazení nákladů ani zisku.

Povolení, licence a schválení
2 .2  Objednatel na žádost zhotovitele p o 'y tn e  (tam, kde to může udělal) odpovídající 

pomoc při:
a) získání výtisků právních předpisů země, které se vztahují k zakázce ale nejsou 

běžně dostupné a při
b) žádostech zhotovitele o veškerá povolení, licence nebo schválení vyžadovaná 

těmito právními předpisy:
i) které zhotovitel má získat podle článku 1.13 (S o u la d  s  p rá v e m ).

ii) pro dodávku vybavení včetně proclení, a
iíí) pro vývoz vybavení zhotovitele poté, co je odstraněno ze staveniště.
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fiersomii ob jednatele
2.3 Objednatel bude odpovídat /a zajištění toho. že personál objednatele a další 

zhotovitelé objednatele na staveništi:
a) spolupracují při úsilí zhotovitele podle článku 4,6 (S p o lu p ra c u j a
b) podnikají kroky podobné těm, které se požadují po zhotoviteli k tomu, aby 

vyhověl písmenům (a), (h) a (e) článku 4.8 ( l ie z p e č n o s ín íp o s tu p y )  a podle článku 
4.18 (Ochrana životního prostředí).

Finanční opatření objednatele
2.4 Objednatel poskytne do 28 dnů poté, co obdržel žádost zhotovitele, odpovídající důkaz 

o tom, že učinil příslušná finanční opatření, která jsou v platnosti a která mu umožní 
platit cenu za dílo (tak jak byla stanovena vdaném čase) v souladu skapitolou 14 
(C e n a  d íla  a  p ta l b y), Pokud objednatel hodlá učinit jakékoliv věcné změny ve svých 
finančních opatřeních, je povinen o tom uvědomil zhotovitele s uvedením podrobností.

Nároky objedná tele
2.5 Jestliže se objednatel domnívá, že má nárok na prodloužení záruční doby nebo na 

platbu podle některého článku těchto Podmínek nebo jinak v souvislosti se Smlouvou 
o dílo, oznámí to objednatel nebo správce stavby i s podrobnostmi zhotoviteli. 
Oznámení se nevyžaduje pro platby podle článku 4.19 (E lek tř in a , v o d a  a  p ly n ) , podle 
článku 4.20 (V y b a v e n í a  m asér lá l p o s k y to v a n ý  o b je d n a te le m ), nebo za další služby 
požadované zhotovitelem.
Oznámení bude předáno co nejdříve po tom, eo objednatel zjistil skutečnost či 
okolnosti, které mohou být důvodné pro vznesení nároku. Oznámení vztahující se 
k prodloužení zaručili doby bude předáno před vypršením příslušné záruční doby. 
Podrobnosti budou specifikovat článek či jiný základ pro vznesení nároku a budou 
obsahovat čáslku/délku prodloužení o němž se objednatel domnívá, že má na nč nárok 
podle Smlouvy o dílo. Správce stavby polom bude postupoval v souladu s článkem
3.5 (R o zh o d o v á n i)  k lomu, aby odsouhlasil či stanovil (i) částku (pokud připadá 
v úvahu), která by měla být zaplacena objednateli zhotovitelem a/nebo (ii) 
prodloužení (pokud připadá v úvahu) záruční doby v souladu s článkem 11.3 
(P r o d lo u ž e n i  z á r u č n í  d o b y).

Tato částka může být zahrnula jako odpočet do ceny díla a Potvrzení plateb. 
Objednatel je oprávněn pouze k započtení proti částce či jakémukoliv snížení částky 
uvedené v Potvrzeni platby, nebo k jinému nároku vůči zhotoviteli pouze v souladu 
s tímto článkem.

3 SPRÁVCE STAVBY 
Povinnosti a pravomoc správce stavby

3.1 Objednatel jmenuje správce stavby, který bude vykonával povinnosti stanovené mu 
Smlouvou o dílo, V personálu správce stavby budou dostatečně kvalifikovaní inženýři 
a další odborníci, kteří jsou kompetentní pro výkon těchto povinností.
V pravomoci správce stavby není měnit Smlouvu o dílo.
Správce stavby vykonává pravomoc náležející správci stavby, tak jak je uvedena ve 
Smlouvě o dílo nebo jak z. ní nutně vyplývá. Jestliže se vyžaduje, aby správce stavby 
získal souhlas objednatele před výkonem určité pravomoci, musejí být takové 
požadavky takto uvedeny ve Zvláštních obchodních podmínkách. Objednatel se 
zavazuje, že nebude klást pravomoci správce stavby další omezení, s výjimkou těch, 
které jsou sjednány se zhotovitelem.
Avšak kdykoliv správce stavby vykonává určitou pravomoc, pro niž se vyžaduje 
souhlas objednatele, polom so (pro účely Smlouvy o dílo) předpokládá, že objednatel 
souhlas poskytl.
Není-íi. v těchto obchodních podmínkách uvedeno jinak,
a) kdykoli správce stavby plní své povinnosti nebo vykonává pravomoc, uvedenou 

ve Smlouvě o dílo nebo z ní vyplývající, bude se předpokládat, že správce 
stavby jedná jménem objednatele,
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b) správce stavby nemá pravomoc /bavit kteroukoliv /o síran povinností. závazku 
nebo odpovědnosti, vyplývajících /e Smlouvy o dílo. a

e) veškerá schválení, kontroly, po tvrzení, ■souhlasy, ověřeni, prohlídky, pokyny, 
oznámení, návrhy, žádostí, zkoušky nebo podobné kroky správce stavby (včetně 
absence zarnúnmí) nezbavuji zhotovitele žádné odpovědnosti, kterou má podle 
Smlouvy o dílo. včetně odpovědnosti za chyby, opomenuli, nesrovnalosti 
a neplnění.

Pověření správcem stavby
3.2 Správce stavby muže podle potřeby převést povinnosti a delegovat pravomoc na 

asistenty a muže tento převod nebo delegaci také odvolat. Mezi těmito asistenty muže 
být stálý dozorce stavby a/nebo nezávistí inspektoři jmenovaní pro inspekci a/nebo 
testování součástí technologických zařízení a/nebo materiálu. Převod, delegace nebo 
odvolání nenabudou účinnosti, dokud obě strany neobdrží jejich kopie. Správce 
stavby nebude delegovat pravomoc rozhodnout o jakékoliv záležitosti v souladu 
s článkem 3,5 (R o zh o d o v á n i) .

Asistenti budou osoby s vhodnou kvalifikací, kompetentní pro plnění těchto 
povinností a výkon této pravomoci a plynné ovládající komunikační jazyk definovaný 
v článku 1.4 (P rá v a  a  ja zy k ) .

Každý asistent, na nějž byly převedeny povinnosti nebo jemuž byla svěřena 
pravomoc, bude oprávněn vydávat pokyny zhotoviteli pouze v rozsahu stanoveném 
v pověřeni. Veškerá seli válen i, kontroly, potvrzení, souhlasy, ověření, prohlídky, 
pokyny, oznámení, návrhy, žádosti, zkoušky nebo podobné kroky asistenta v souladu 
s delegací budou mít stejný účinek, jako by šlo o krok správce stavby. Kromě toho:
a) absence neschválení práce, technologických zařízení nebo materiálů neznamená 

jejich schválení, a proto neomezuje právo správce stavby odmítnout práci, 
technologická zařízení nebo materiály,

b) jestliže zhotovitel zpochybňuje rozhodnutí nebo pokyn asistenta, může předat 
záležitost správci stavby, který rozhodnutí nebo pokyn bezodkladně potvrdí, zruší 
nebo pozmění.

Pokyny správce stavby
3.3 Správce stavby může (kdykoli) vydávat zhotoviteli pokyny a dodatečné nebo 

pozměněné dokumenty, které jsou nutné pro realizací stavby a odstranění vad. vše 
v souladu se Smlouvou o dílo. Zhotovitel dostává pokyny jen od správce stavby nebo 
od asistenta, na nějž byla delegována příslušná pravomoc podle tohoto článku. Jestliže 
pokyn představuje změnu, bude platit kapitola 13 (Z m ě n y  a  ú p ra vy).

Zhotovitel musí plnit pokyny vydané správcem stavby nebo delegovaným asistentem 
v jakékoliv záležitosti související se Smlouvou o dílo. Kdykoliv je to možné, budou 
jejich pokyny dány písemně. Jestliže správce stavby nebo delegovaný asistent:
a) vydá ústní pokyn,
b) obdrží písemné potvrzeni pokynu od zhotovitele (nebo v jeho zastoupení) do 

dvou pracovních dnů po vydání pokynu, a
c) nezareaguje vydáním písemného odmítnutí a/nebo pokynu do dvou pracovních 

dnů poté, co  obdržel potvrzení,
pak toto potvrzení představuje písemný pokyn správce stavby nebo delegovaného 
asistenta (podle okolností).

Výměna správce stavby
3.4 Má-li objednatel v úmyslu vyměnit správce stavby, oznámí zhotoviteli nejpozdčjí 42 

dnů před zamýšleným dalem výměny jméno, adresu a odpovídající praxi zamýšleného 
náhradního správce stavby. Objednatel nenahradí správce stavby osobou, proti níž. 
vznese zhotovitel důvodné námitky formou oznámení objednateli, spolu 
s podpůrnými argumenty.

Rozhodování 3.5 Kdykoli tyto obchodní podmínky předpokládají, že správce stavby bude postupovat
v souladu s tímto článkem 3.5 aby odsouhlasil nebo rozhodl o nějaké záležitosti, bude 
to správce stavby konzultovat s oběma stranami a pokusí se dosáhnout shody. Jestliže
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shody neiii dosaženo. udni správce stavby spravedlivé rozhodnuli v souladu se 
Smlouvou o diku přičemž řádně /.o li led ní všechny relevantní okol nosí i.
Správce siavby oběma síranům oznámí každé odsouhlasení nebo rozhod nu li spolu 
s podpůrnými argumenty. Každá ze síran uvede každý lakový souhlas nebo 
rozhodnuli v účinnost, pokud a dokud nejsou revidovány podle kapitoly 20 (N á ro k } ’, 
s p o r y  a a rb itrá ž ) .

4 Z H O T O V I T E L

Všeobecné povinnosti zhotovitele
4. f Zhotovitel vyprojektuje (v rozsahu stanoveném Smlouvou o dílo), provede a dokončí 

stavbu v souladu se Smlouvou o dílo a s pokyny správce stavby a odstraní veškeré 
vady na stavbě.
Zhotovitel poskytne technologická zařízení a dokumentaci zhotovitele uvedené ve 
Smlouvě o dílo a veškerý personál zhotovitele, vybavení, spotřebovávané a jiné věci 
a služby, ať dočasné či trvalé povahy, potřebné pro toto projektování, provedení, 
dokončení a odstraněni vad.
Zhotovitel bude odpovídat za přiměřenost, stabilitu a bezpečnost veškerých operací na 
staveništi a veškerých metod stavby. S výjimkou rozsahu stanoveného ve Smlouvě 
o dílo bude zhotovitel (i) odpovídal za veškerou dokumentaci zhotovitele, pomocné 
práce a takové zajištěni každé položky technologických zařízení a materiálů, jaké sc 
vyžaduje k tomu, aby byla daná položka v souladu se Smlouvou o dílo, a (ii) nebude 
však odpovídat za projektovou dokumentaci a technické podmínky zholovovacích 
prací.
Zhotovitel předloží podrobnosti o opatřeních a metodách, které navrhuje přijmout pro 
realizaci stavby, kdykoli o to bude správcem stavby požádán. Bez předchozího 
oznámení správci stavby nebude provedena žádná významná změna těchto opatření 
a metod.
Jestliže Smlouva o dílo uvádí, že zhotovitel bude projektoval některou část 
zhotovovacích prací a není-li ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak, 
pak:
a) zhotovitel předloží správci stavby dokumentaci zhotovitele k této části

v souladu s postupy stanovenými ve Smlouvě o dílo,
b) tato dokumentace zhotovitele bude v souladu s Technickými podmínkami

a s Dokumentací stavby, bude napsána v komunikačním jazyce definovaném 
v článku 1.4 (P rá v o  a  ja z y k )  a bude obsahovat dodatečné informace požadované 
správcem stavby k doplnění Dokumentace stavby kvůli koordinaci dokumentací 
obou stran,

c) zhotovitel bude odpovídal za tuto část, která bude po svém dokončení
vyhovoval tomu účelu, pro nějž byla vybudována a jak je uvedeno ve Smlouvě 
o dílo, a

d) před zahájením přejímacích zkoušek předloží zhotovitel správci stavby
„dokumentaci skutečného provedení'' a příručky provozu a údržby v souladu 
s Technickými podmínkami dostatečně podrobné lak, aby objednatel mohl tuto 
část provozovat, udržovat, demontovat, znovu smontovat, upravoval 
a opravovat. Tato Část nebude pokládána za dokončenou pro účely převzetí 
podle článku 10.1 (P ř e v z e tí  s ia v h y  a  č á s t i  s ta v e b ) , dokud tylo dokumenty 
a příručky nebudou předány správci stavby.

Z á r u k a  za  p r o v e d e n í  d í la

4.2 Zhotovitel získá (na své náklady) záruku za provedení díla ve výši a v měnách 
uvedených v Příloze k nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není uvedena Částka, tento 
článek neplatí.
Zhotovitel předá zámku za provedení díla objednateli do 28 dnů poté, eo obdržel 
Dopis o přijetí nabídky, a jednu kopii zašle správci stavby. Záruka za provedení díla 
bude vydána právnickou osobou a ze země schválené objednatelem a bude mít formu 
vzoru, přiloženého ke Zvláštním obchodním podmínkám, nebo jinou Ibrmu 
schválenou objednatelem.
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Ziioiovitei /ujisti, že záruka za proveden i díla bude platná, dokud neprovede 
a nedokončí stavbu a neodstraní všechny vady. Pokud podmínky záruky za provedení 
díla specifikuji dni um. kdy vyprší povinnosti právnické osoby (..datum ukončení 
platnosti") a zhotovitel nezískal právo na obdrženi Potvrzeni o provedení díla do data 
2S dnů před dalem ukončení platnosti, potom zhotovitel rozšíří platnost zámky za 
provedení díla do té doby. dokud není stavba dokončena a všechny vady odstraněny.
Objednatel nebude vznášet nárok na záruku za provedení díla, s výjimkou částek, na 
něž má objednatel nárok podle Smlouvy o dílo v případech:
a) že zhotovitel neprodlouží platnost záruky za provedení díla, tak jak je to 

popsáno v předcházejícím odstavci; za těchto okolností muže objednatel 
nárokoval plnou výši částky záruky za provedení díla,

b) že zhotovitel nezaplatí objednateli splatnou částku podle toho, jak s tím buď 
zhotovitel souhlasil, nebo jak bylo stanoveno podle článku 2.5 (N á r o k y  
o b je d n a te le )  nebo kapitoly 20 ('N ároky, s p o r y  a  a rb itrá ž ) , do 42 dnů po tomto 
souhlasu nebo rozhodnutí,

c) že zhotovitel neodstraní vadu do 42 dnů poté, co obdržel oznámení objednatele, 
v němž bylo požadováno odstranění vady, nebo

d) že nastanou okolností, které opravňují objednatele k odstoupení od Smlouvy 
o dílo podle článku 15,2 (O d s to u p e n i o d  s m lo u v y  ze  s tr a n y  o b je d n a te le ) , bez 
ohledu na to, zda byla dána výpověď nebo ne.

Objednatel odškodní zhotovitele a ochutní jej před všemi škodami, ztrátami a náklady 
(včetně právních poplatků a nákladů) vyplývajícími z uplatnění nároků na záruku na 
provedení díla ve výši, na niž objednatel neměl nárok.
Objednatel vrátí záruku za provedení díla zhotoviteli do 21 dnů poté, co obdržel kopii 
Potvrzení o provedení díla.

Zástupce zhotovitele
4.3 Zhotovitel jmenuje svého zástupce a dá mu veškerou potřebnou pravomoc nutnou 

k tomu, aby mohl jednat jménem zhotovitele podle Smlouvy o dílo.
Pokud není zástupce zhotovitele jmenovitě uveden ve Smlouvě o dílo. předá 
zhotovitel, před datem zahájení prací, správci stavby ke seli válení jméno a osobní 
údaje osoby, kterou hodlá jmenovat svým zástupcem. Jestliže souhlas není dán nebo 
je později odvolán, nebo jestliže daná osoba nejedná jako zástupce zhotovitele, 
zhotovitel obdobně předá jméno a osobní údaje jiné osoby vhodné ke jmenování.
Zhotovitel neodvolá bez předchozího souhlasu správce stavby jmenován] zástupce 
zhotovitele, ani nejmenuje náhradu.
Zástupce zhotovitele bude věnovat všechen ěas řízení postupu realizace zakázky 
zhotovitelem. Jestliže má hýl zástupce zhotovitele dočasně nepřítomen na staveništi 
během prováděni stavby, bude jmenována vhodná náhradní osoba, jejíž jmenování 
podléhá předchozímu souhlasu správce stavby a správce stavby bude o této 
skutečnosti informován.
Zástupce zhotovitele bude jménem zhotovitele přijímat pokyny podle článku 3.3 
(P o k y n y  sp r á v c e  s ta v b y ).

Zástupce zhotovitele muže přenést jakoukoliv pravomoc, funkce nebo oprávnění na 
některou kompetentní osobu a toto pověření může kdykoli odvolat. Jakékoliv 
pověření nebo jeho odvolání nebude platné, dokud správce stavby neobdrží předem 
oznámení podepsané zástupcem zhotovitele, v němž bude lato osoba jmenována 
a uvedeny pravomoci, funkce a oprávnění, které jsou uděleny nebo odvolávány. 
Zástupce zhotovitele a všechny tyto osoby musejí plynně ovládat komunikační jazyk 
definovaný v článku 1.4 (P rá v o  a  ja z y k ) .

Podzhoíoviíeié 4.4 Zhotovitel nepověři jiné osoby zhotovením celého díla.
Zito to vité! bude odpovídal za jednání nebo chyby všech podzhotovilelů, jejich 
zmocněnců nebo zaměstnanců, stejně jako by šlo o jednání nebo chyby zhotovitele. 
Pokud není ve Zvláštních obchodních podmínkách stanoveno jinak:
a) nežádá se, aby zhotovitel získal souhlas pro zhotovitele materiálů, ani pro 

poddodávky, jejichž podzhoíoviíeié jsou jmenováni ve Smlouvě o dílo,



1)1 íj 1 37 Přerov - Lipník nud Bečvou

b) pro další navrhované podzlioiovitele je třeba předchozí souhlas správce stavby.
c) zhotovitel oznámí správci stavby předpokládané datum zahájeni každé práce 

pod zhotoví tele nojménO 28 dnu předcítí, stejně jako zahájeni takové práce na 
staveništi, a

d) každá Smlouva s podzhotoviteíem bude obsahovat ustanoveni, která budou 
opravňovat objednatele k tomu, aby požadoval, aby dílčí smlouva byla 
převedena na objednatele podle článku 4.5 (P ř e v o d  7. ú v a zk u  p o tth o to v í te le .)  
(jestliže a když je to použitelné), nebo v případě odstoupení podle článku 15.2 
(O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  z e  s tr u n y  o b je d n a te le ) .

Převod závazku pod zhotovitele
4.5 Jestliže povinnosti podz.hotovitele časově přesahují datum ukončení příslušné záruční 

doby a správce stavby před tímto datcm vydá zhotoviteli pokyn, aby převedl výhody 
z, těchto povinností na objednatele, potom tak zhotovitel učiní. Pokud není v převodu 
práv stanoveno jinak, nebude mít zhotovitel viiči objednateli žádné závazky za práci 
provedenou podzhotovitelem poté. co převod práv nabude účinnosti.

Spolupráce 4.6 Podle toho. jak je uvedeno ve Smlouvě o dílo, nebo podle pokynů správce stavby
zhotovitel zajistí vhodné podmínky pro výkon práce:
a) personálu objednatele,
b) všem dalším zhotovitelům najatým objednatelem,
e) personálu veškerých orgánů veřejné správy,
ledy osob, které- mohou být zaměstnány při výkonu nějaké práce nezahrnuté ve 
Smlouvě o dilo na staveništi nebo v jeho okolí.
Veškeré takové pokyny budou představovat změnu, jestliže a do té míry, do jaké 
způsobí zhotoviteli nepředvídatelné výdaje. Služby pro tento personál a pro jiné 
zhotovitele mohou zahrnovat použití vybavení zhotovitele, pomocné práce nebo 
umožněni přístupu, za něž odpovídá zhotovitel.
Jestliže je podle Smlouvy o dílo na objednateli požadováno, aby předal zhotoviteli 
jakýkoliv základ, konstrukci, technologické zařízení nebo možnost přístupu v souladu 
s dokumentací zhotovitele, předá zhotovitel tyto dokumenty správci stavby v čase 
a způsobem uvedeným v Technických podmínkách.

Vytyčování 4.7 Zhotovitel vytyčí stavbu podle hlavních bodů, os a referenčních výšek uvedených ve
Smlouvě o dilo nebo oznámených správcem stavby. Zhotovitel bude odpovídal za 
správné umístění všech částí prací a napraví všechny chyby v umístění, výškách, 
rožni érech nebo trasování stavby.
Objednatel bude odpovídal za všechny chyby v těchto specifikovaných nebo 
oznámených referenčních prvcích, avšak zhotovitel vynaloží přiměřené úsilí k tomu, 
aby si ověřil jejich přesnost před tím, než. je použije.
Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo náklady při provádění prací zapříčiněné 
chybou v těchto referenčních prvcích a ani zkušený zhotovitel nemohl odůvodněně 
odhalit tuto chybu a vylinout se zpoždění a/nebo nákladům, oznámí to zhotovitel 
správci stavby a vznikne mu nárok podle článku 20.1 (N á r o k y  zh o to v ite le .) 11a:
a) prodloužení Ihíity v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n í U nity p r o  do ko n čen í.J, a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou 

zahrnuty do ceny díla.
Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem
2.5 (R o zh o d o v á n í) , lak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl (i) zda, 
a pokud ano, lak do jaké míry nemohla být chyba odhalena, a (ii) o věcech popsaných 
ve- výše uvedených odstavcích (a) a (b) ve vztahu k této míře.

liezpečnosíní postupy
4.8
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Zhotovitel bude:
a) dodržoval veškeré pří slušné bezpečnostní předpisy,
b) dbát na bezpečnost všech osob, které mají právo byli na staveništi.
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c) vynakládal přiměřeně úsilí k lomu, aby na staveništi nebyly zbytečné překážky, 
a lak se zabránilo ohrožení těchto osob,

d) poskytoval oploceni, osvět loni, ochranu a hlídání na stavbě až do jejího 
dokončení a převzetí podle kapitoly 10 f/V-crizv/ cthjetlihindeini a

e) zajišťoval veškeré pomocné práce (včelně komunikací, chodníků, ochranných 
zařízení a plotťi), které mohou býl nezbytné pro provedeni stavby a k užívání 
a ochraně veřejnosti a vlastníku a nájemců přilehlých pozemku.

Z ajiš těn í jakosti 4.9 Zhotovitel zavede systém zajištění jakosti, který bude prokazovat soulad s jakostními 
požadavky Smlouvy o dílo. Systém bude odpovídat podrobnostem uvedeným ve 
Smlouvě o dílo. Správce stavby bude oprávněn podrobil přezkoumání jakoukoliv část 
systému.
Podrobnosti všech postupů a dokumenty o souladu budou předány správci stavby pro 
informaci před tím, než začne každá z projektových a realizačních fází. Když je 
správci stavby předkládán jakýkoli dokument technické povahy, musí býl na tomto 
dokumentu uveden důkaz o předchozím schválení zhotovitelem,
Soulad se systémem zajištění jakosti nezbavuje zhotovitele žádné z jeho povinností 
nebo odpovědností podle Smlouvy o dílo.

Údaje o staveništi
4.10 Objednatel ještě před základním datem poskytne zhotoviteli informace a všechny 

významné údaje, které má k dispozici, o hydrologických a geoíechnických 
podmínkách na staveništi, včetně ekologických aspektů. Objednatel obdobně dá 
k dispozici zhotoviteli i všechna taková data, která získá po základním datu. 
Zhotovitel bude odpovídal za interpretaci všech těchto údajů.
Do lé míry, do jaké je to možné (vzhledem k nákladům a času), se bude mít za to, že 
zhotovitel obdržel všechny potřebné informace, pokud jde o rizika, nepředvídané 
události a další okolnosti, které mohou ovlivnit jelto nabídku nebo stavbu. Vc stejné 
míře se bude mít za to, že zhotovitel prohlédl a prověřil staveniště, jeho okolí, výše 
uvedené údaje a další dostupné informace a byl před podáním nabídky uspokojen, 
pokud jde o všechny závažné záležitosti, včetně (bez omezení):
a) formy a povahy staveniště včetně geoíechnických podmínek,
b) hydrologických a klimatických podmínek,
c) rozsahu a povaliv práce a vybavení nutného pro provedení a dokončení stavby 

a odstranění všech vad,
ď) právničil předpisů, postupů a pracovní praxe v zemi a
e) požadavků zhotovitele na přístup, ubytování, zařízení zhotovitele, personál, 

energii, dopravu, vodu a další služby.
Dostatečnost přijaté ceny díla

4.11 Bude se mít za to, že zhotovitel:
a) byl uspokojen, pokud jde o správnost a dostatečnost přijaté ceny stavby a
b) založil přijatou cenu stavby na údajích, interpretacích, prohlídkách, zkouškách 

a informacích, které jsou zmíněny v článku 4.10 (Ú d a je  o  s ta v e n iš ti) ,

Pokud není ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak, kryje přijatá cena stavby všechny 
povinnosti zhotovitele podle Smlouvy o dílo (včetně cen provizorních položek, (jsou- 
li jaké) a všechny věci nutné pro řádné provedení a dokončení stavby a odstranění 
všech vad.

Nepředvííhiteiiié fyzické podmínky
4.12 V tomto článku „fyzické podmínky” znamenají přírodní fyzické podmínky a umele 

a jiné fyzické překážky a znečišťující látky, které zhotovitel nalezne na staveništi při 
realizaci stavby, včetně geotechnických a hydrologických podmínek, ale 
s vyloučením podmínek klimatických.
Jestliže se zhotovitel setká s fyzickými podmínkami, které pokládá za 
nepředvídatelné, oznámí to správci stavby, jak nejdříve je to možné.
V tomto oznámení budou popsány fyzické podmínky, lak aby mohly být prověřeny 
správcem stavby, a budou uvedeny důvody, proč je zhotovitel pokládá za
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nepředvídatelné. Zhotovitel bude pokračovat realizaci stavby z,a použili všech 
rádných a přiměřených prostředků. které jsou vhodné za daných fyzických podmínek 
a spin i veškeré pokyny, kieré mu správce stavby dá. Jestliže pokyn představuje 
ztli linu, použije se kapitolu 1 3 {'/.měny a (lodníky).
Jestliže a do ié miry, do jaké se zhotovitel setká s fyzickými podmínkami, které jsou 
nepředvídáte]né, oznámí to a vznikne tmi zpoždění a/nebo náklady způsobené těmito 
podmínkami, vzniknou zhotoviteli nároky podle článku 20,1 (Nároky zhotovitele) na:
a) prodlouženi lhůíy v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

stavby opožděno, podle článku *S,4 (P r o d lo u ž e n í  H nily p r o  d o k o n č e n í; , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů včetně přiměřeného zisku, které budou 

zahrnuly do ceny díla.
Po obdrženi tohoto oznámení a prověření a/nebo kontrole těchto fyzických podmínek 
bude správce stavby postupovat v souladu s Článkem 3,5 (R o zh o d o v á n í) , tak aby tyto 
záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl (i) zda, a pokud ano, tak do jaké míry jsou 
tyto fyzické podmínky nepředvídatelné, a (ii) o záležitostech popsaných ve výše 
uvedených odstavcích (a) a (b) v souvislostí s touto mírou.
Avšak dříve než jsou dodatečné náklady odsouhlaseny nebo je o nich rozhodnulo 
podle bodu (ii), může správce stavby rovněž prověřil, zda jsou jiné fyzické podmínky 
v podobných částech prací (jsou-li) příznivější, než mohlo být důvodně 
předpokládáno, když zhotovitel podal nabídku, Jestliže a do té míry, do jaké 
existovaly tyto příznivější podmínky, může správce stavby postupoval v souladu 
s článkem 3,5 (R o zh o d o v á n í), aby schválil nebo rozhodl o redukci nákladů vzhledem 
k ičnilo podmínkám, které mohou být zahrnuty (jako odpočty) do ceny díla a do 
potvrzení platby. Cisty efekt všech úprav podle odstavce (b) a všech těchto redukcí za 
všechny fyzické podmínky, které se nalézají u podobných částí prací, nepovede 
k čisté redukci ceny díla.
Správce stavby může vzít v úvahu jakýkoliv důkaz fyzických podmínek předvídaných 
zhotovitelem při podání nabídky, který může být předložen zhotovitelem, ale nebude 
žádným takovým důkazem vázán.

Přístupová práva a zařízení zit oloví tele
4,lUZholovitel ponese veškeré náklady a poplatky za  zvláštní a/nebo dočasná přístupová 

práva, která potřebuje, včetně těch, které sc týkají přístupu ke staveništi. Zhotovitel 
rovněž získá, na své riziko a náklady, veškerá další zařízen! zhotovitele mimo 
staveniště, která může potřebovat pro účely stavby.

Zamezení překážkám
4,14 Zhotovitel nebude zbytečně nebo nevhodně omezovat:

a) pohodlí veřejnosti nebo
b) přístup a užívání veškerých komunikací, bez ohledu na to, zda jsou veřejné nebo 

v držení objednatele nebo jiných osob.
Zhotovitel odškodní objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma v případě důsledku 
takového zbytečného nebo nevhodného omezování.

Přístupové komunikace
4.í 5 Bude se mít za to, že zhotovitel byl uspokojen, pokud jde o vhodnost a existencí 

přístupových komunikací na staveniště. Zhotovitel vynaloží přiměřené úsilí k lomu, 
aby se zabránilo poškození veškerých komunikací nebo mostů dopravou zhotovitele 
nebo personálem zhotovitele. Toto úsilí bude zahrnovat užívání vhodných vozidel 
a tras.
Ncní-li v těchto obchodních podmínkách uvedeno jinak:
a) bude zhotovitel (stejně jako je tomu mezí stranami) odpovídal za veškerou 

údržbu komunikací, která může být požadována proto, že je používá,
b) zhotovitel poskytne veškeré nutné značení a směrové tabule na přístupových 

komunikacích a získá veškerá povolení, která mohou byl vyžadována 
příslušnými úřady k lomu, aby mohl používat komunikace, značky a směrové 
tabule.
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o) objednalo! nehnilo odpovídal /.a žádné nároky, které mohou vzniknou: 
v důsledku užíváni postupových konumikaci noho jinak,

d) objednalo] neručí z a vhodnost ani dosažné! nosí jednotlivých přístupových 
komunikací a

o) náklatfy způsobené nevhodností nebo neexistencí přístupových korními latoí pro 
užívání požadované zhotovitelem nese zhotovitel.

Dodání vybavení 4.!(> Není-li ve Zvláštních obchodničil podmínkách uvedeno jinak:
a) zhotovitel oznámí správci stavby nejméně 21 duň předem datum, kdy bude na 

staveniště dodáno nějaké technologické zařízení nebo významnější položka 
jiného vybavení.

b) zhotovitel bude odpovídat za balení, naložení, přepravu, dodávku, vyložení, 
skladování a ochranu veškerého vybavení a dalších věcí potřebných ke stavbě a

c) zhotovitel odškodní objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma v důsledků 
poškození způsobeného přepravou vybavení a projedná a zaplatí veškeré nároky 
(ztráty) vzniklé jeho přepravou.

Vybavení zhotov i tele
4,17Zhotovitel bude odpovídal za veškeré své vybavení. Až bude dodáno na staveniště, 

bude se mít z,a to, že výhradním úěelein vybavení zhotovitele je realizace stavby. 
Zhotovitel neodstraní ze staveniště žádné své významnější vybavení bez souhlasu 
správce stavby. Jedinou výjimkou je. že souhlas se nebude vyžadovat pro vozidla 
dopravující vybavení nebo personál zhotovitele mimo staveniště.

Ochrana životního prostředí
4.18 Zhotovitel podnikne veškeré přiměřené kroky pro ochranu životního prostředí (jak na 

staveništi, tak mimo ně) a pro omezeni škod a obtěžování lidí i majetku způsobeného 
znečištěním, hlukem a dalšími důsledky jeho Činnosti.
Zhotovitel zajistí, aby emise a povrchová znečištění, způsobená jeho Činností, 
nepřesáhly hodnoty stanovené v Technických podmínkách ani hodnoty předepsané 
o d p o v íd aj i c ím i p řed p i sy.

Elektřina, voda a plyn
4.19 Zhotovitel bude odpovídat, kromě dále uvedených případu, za zajištěni veškeré 

energie, vody a dalších služeb, které bude potřeboval.
Zhotovitel bude oprávněn používat pro úCely stavby ty zdroje elektřiny, vody, plynu 
a dalších služeb, které jsou k dispozici na staveništi a jejichž detaily a ceny jsou 
uvedeny v Technických podmínkách. Zhotovitel poskytne, na vlastní náklady a riziko, 
veškeré přístroje nutné k využívání těchto služeb a měření spotřebovaného množství.
Spotřebovaná množství a splatné částky (při těchto cenách) z.a tyto služby budou 
odsouhlaseny nebo o nich bude rozhodnulo správcem stavby v souladu s článkem 2.5 
(N á r o k y  o b je d n a te le )  a článkem 3.5 (R o zh o d o v á n i)-  Zhotovitel zaplatí tyto částky 
objednateli.

Vybavení a materiál poskytovaný objednatelem
4.20 Objednatel poskytne vybavení objednatele (je-li jaké) pro použití zhotovitelem při 

realizaci stavby v souladu s podrobnostmi, ustanoveními a cenami uvedenými 
v Technických podmínkách. Není-li v Technických podmínkách stanoveno jinak:
a) objednatel bude odpovídal za své vybavení, s výjimkou případu, kdy
b) zhotovitel bude odpovídat za každou položku vybavení objednatele, dokud s ni 

manipuluje, řídí ji nebo ji má v držení nebo ji ovládá personál zhotovitele.
Přiměřená množství a splatné Částky (při uvedených cenách) za použiti vybavení 
objednatele správce stavby odsouhlasí nebo o nich rozhodne v souladu s články 2.5 
(N á r o k y  o b je d n a te le )  a 3,5 (R o zh o d o v á n í) . Zhotovitel zaplatí tyto částky objednateli. 
Objednatel zdarma poskytne „vlastní materiály" (jsoti-li jaké) v souladu 
s podrobnostmi uvedenými v Technických podmínkách. Objednatel dodá, na vlastní 
riziko a náklady, tylo materiály v čase a na místo uvedené ve Smlouvě o dílo. 
Zhotovitel je poté vizuálně zkontroluje a bezodkladně oznámí správci stavby
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nedostatek. vadu nebo ehvbu v těchto materiálech. JJ(>kikí se obě stran v nedohodnou 
jinak. objednatel okamžitě odstraní oznámeny nedostatek. vadu nebo ehvbu. 
fio této vizuální kontrole pře jdou „vlastní materiály" do péče, správy a pod koni roh i 
zhotovitele, /hotovitělová povinnost prověřeni, péče, správy a kontroly nezbavuje 
objednatele odpovědnosti za jakýkoliv nedostatek, vadu nebo chybu, která není 
zjevná při vizuální kontrole.

Zprávy o posíupu prací
4.21 Neni-li ve Zvláštních obchodních podmínkách stanoveno jinak, připraví zhotovitel 

zprávy o poslupu prací měsíčně a v šestí kopiích je předá správci stavby. První zpráva 
bude pokrývat období do konce prvního kalendářního měsíce po datu zahájení prací. 
Poté budou zprávy předávány měsíčně, vždy do 7 dutí po skončení období, jehož se 
týkají.
Podávání zpráv bude pokračovat, dokud zhotovitel neskončí všechny práce, o nichž je 
známo, že jsou nedokončené k datu dokončení uvedenému v Protokolu o převzetí 
prací.
Každá zpráva bude obsahoval:
a) diagramy a podrobné popisy postupu prací, včeitič všech stadií projektových 

prací (jsou-li jaké), dokumentace zhotovitele, zásobování, výroby, dodávky na 
staveniště, stavby, montáže a zkoušení; a včetně těchto stádií práce všech 
jmenovaných podzholoviíelň (tak jak jsou definováni v kapitole 5 (J m e n o v a n í  
p o d z h o to v ile lé )),

b) fotografie ukazující stav výroby a postup na staveništi,
c) u výroby každé dííležilé položky technologického zařízení a materiálů jméno 

výrobce, místo výroby, plnění v procentech a skutečné nebo očekávané údaje o:
i) zahájení výroby,
ii) kontrolách (inspekcích) zhotovitele,
iii) zkouškách a
i v) nakládce a dodání na staveniště,

d) podrobnosti popsané v článku 6.10 (Z á z n a m y  o  p e r s o n á lu  zh o to v ite le  a  v y b a v e n i  
zh o to v ite le ) ,

c) kopie dokumentů o zajištění jakosti, výsledcích zkoušek a certifikátech 
materiálů,

1) seznam požadavků podle článku 2.5 (N á r o k y  o b je d n a te le )  a požadavků, 
předložených podle článku 20.1 (N á r o k y  zh o to v ite le ) ,

g) bezpečnostní statistiky, včetně podrobností o jakýchkoliv riskantních nehodách 
a činnostech vztahujících se k ekologickým aspektům a vztahů k veřejnosti a

h) srovnání skutečného a plánovaného postupu, s podrobnostmi o veškerých 
událostech a okolnostech, které by mohly ohrozit dokončení v souladu se 
Smlouvou o dílo, a o opatřeních, která jsou (nebo budou) přijata pro překonání 
zpoždění.

Zabezpečení staveniště
4.22 Není-li ve Zvláštních obchodních podmínkách stanoveno jinak:

a) bude zhotovitel odpovídat za to, že nepovolané osoby nebudou mít přístup na 
staveniště a

b) povolané osoby se budou omezovat na personál zhotovitele a personál 
objednatele a veškerý další personál ohlášený zhotoviteli objednatelem nebo 
správcem stavby, jako oprávněný personál dalších zhotovitelů objednatele na 
staveništi,

Činnost zhotovitele na staveništi
4.23 Zhotovitel omezí svou činnost na staveniště a na jakékoli další prostory, které může 

zhotovitel získat a správce stavby odsouhlasil jako pracovní prostory. Zhotovitel 
podnikne všechna nezbytná opatření k tomu, aby jeho vybavení a personál zůstal na 
staveništi a v těchto dalších prostorách, a aby nezabírat přilehlé pozemky.

Kediieistv: silnic a dálnic (.'li
Stavební práce v otevřeném řízeni
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Během prováděni prací se zhotovitel postará o to, aby na staveništi nebyly žádné 
zbytečné překážky a zajistí skladování, rozmístěni nebo odstranění veškerého svého 
vybavení nebo nadbytečného materiálu, /.hotovitel vyčisti staveniště a odstraní z něj 
veškerý odpad, suť a pomoc né práce, jichž už není třeba.
K termínu vydání Protokolu o pře vzetí prací zhotovitel vyčistí tu část staveniště 
a stavby, k nimž se Protokol o převzetí prací vztahuje, a odstraní z nich veškeré 
vybavení zhotov tlete, nadbytečný materiál, odpad, suť a dočasné stavby, /.ho to ví tel 
opustí tuto část staveniště a stavby čistou a bezpečnou. Zhotovitel muže po dobu 
záruční doby ponechal na staveništi to vybavení, které se vyžaduje k tomu, aby 
zhotovitel mohl plnil své povinnosti podle Smlouvy o dílo.

Vykopávky 4.24 Všechny fosilie, mince, cenné nebo starožitné předměty ti stavby a další zbytky nebo
předměty geologického nebo archeologického zájmu nalezené na staveništi budou 
předány do péée a pravomoci objednatele. Zhotovitel podnikne odpovídající opatření 
k tomu. aby se personálu zhotovitele nebo jiným osobám zabránilo v odnesení nebo 
poškození těchto nálezů.
Objevení takového nálezu zhotovitel neprodlené oznámí správci stavby, který vydá 
pokyn, jak se s ním má naložit, jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo náklady 
v důsledku plnění těchto pokynů, předá zhotovitel správci stavby další oznámení 
a vznikne mu nárok podle článku 20.1 (N á r o k y  z h o to v ite le )  na:
a) prodloužení lbů ty v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

stavby opožděno, podle článku 8.4 (P ro d lo u že n í Ih ú ty  p r o  d o k o n č e n i) , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů, které budou zahrnuty do ceny díla.
Po obdržení tohoto dalšího oznámení bude správce stavby postupovat v souladu 
s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n i} , tak aby tyto záležitostí odsouhlasil nebo o nich rozhodl,

5 JM E N O V A N Í P O D Z IIO T O V IT E L É

Definice „ jm enovaného  podz.h otovi tefc“
5.1 .Jmenovaný podzhotovitel11 ve Smlouvě o dílo označuje pod/.hotovi tele:

a) kí e r ý j e j a ko j měno va n ý p o d zh o to v i i e 1 uveden ve S i n i o tt vě o cl í 1 o n eb o
b) o němž dá správce stavby pokyn zhotoviteli podle kapitoly 1 3 (Z m ě n y  a  ú p ra v y ) ,  

aby mu zadal zhotovení Části prací.
Překážky j tiicnováuí

5.2 Zhotovitel nebude mít žádnou povinnost zadal zhotoveni části prací jmenovanému 
podzholoviteli, proti němuž vznese odůvodněnou námitku prostřednictvím oznámení 
správci stavby, jak nej rychleji je to proveditelné, s uvedením podpůrných argumentů. 
Bude se mít za to, že námitka je odůvodněná, pokud bude vyplývat (kromě jiného) 
z následujících záležitostí, ledaže by objednatel souhlasil s tím, že odškodní 
zhotovitele za následky této věcí:
a) jsou důvody k přesvědčení, že pod zhotovitel nemá dostatek zkušeností, zdrojů 

nebo dostatečnou finanční sílu,
b) ve smlouvě o poddodávee není uvedeno, že jmenovaný podzhotovitel odškodní 

zhotovitele za následky nedbalosti nebo nesprávného použití vybavení 
jmenovaným podzhotovitdem, jeho zmocněnci a zaměstnanci, nebo

c) smlouva o poddodávee neuvádí, že u práce, která je předmětem poddodávky 
(včetně projektu, lýká-li se ho to), jmenovaný podzhotovitel:
(i) se zaváže zhotoviteli k převzetí lakových povinností a závazků, aby to 

zhotoviteli umožňovalo plnit jeho povinnosti a závazky podle Smlouvy 
o dílo, a

(ii) odškodní zhotovitele za všechny povinnosti a závazky podle 
Smlouvy o dílo nebo v souvislosti s ní a za následky toho, že 
podzhotovitel nekonal tylo povinnosti a neplnil závazky.

Platby jm en o v an ý m  pod zhotovitelům
5.3 Zhotovitel zaplatí jmenovanému podzholoviteli částky, o nichž správce stavby 

potvrdí, že jsou v souladu se smlouvou s podzhotovitdem. Tyto částky plus další
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platby budou zahrnuty ceně tli ia podle odstavce (b) článku l.'í.d '.P ruv ir.u rn i 
jH iloř.ky). kromě toho, co je uvedeno v článku 5.4 {Prokázáni plateb).

Prokázání plníc!) 5.4 Před vydáním Potvrzení platby, které zahrnuje i částku splatnou jmenovanému 
podzhotovitdi, inti/c správce stavby požadovat, tiby zhotovitel poskytl přiměřený 
diikaz o tom. Ze jmenovaný pod/hotoviteí obdržel \'Sedmy částky splatné podle 
předchozích Potvrzení plateb, mínus aplikovatelné odpočty za zádržné nebo jiné. 
Pokud zhotovitel:
a) neposkytne správci stavby tento přiměřený důkaz, nebo
b)

(i) nepodá správci stavby písemné uspokojivé vysvětlení toho, žc je 
odůvodněně oprávněn neposkytnout nebo odmítnout platbu těchto částek, 
a

(ii) nepodá správci stavby přiměřený důkaz o lom, že jmenovanému 
podzhotovileli byl oznámen zhotovitelův nárok, potom objednatel může 
(podle vlastního uvážení) zaplatit přímo jmenovanému podzhotoviteli část 
nebo všechny tylo částky, o nichž bylo již dříve vydáno potvrzení (mínus 
aplikovatelné odpočty), že jsou splatné jmenovanému podzhotoviteli 
a k nimž zhotovitel nepředložil důkaz předepsaný ve výše uvedených 
odstavcích (a) a (b).

Zhotovitel poté zpětně zaplatí objednateli částku, která byla jmenovanému 
podzhotoviteli vyplacena přímo objednatelem,

6 TECHNICKÝ PERSONÁL A PRACOVNÍ SÍLY

Najímání technického personálu a pracovních sil
6.1 Není-li v Technických podmínkách uvedeno jinak, zařídí zhotovitel najmutí 

technického personálu a pracovních sil. místních čí jiných, a jejich vyplácení, 
ubytování, stravování a dopravu.

Mzdové tarify a pracovní podmínky
6.2 Zhotovitel bude vyplácet mzdové tarify a dodržoval pracovní podmínky, které nejsou 

horší než obvyklé v oboru nebo průmyslovém odvětví, v němž se vykonává práce. 
Jestliže nejsou aplikovatelné žádné obvyklé tarify nebo podmínky, bude zhotovíte! 
platit mzdové tarify a dodržoval podmínky, které nejsou horší než všeobecná úroveň 
mezd a podmínek, jež dodržují místní zhotovitelé v podobném oboru nebo 
průmyslovém odvětví, jako je obor nebo odvětví zhotoví tele.

Osoby v pracovním poměru u objednatele
6.3 Zhotovitel nebude najímat, ani se pokoušel najímat, technický personál a pracovní 

síly mezi osobami, které jsou v pracovním poměru s objednatelem.

Pracovní právo  6,4 Zhotovitel se bude řídit veškerým pracovním právem, které ízc aplikoval na personál 
zhotovitele, včetně právničit předpisů týkajících se jejích zaměstnanosti, ochrany 
zdraví, bezpečnosti, sociálního zabezpečení, imigrace a emigrace, a zajistí jim 
všechna jejich zákonná práva.
Zhotovitel bude po svém personálu vyžadoval, aby dodržoval všechny příslušné 
právní předpisy, včetně předpisů týkajících se bezpečnosti práce.

Pracovní doba 6.5 Na staveništi se nebude vykonávat žádná práce v místně uznaných dnech pracovního 
klidu ani mimo normální pracovní dobu uvedenou v Příloze k nabídce, ledaže by:
a) bylo ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak,
b) dal k lomu souhlas správce slavby, nebo
c) práce byla nevyhnutelná nebo nutná k ochraně života nebo majetku nebo pro 

bezpečnost práce; v těchto případech to zhotovitel dá okamžitě vědět správci 
slavby.
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Zut říze ní pro technický personál
6.6 Neničí v Technických podmínkách uvedeno jinak, bude zhotovitel poskytovat 

a udržovat veškerá nutná ubytovací a sociální září zen i pro personál /botoví (cle. 
Zhotovitel rovně/, poskytne zařízení pro personál objednatele, jak je uvedeno 
v Technických podmínkách.
Zhotovitel nedovolí nikomu ze svého personálu, aby měl dočasné nebo trvalé bydlení 
ve stavbách tvořících součást zhotovováních prací.

Ochrana zdraví a bezpečnost
6.7 Zhotovitel vždy přijme všechnu potřebná opatření k odírané zdraví a bezpečnosti 

svého personálu. Ve spolupráci s místními zdravotnickými orgány zhotovitel zajistí, 
aby byl na staveništi a ve všech ubytovacích zařízeních personálu zhotovitele 
a objednatele vždy dosažitelný zdravotnický personál, zařízení první pomoci, 
ošetřovna a záchranná služba a aby byla učiněna vhodná opatření pro nutné sociální 
a hygienické požadavky a pro prevenci epidemií.
Zhotovitel jmenuje na staveništi bezpečnostního technika, odpovědného za udržení 
bezpečnosti a ochranu před nehodami. Tato osoba bude mít kvalifikaci pro tuto 
odpovědnost a pravomoc vydávat pokyny a přijímal ochranná opatření pro prevenci 
nehod. Během celé realizace stavby bude zhotovitel poskytoval vše, co bude tato 
osobtt pro výkon své odpovědností a pravomoci požadovat.
Zhotovitel zašle správci stavby podrobnosti o každé nehodě neprodleně poté, co k ní 
došlo. Zhotovitel bude uchovávat záznamy a podávat zprávy týkající se ochrany 
zdraví, bezpečnosti a zabezpečení osob a Škod na majetku podle toho, jak to bude 
správce stavby odůvodněně požadovat.

Dozor zhotovitele 6.8 Během celého provádění stavby a dále tak dlouho, jak je to nutné pro splnění
povinností zhotovitele, zajistí zhotovitel veškerý nutný dozor pro plánování, zajištění, 
řízení, inspekci a zkoušení stavby.
Dozor bude vykonávat dostatečný poěct osob majících odpovídající znalost 
komunikačního jazyka (definovaného v článku 1.4 (P rá v o  a  ja z y k ) )  i činností, které 
mají být provedeny (včetně požadovaných metod a technik, rizik, která 
pravděpodobně mohou nastal, a metod odíraný před nehodami) pro uspokojivé 
a bezpečné provedení stavby.

Personál zhotovitele
6.9 Personál zhotovitele bude přiměřené kvalifikovaný, vyškolený a zkušený pro své 

řemeslo nebo povolání. Správce stavby může požadoval, aby zhotovitel odvolal (nebo 
inicioval odvolání) kterékoliv osoby zaměstnané na staveništi nebo na stavbě, včetně 
zástupce zhotovitele, pokud se jej to týká, která podle mínění správce stavby:
a) si trvale nesprávně počíná neboje nedbalá,
b) plní své povinnosti nekompetentně nebo nedbale,
c) neplní některá ustanoveni Smlouvy o dílo, nebo
d) trvale se chová tak, že- to ohrožuje bezpečnost, zdraví nebo ochranu životního 

prostředí.
Je-li to vhodné, zhotovitel poté jmenuje (nebo iniciuje jmenování) vhodné náhradní 
osoby.

Záznamy o personálu zhotovitele a vybavení zhotovitele
6.1 OZhotovilel předá správci stavby podrobné údaje uvádějící počty pracovníků v každé 

třídě personálu zhotovitele a počty každého z typů vybavení zhotovitele na pracovišti. 
Podrobné údaje budou předány každý kalendářní měsíc ve formě schválené správcem 
stavby, dokud zhotovitel nedokončí všechny práce, o nichž je známo, že kdalu 
dokončení uvedenému v protokolu o převzetí prací nejsou dokončeny.

Neukázněné chování
6.11 Zhotovitel bude- po celou dobu přijímal odpovídající opatření pro prevenci každého 

nezákonného, výtržnického nebo neukázněného chování personálu zhotovitele nebo 
mezi ním a pro zajištění klidu a ochrany osob a majetku na staveništi a v jeho okolí.
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Zpusol) realizace 7,í Zhotovitel vyrob; nebo obstará technologické zařízení a materiál a dále provede 
práce:
a) xpá sobem u vedeným ve Smlouvě o dílo (je-li sí ano ven).
b) odborně a pečlivě, v sou ladu s uznávanou dobrou praxí a
c) za pomoci vhodně vybavených zařízení a bezpečných materiálů, není-li ve 

Smlouvě o dílo uvedeno jinak.
Vzorky 7.2 Zhotovitel předá správci stavby následující vzorky materiálu a potřebné informace ke

schváleni před tím, než budou materiály použily na stavbě nebo ke stavbě:
a) standardní vzorky materiálů od výrobce a vzorky uvedené ve Smlouvě o dílo, to 

víc na náklady zhotovitele, a
b) další vzorky podle pokynů správce stavby, což bude chápáno jako změna.
Na každém vzorku bude vyznačen původ a zamýšlené použití na stavbě.

Kontrola 7.3 Personál objednatele bude v kteroukoliv potřebnou dobu:
a) mít plný přístup do všech částí staveniště a na všechna místa, z nichž se získává 

přírodní materiál, a
b) během výroby, produkce a výstavby (na staveništi a kdekoliv jinde) bude 

oprávněn prověřovat, kontrolovat, měřit a zkoušet materiály a práci 
a kontrolovat postup výroby technologických zařízení a produkci a zpracování 
materiálů.

Zhotovitel poskytne, personálu objednatele plnou příležitost k vykonáváni těchto 
činností, včetně tojio, že mu zajisti přístup, svá zařízení, povolení a bezpečnostní 
vybavení. Žádná lato činnost nezbavuje zhotovitele žádné povinnosti ani 
odpovědnosti.
Zhotovitel oznámí správci stavby, kdykoli bude nějaká práce hotova a před tím, než 
bude zabudována, zakryta nebo zabalena k uskladnění nebo přepravě. Správce stavby 
poté bez zbytečného odkladu bud1 provede zkoušku, prohlídku, měření nebo zkoušení, 
nebo oznámí zhotoviteli, že správce stavby nevyžaduje, aby se lak stalo. Jestliže- to 
zhotovitel neoznámí, potom odkryje práci a poté ji uvede do původního stavu 
a upraví, (o vše na účel zhotovitele, jestliže a pokud je o to správcem stavby požádán.

Zkoušení 7.4 Tento článek bude platil pro všechny zkoušky uvedené ve Smlouvě o dílo mimo
zkoušky po dokončeni (jsou-li).
Zhotovitel poskytne veškeré přístroje, asistenci, dokumenty a další informace, 
elektřinu, své zařízení, pohonné hmoty, paliva, nástroje, pracovní sílu, materiál 
a vhodně kvalifikovaný a zkušený personál, lak jak je to nutné pro účinné provedení 
zkoušek. Zhotovitel spolu se správcem stavby odsouhlasí čas a místo pro určené 
zkoušky toho kterého technologického zařízeni, materiálů nebo jiných částí prací. 
Správce stavby může podle kapitoly 13 ( '/ .m in y  a  ú p ra v y ) změnit místo nebo detaily 
určitých zkoušek nebo vydat pokyn zhotoviteli, aby provedl dodatečné zkoušky. 
Jestliže tylo pozměněné nebo dodatečné zkoušky prokáží, že zkoušené technologické 
zařízení, materiály nebo práce nejsou v souladu se Smlouvou o dílo, ponese náklady 
na provedení této změny zhotovitel, bez ohledu na jiná ustanovení Smlouvy o dílo.
Správce stavby oznámí zhotoviteli nejméně 24 hodin předem svůj úmysl zúčastnit se 
zkoušky. Jestliže se správce stavby nedostaví na dohodnuté místo vc smluvený čas, 
může zhotovitel přistoupit ke zkouškám (nedost a Ni od správce stavby jiné pokyny), 
o nichž se poté bude mít za to, že byly provedeny v přítomnosti správce stavby. 
Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění aúiebo náklady plynoucí z toho, že plnil pokyny 
správce stavby (aby upustil od pokračování ve zkouškách), nebo v důsledku zpoždění, 
za něž odpovídá objednatel, oznámí to zhotovitel správci stavby a vznikne mu nárok 
podle článku 20.1 (N á ro k y  z h o to v ite le )  na:
a) prodloužení Ihúty v důsledku tohoto zpoždění, pokud dokončení je nebo bude 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n i  ih ttiy  p r o  d o k o n č e n í)  a
b) uhrazení všech vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou zahrnuty 

do ceny díla.
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Ro obdrženi toboio oznámení bude správce stavby poslujio\-'íSi v souladu s článkem
3.3 t Rozhodováni). tak aby tylo záležitosti odsouhlasil nebo rozhodl.
Zhotovitel dodá správci stavby bez odkládá rádná potvrzené zprávy o zkouškách. 
Jakmile byly požadované zkoušky provedeny, správce stavby potvrdí zhotovitel i 
zprávy o zkouškách, nebo mu vydá doklad stejné platnosti, jestliže správce stavby 
nebyl přítomen zkouškám má se za to. že plně akceptuje výsledky jako správné.

O d m í t n u t í  7.5 Jestliže v důsledku šetření, prohlídky, měření nebo zkoušení správce stavby zjisti, že
je některé technologické zařízení, materiály nebo práce závadné nebo jinak 
neodpovídá smluvním dokumentům, může správce stavby technologické zařízení, 
materiál nebo práci odmítnout tak, že to oznámí zhotoviteli, spolu s udáním důvodů. 
Poté zhotovitel vadu bezodkladně opraví a zajistí, aby odmítnutá položka odpovídala 
Smlouvě o dílo.
Jestliže správce stavby požaduje, aby bylo toto technologické zařízení, materiály nebo 
práce znovu zkoušeny, budou se zkoušky za stejných podmínek opakovat. Jestliže 
zdržení a opakované zkoušení způsobí objednateli dodatečné náklady, zaplatí 
zhotovitel podle Článku 2,5 (N á r o k y  o b je d n a te le )  tyto náklady objednateli.

Opravné práce 7.6 Bez ohledu na předchozí zkoušku nebo certifikaci může správce stavby vydal
zhotoviteli pokyny k tomu, aby:
a) odstranil ze staveniště veškerá technologická zařízení nebo materiály, které 

nejsou v souladu s dokumenty, tvořícími Smlouvu o dílo,
b) odstranil a znovu provedl jakékoliv práce, které nejsou v souladu se Smlouvou 

o dílo,
e) provedl jakékoliv práce, které jsou podle názoru správce stavby bezodkladně 

nutné pro bezpečnost na stavbě, až již. z důvodu nehody, nepředvídatelné 
události nebo jinak.

Zhotovitel splní pokyny v přiměřené době, kterou bude doba stanovená v pokynu (je­
li uvedena), nebo okamžitě Jestliže je stanovena bezodkladnost podle odstavce (c).
Jestliže zhotovitel nesplní (nebo není schopen splnil) pokyn, bude objednatel 
oprávněn najmout a zaplatit jiné osoby, které práce provedou. Kromě výše, v níž. bude 
mít zhotovitel nárok na platbu za práci, bude zhotovitel povinen podle článku 2.5 
(N á ro k y  o b je d n a te le )  zaplatit objednateli všechny náklady plynoucí z tohoto 
nesplnění (nebo neschopnosti splnění).

Vlastnictví technologického zařízení a materiálu
7.7 Každá položka technologického zařízení a materiálů, v míře odpovídající právním 

předpisům země, se stává vlastnictvím objednatele (bez zástavního práva a jiných 
břemen), jakmile nastane dřívější z následujících možnosti:
a) když je dodána na staveniště,
b) když zhotoviteli vznikne, nárok na zaplacení ceny technologického zařízeni 

a materiálů podle článku 8.10 (P la tb a  za  te c h n o lo g ic k á  z a ř íz e n i  a  m a te r iá ly  
v p ř íp a d ě  p ře n i ,š e n i p r á c e ) .

Poplatky 7.8 Není-li v Technických podmínkách stanoveno jinak, zaplatí zhotovitel veškeré
poplatky, půjčovné a další platby za:
a) přírodní materiály získané mimo staveniště, a
b) odstranění materiálu z demolicí a výkopů a dalších nadbytečných materiálů (ať 

přírodních nebo umělých), s výjimkou případu, kdy se- prostory pro jejich 
uložení nacházejí na staveništi a jsou uvedeny ve Smlouvě o r " a.

S ZAHAJ E N í P RAC í, ZPOŽ1) Ě N í A P Ř  E R U Š EN í PRAC í
Zahájení prací 8.1 Správce stavby oznámí datum zahájení prací zhotoviteli nejméně 7 dnů předem. Není-

li ve Zvláštní cit obchodních podmínkách uvedeno jinak, bude datum zahájení prací do 
42 dnů poté, co zhotovitel obdrží Dopis o přijetí nabídky.
Zhotovitel začne s realizací stavby, jakmile je to odůvodněně proveditelné po datu 
zahájení prací a poté bude se stavbou postupovat s odpovídající rychlostí a bez 
odkladu.
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i.,hlitn pro dokončení
8.2 Zhotovitel dokonči edou stavbu a všechny její části (jsou-li jaké) ve Ihiiié pro 

dokončení stavby nebo části stavby (podle okolností), včetně:
a) úspěšného provoděni přejímacích zkoušek a
b) dokončení veškerých prací, které jsou uvedeny ve Smlouvě o dílo, tak jak se 

požaduje k lomu, aby byla siavba nebo její část pokládána za dokončenou pro 
účely převzeií podle článku 10.1 (P h ;v z e ti  s ta v b y  o  č á s ti s ta v b y ).

Program prací 8.3 Zhotovíte! předá správci stavby podrobný program prací do 28 dílů poté, eo obdržel 
oznámení podle článku 8.1 (Z a h á je n i  p ra c í) . Zhotovitel rovněž předá aktualizovaný 
program, kdykoli předchozí program nesouhlasí se skutečným postupem nebo 
povinnostmi /.hotovitele1.
Každý program bude obsahovat:
a) postup, kterým hodlá zhotovitel realizovat stavbu, včetně předpokládaného 

časového plánu každé etapy projektových prací (jsoti-li jaké), dokumentace 
zhotovitele, postupu zadávání poeldodávek, výroby zařízeni, dodávky na 
staveniště, výstavby, montáže a zkoušení,

b) všechna tato stadia práce prováděná každým ze jmenovaných pod zhotovitelů 
(tak jak jsou definováni v kapitole 5 (J m e n o v a n í p o  J zh o to v ile ié )) ,

e) sled a načasování prohlídek a zkoušek stanovených ve Smlouvě o dílo a
d) průvodní zprávu, která obsahuje:

(i) všeobecný popis metod, které zhotovitel hodlá použít, popis hlavních etap 
provádění prací a

(ii) údaje o předpokládaném počtu personálu zhotovitele v každé kategorii 
a všech typů vybavení zhotovitele, které jsou třeba na staveništi v každé 
z hlavních etap.

Pokud správce stavby do 21 dnu poté, co program prací obdržel, neoznámí zhotoviteli 
v čem program neodpovídá Smlouvě o dílo, bude zhotovitel postupoval v souladu 
s programem v rámci svých dalších povinností podle Smlouvy o dílo, Personál 
objednatele bude oprávněn spoléhat se při plánování svých činností na program prací.
Zhotovitel neprodleně oznámí správci stavby pravděpodobné zvláštní budoucí 
události nebo okolnosti, které by mohly negativně ovlivnil práci, zvýšit cenu díla 
nebo opozdit provedení stavby. Správce stavby může požadovat, aby zhotovitel 
předložil odhad předpokládaného dopadu budoucí události nebo okolnosti a/nebo 
návrh podle článku 13.3 (P o s tu p  p ř i  zm ě n á c h ) .

Jestliže správce stavby kdykoli oznámí zhotoviteli, že program prací (v míře, která je 
uvedena) neodpovídá Smlouvě o dílo nebo skutečnému postupu a úmyslům, které 
zhotovitel uvedl, předloží zhotovitel revidovaný program prací správci stavby 
v souladu s tímto článkem.

Prodloužení Ihňty pro dokončení
8.4 Zhotovitel bude mít podle Článku 20.1 (N á ro k y  z h o to v ite le )  právo na prodloužení 

Ihňty pro dokončení, jestliže a do té míry, v jaké dokončení pro účely článku 10.1 
(P ř e v z e tí  s ta v b y  a  č á s t í  s ta v e b )  je nebo bude opožděno z některé z následujících 
příčin:
a) změna (pokud není úprava ilúity pro dokončení dohodnuta podle článku 13.3 

(P o s tu p  p ř i  zm ě n á c h ))  nebo jiná významná odchylka v množství kterékoliv 
položky prací z - tnutých ve Smlouvě o dílo,

b) zpoždění zakládajícího nárok na prodloužení Ihňty podle některého článku 
těchto obchodničil podmínek,

e) mimořádně nepříznivé klimatické podmínky,
d) nepředvídatelný nedostatek personálu nebo vybavení způsobený epidemii, 

změnami v právních předpisech nebo jinými kroky vládní administrativy nebo
e) jakékoliv zpoždění, překážka nebo opatření způsobené nebo přičitatelné 

objednateli nebo personálu objednatele.
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Zpoždění /pilsobe mí
8.5

Rychlost postupu 8.6

S m l u v n í  p o k u t a  8.7

P ř e r u š e n í  p r á c e  8.8

N á s l e d k y  p ř e r u š e n í  

8.9

C ř ií  O l 01.V/ I-1 Pero v ~ Lipník nad Bečvou
ém řízení

.losi li že se zhotovitel domnívá, že má nárok- na proti ion žen i litiny pro dokončeni, 
oznámí to správci stavby v souladu s článkem .70.1 íN á ro k y  zho tovite le ). Při určováni 
každého prodloužení litiny podle článku 20.1 zkontroluje správce stavby všechnu 
předchozí rozhodnuli a může celkovou dobu prodloužení zvýšit, nikoli však snížit.

ú ř a d y

Jestliže platí následující podmínky, zejména:
ti) zhotovitel se svědomité držel postupu stanovených kompetentními legálně 

ustavenými orgány veřejné správy země, 
h) tyto orgány zdržují nebo narušují práci zhotovitele a 
c) zpoždění nebo narušení bylo nepředvídatelné,
potom se bude toto zpoždění nebo narušení považovat za příčinu zpoždění podle 
odstavce (b) článku 8.4 (P r o d lo u ž e n í llu lty  p r o  d o k o n č e n i) .

Jestliže
a) je skutečný postup příliš pomalý k lomu, aby mohla být dodržena Hnita pro 

dokončení a/nebo
b) postup se zpomalil (nebo zpomalí) proti platnému programu podle článku 8.3 

(P ro g ra m  p r a c í '),

z jiných d ti vodí! než v důsledku některé příčiny uvedené v článku 8.4 (P ro d lo u že n í  
Ih itíy  p r o  d o k o n č e n í) , pak může správce stavby vydat zhotoviteli pokyn, aby podle 
článku 8.3 (P ro g r a m  p r a c í)  předložil revidovaný program s průvodní zprávou, v níž 
popíše revidované metody, které hodlá přijmout k tomu, aby se postup urychlil 
a vyhověl Smlouvě o dílo.
Ncoznámí-li správce stavby něco jiného, přijme zhotovitel tylo revidované metody, 
které mohou vyžadovat prodloužení pracovní doby a/nebo zvýšení počtu personálu 
zhotovitele a/nebo vybavení zhotovitele, na riziko a náklady zhotovitele. Jestliže tyto 
revidované metody způsobí objednateli dodatečné náklady, zaplatí zhotovitel podle 
článku 2.5 (N á r o k y  o b je d n a te le )  tyto náklady objednateli spolu se smluvní pokutou 
(je-li stanovena), podle článku 8.7 níže.
Jestliže zhotovitel nevyhoví článku 8.2 (U n iía  p r o  d o k o n č e n í) , zaplatí za tento 
nedostatek objednateli smluvní pokutu. Tato smluvní pokuta bude částka uvedená 
v Příloze k nabídce, která bude zaplacena za každý den, jenž. uplyne mezi stanovenou 
ihťiiou pro dokončení a datem uvedeným v protokolu o převzetí prací. Celková částka 
splatná podle tohoto článku nepřekročí maximální částku smluvní pokuty (je-li 
stanovena), uvedenou v Příloze k nabídce.
Tato smluvní pokuta bude jediným odškodněním, které zhotovitel za tento nedostatek 
zaplalí, kromě případů, kdy dojde k ukončení podle článku 15,2 (O d s to u p e n i o d  
s m lo u v y  re  s ír a n y  o b je d n a te le )  před dokončením prací, 'Palo pokuta nezbavuje 
zhotovitele jeho povinnosti dokončit stavbu, ani jiných povinností, závazků nebo 
odpovědností, které podle Smlouvy o dílo může mít.
Správce stavby může kdykoli vydat zhotoviteli pokyn, aby přerušil část prací nebo 
veškeré práce, Během tohoto přerušení bude zhotovitel chránit, pečovat 
a zabezpečoval tuto část prací před jakýmkoliv chátráním, ztrátou nebo poškozením. 
Správce stavby může rovněž oznámit příčinu přerušení. Jestliže a do jaké míry je 
příčina oznámena a je přičilatclná zhotoviteli nebo jím způsobena, neplatí následující 
články 8.9, 8.10 a 8.11.

Jestliže zhotovitel se zpozdí a/nebo nebo mu vzniknou náklady tím, že splnil pokyny 
správce stavby podle Článku 8,8 (P ř e r u š e n íp r á c e )  a/nebo tím, že znovu začal s prací, 
oznámí to zhotovitel správci stavby a vznikne mu nárok podle článku 20.1 (N á ro k y  
z h o to v ite le )  na:
a) prodloužení Ihňly v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n í Ih u ty  p r o  d o k o n č e n i) , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů, které bude zahrnuto do ceny díla.
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Po oixiiv.cn: tohoio oznámeni bude správce stavby postupovat v soulndu s člunkem
3.S (Ro r.ho rfunm ii, aby syio záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodí.
Zhotovitel nehnilo mít nárok na prodlouženi thůsy ani na zaplaceni vzniklých nákladu 
v případě nápravy chybné dokumentace, práce nebo materiálu zhotovitele nebo 
v případě, že zhotovitel opominul chránit, pečoval nebo zabezpečoval podle článku 
8.8 (P ře ru še n íp rá c e .) .

P l a t b a  z a  t e c h n o l o g i c k é  z a ř í z e n í  a  m a t e r i á l y  v  p ř í p a d ě  p ř e r u š e n í  p r á c e

8.10 Zhotovitel bude mít nárok na zaplacení ceny (k datu přerušení práce) technologického 
zařízení a/nebo materiálů, které nebyly dodány na staveniště, jestliže:
a) práce na technologickém zařízení a/nebo dodávka technologického zařízení 

a/nebo materiálů byla přerušena na více než. 28 dnu a
b) zhotovitel označil technologické zařízení a/nebo materiály jako vlastnictví 

objednatele v souladu s pokyny správce stavby.
P r o d l o u ž e n í  p ř e r u š e n í

8.11 jestliže přerušení práce podle článku 8.8 (P ř e r u š e n íp r á c e )  trvá více než. 84 dm), může 
zhotovitel požádat správce stavby o souhlas I; pokračování práce. Jestliže správce 
stavby nevydá povolení do 28 dnů pote. co o to byl požádán, může zhotovitel 
oznámením správci stavby považovat loto přerušení za vynechání dotčené části prací 
podle kapitoly 13 (Z m ě n y  a  ú p ra v y ) . Jestliže přerušení zasahuje celou stavbu, může 
zhotovitel oznámil odstoupení od Smlouvy o dílo podle článku 16,2 (O d s to u p e n í o d  
s m lo u v y  s e  s ír a n y  z h o to v ite le ) .

Pokračování v práci
8.12 Poté, co je vydáno povolení nebo pokyn k pokračování v práci, zkontrolují správce 

stavby a zhotovitel společně stavbu a technologická zařízení a materiály, jichž, se 
týkalo přerušení prací. Zhotovitel napraví veškerá poškození nebo vady či ztráty na 
stavbě nebo v technologických zařízeních Či materiálech, k nímž došlo bčhem 
přerušení prací.

9 PŘEJÍMACÍ ZKOUŠKY 

Povinností zhotovitele
9.1 Zhotovitel provede přejímací zkoušky v souladu s touto kapitolou a článkem 7.4 

(Z koušen í)., poté co poskytl dokumenty v souladu s odstavcem (d) článku 4.1 
(V še o b e c n é  p o v in n o s ti  zh o to v ite le ) .

Zhotovitel oznámí správci stavby datum, po nčmž bude připraven provést každou 
z přejímacích zkoušek a to 2] dnů předem. Není-li dohodnuto jinak, budou přejímací 
zkoušky provedeny do 14 dnů po tomto datu v den nebo ve dnech, kdy to nařídí 
správce stavby.
Při zvažování výsledků přejímacích zkoušek přihlédne správce stavby k účinku 
jakéhokoliv užívání stavby objednatelem při provozu nebo k jiným vlastnostem 
stavby. Jakmile stavba nebo Část stavby projde některými přejímacími zkouškami, 
předá zhotovitel ověřenou zprávu o výsledcích těchto zkoušek správci stavby.

O d k l a d  z k o u š e k  9.2 Jestliže jsou přejímací zkoušky bezdůvodně odloženy objednatelem, bude platit 
článek 7,4 (Z k o u še n í)  a/nebo článek 10.3 (P ře k á ž k y  p r o v e d e n í  p ř e j ím a c íc h  zk o u š e k ) . 

Jestliže jsou přejímací zkoušky bezdůvodně odloženy zhotovitelem, může správce 
stavby oznámením požádat zhotovitele, aby zkoušky provedl do 21 dnů poté, co 
obdržel oznámení. Zhotovitel provede zkoušky v den nebo ve dnech ve Unitě, kterou 
stanoví a oznámí správci stavby.
Jestliže zhotovitel neprovede zkoušky do 21 dnů, může ke zkouškám přistoupit 
personál objednatele na riziko a náklady zhotovitele. Pak se bude mít za to, že 
přejímací zkoušky byly provedeny v přítomnosti zhotovitele a výsledky zkoušek 
b u d o u a k c ep t o1vá n y j a k o s p rá ■v n é.
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O p ak o v án í zkoušek
9.3 Jestliže stavba nebo část stavby neprojde přejímacími zkouškami, bude platit článek 7,5 

fO d n iin u t/íi a správce stavby nebo zhotovitel mohou požadovat, aby sc zkoušky, a také 
přejímací zkoušky kterékoliv' související práce, za stojných podmínek opakovaly.

N e ú s p ě š n é  p ř e j í m a c í  z k o u š k y

9.4 jestliže stavba nebo část stavby neprojde přejímacími zkouškami opakovanými podle 
článku 9.3 (O p a k o v á n í z k o u š e k ) , bude správce stavby o p r a v n é m

a) nařídit další opakování přejímacích zkoušek podle článku 9.3,
b) jestliže neúspěch zkoušek zbavuje objednatele v podstatě veškerého prospěchu 

ze stavby nebo části stavby, odmítnout stavbu nebo část stavby (podle 
okolností), a v tomto případě bude mít objednatel stejné prostředky, jaké 
poskytuje odstavec (c) článku 1 1.4 (N e o d s tr a n ě n í vad),

c) vydat Protokol o převzetí prací, jestliže to požaduje objednatel.
V případě, že nastane skutečnost uvedená v odstavci (c), bude zhotovitel pokračoval 
podle všech ostatních povinností vyplývajících ze Smlouvy o dílo a cena díla bude 
snížena o lakovou částku, která bude pokrývat sníženou hodnotu díla pro objednatele 
v důsledku neúspěšných přejímacích zkoušek, Pokud není odpovídající sníženi 
uvedeno ve Smlouvě o dílo (nebo definována metoda jeho výpočtu), může objednatel 
požadovat, aby snížení bylo (1) schváleno oběma stranami (tak, aby plně uhradilo 
pouze tento neúspěch) a zaplaceno před vydáním Protokolu o převzetí prací, nebo (11) 
stanoveno a zaplaceno podle článku 2,5 (N á ro k y  o b je d n a te le )  a Článku 3.5 
(R o zh o d o v á n i) .

10 PŘEVZETÍ OBJEDNATELEM 

Převzetí stavby a částí staveb
10.1 S výjimkou stanovenou článkem 9.4 (N e ú sp ě šn ě  p ř e j ím a c í  z k o u š k y )  bude stavba 

převzala objednatelem, (i) když byla stavba dokončena v souladu sc Smlouvou o dílo, 
včetnč záležitostí popsaných v článku 8.2 (L h ů ta  p r o  d o k o n č e n í)  a s výjimkou 
dovolenou v odstavci (a) níže, a (ii) když. byl vydán Protokol o převzetí prací, nebo 
když. se má za to, že byl vydán v souladu v tímto článkem.
Zhotovíte) může prostřednictvím oznámení správci stavby požádat o vydání Protokolu 
o převzetí prací nc dříve než 14 dnů před tím, než bude stavba podle mínění 
zhotovitele dokončena a připravena k převzetí. Jestliže je stavba rozdělena na ěástí 
stavby, může zhotovitel podobně požádat o vydání Protokolu o převzetí prací pro 
každou část stavby.
Správce stavby do 28 dnů poté, co obdržel žádost zhotovitele:
a) vydá zhotoviteli Protokol o převzetí prací s uvedením data, kdy bvia stavba 

nebo část stavby dokončena v souladu sc Smlouvou o dílo, s výjimkou menších 
dosud nedokončených prací a vad. které podstatně neovlivní užívání stavby 
nebo části stavby k zamýšlenému účelu (dokud nebude tato práce dokončena 
a tylo vady odstraněny), nebo

b) odmítne vydání, s udáním důvodů a uvedením prací, jež má zhotovitel provést, 
aby bylo možno Protokol o převzetí prací vydal. Zhotovitel poté tyto práce 
dokončí, než znovu požádá o vydání Protokolu o převzetí prací podle tohoto 
článku.

Jestliže správce stavby buď Protokol o převzetí prací nevydá, nebo neodmítne žádost 
zhotovitele do 28 dnů, a jestliže je stavba nebo část stavby v zásadě v souladu se 
Smlouvou o dílo, bude se mít za to, že Protokol o převzetí prací byl vydán v poslední 
den léto Ihňty.

Převzetí částí prací
10.2 Správce stavby může, podle uvážení objednatele, vydat Protokol o převzetí prací na 

kteroukoliv část zholovovacích prací.
Objednatel nebude užívat žádnou Část prací (kromě případu, žc jde o dočasné 
opatření, které je buď stanoveno ve Smlouvě o dílo, nebo se na něm obě strany
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dohodnou). pokud a dokud správce stavby na íuío část nevydá Protokol o převzetí 
prací. A viník jestliže objedná [cl prcce užívá některou část pnící před vydáním 
Protokolu o převzetí ji rad:
ti) bude se snít za to. že část. která se užívá, byla předánu v den. od něhož je 

užívána,
b) od tohoto dál;-i zhotovilo! přestává odpovídat za péči o tuto část a odpovědnost 

přechází na objednatele, a
c) mi požádání zhotovitele správce stavby na tuto část vydá Protokol o jde vzetí 

prací.
Poté, co správce stavby na část prací vydal Protokol o převzetí prac-í. dostane 
zhotovitel co nejdříve příležitost podniknout kroky, které jsou nutné- pro provedeni 
veSkerých zbývajících přejímacích zkoušek. Zhotovitel provede tylo přejímací 
zkoušky, jak nejrychleji jo to proveditelné před vypršením data příslušné záruční 
doby.
Jestliže zhotoviteli vzniknou náklady v důsledku převzetí a/nebo užívání části prací 
objednatelem, s výjimkou případů, které jsou uvedeny ve Smlouvě o dílo nebo 
s nimiž zhotovitel vyjádřil souhlas, (1) zhotovitel to oznámí správci stavby a (11) 
vznikne mu nárok podle článku 20.1 (N á r o k y  zh o to v ite le )  na zaplacení veškerých 
těchto nákladů plus přiměřeného zisku, což bude zahrnuto do ceny díla. Po obdržení 
tohoto oznámení bude správce stavby postupovat podle Článku 3,5 (R o zh o d o v á n i)  
a odsouhlasí nebo rozhodne o těchto nákladech a z.ísku.
Jestliže byl na část prací (nikoli na část stavby) vydán Protokol o převzetí prací, bude 
poté snížena smluvní pokuta za dokončení zbytku prací. Podobně bude rovněž 
snížena smluvní pokuta zbylé části stavby (je-li jaká), v níž. je tato část prací 
obsažena. Za každé období zpoždění po datu uvedeném v Protokolu o převzetí prací 
bude vypočteno poměrné snížení smluvní pokuty podle poměru hodnoty části prací, 
jichž se tento protokol týká, k hodnotě stavby nebo části stavby (podle okolností) jako 
celku. Správce stavby bude postupovat v souladu s článkem 3,5 (R o zh o d o v á n í) , aby 
tyto poměry odsouhlasil nebo o nich rozhodl.
Ustanovení tohoto Článku platí pouze pro denní sazbu smluvní pokuty jvidle článku
8.7 (S m lu v n íp o k u ta )  a neovlivní maximální částku smluvní pokuty.

Překážky provedení přejímacích zkoušek
10.3 Jestliže je zhotoviteli po více než Li dnů bráněno v provedeni přejímacích zkoušek 

z důvodů, za něž nese odpovědnost objednatel, bude se mil za to, že objednatel 
převzal stavbu nebo část stavby (podle okolností) v den, kdy by přejímací zkoušky 
jinak skončily.
Správce stavby poté v souladu s tím vydá Protokol o převzetí prací a zhotovitel 
provede přejímací zkoušky co nej rychleji před vypršením záruční doby. Správce 
stavby bude požadovat, aby byly přejímací zkoušky provedeny tak, že to oznámí 14 
dnů předem a v souladu s odpovídajícími ustanoveními Smlouvy o dílo.
Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo náklady v důsledku opoždění 
v provedení přejímacích zkoušek, oznámí to správci stavby a vznikne mu nárok podle 
článku 20.1 (N á r o k y  z h o to v ite le )  na:
a) prodloužení lhůly v důsledku tohoto zpožděni, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n í lh ů ly  p r o  d o k o n č e n í) , a
b) uhrazeni veškerých vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou 

zahrnuty do ceny díla,
Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem
3.5 (R o zh o d o v á n i) , tak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.

Plochy vyžadující uvedení do původního stavu
10.4 Není-ii v protokolu o převzetí prací uvedeno jinak, nebude se mít za to, že protokol na 

část stavby nebo část prací potvrzuje dokončení terénních úprav nebo úpravu jiných 
ploch vyžadujících uvedení do původního slávu.
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í i O D PO V Ě D N O ST  /.A. VADY

D okončení n cd o končených pn ící a misí m něn í vad
M ,S Aby byla stavba, dokumentace zhotovitele a každá část stavby ve stavu vyžadovaném 

Smlouvou o dílo (s výjimkou přirozeného opotřebování) k datu, kdy vyprší 
odpovídající záruční doba nebo odůvodněno co nejdříve poté, zhotovitel
a) dokončí veškeré práce, které jsou nedokončeny k dít tu uvedenému v protokolu 

o převzetí prací, v přiměřené Ihťitě podle pokynu správce stavby a
b) provede veškeré práce potřebné k odstranění vad, které byly oznámeny 

objednatelem (nebo v jeho zastoupení) před dalem nebo k datu vypršení záruční 
doby na stavbu nebo její část (podle okolností).

Jestliže se objeví vada nebo dojde k poškození, bude to zhotoviteli oznámeno 
objednatelem (nebo jeho zástupcem).

Náklady na odstranění vad
11.2 Veškeré práce zmiňované v odstavci (b) článku 11.1 ( D o k o n č e n í  zb ý v a jíc íc h  p r a c í  

a o d s tra n ě n i vad) budou provedeny na riziko a náklady zhotovitele, jestliže a do té 
míry, v níž lze práci přičíst:
a) jakékoliv projektové chybě, za niž. odpovídá zhotovitel,
b) technologickému zařízení, materiálům nebo pracím, které nejsou v souladu se 

Smlouvou o dílo, nebo
c) lomu, že zhotovitel nesplnil jinou svou povinnost.
jestliže a do té míry, v níž lze práci přičísl jiné příčině, bude to zhotoviteli neprodleně 
oznámeno objednatelem (nebo v jeho zastoupeni) a bude platit článek ! 3.3 (P o s tu p  
p ř i  zm ě n á c h ) .

Prodloužení záruční doby
11.3 Objednatel bude mít podle článku 2.5 (N á ro k y  o b je d n a te le )  nárok na prodloužení 

záruční doby na stavbu nebo část stavby, jestliže a do té míry, v níž. stavba, část 
stavby nebo některá hlavní součást technologického zařízení (podle okolností a po 
převzetí) nemohou být užívány k účelům, pro něž byly zamýšleny, z důvodu vady 
nebo poškozeni. Záruční doba nemůže byl prodloužena o více než dva roky.
Jestliže dodávka a/nebo montáž, technologického zařízení a/nebo materiálů byla 
přerušena podle článku 8,8 (P ře r u še n i p rá c e )  nebo článku 16.1 (O p rá v n ě n í  
z h o to v ite le  p ř e r u š í!  p r á c e L neplatí povinnosti zhotovitele podle tohoto článku pro 
žádnou vadu ani poškození, k němuž došlo více než dva roky poté. co by jinak 
uplynula záruční doba na technologickém zařízeni a/nebo materiálech.

Neodstranění vad
11.4 jestliže zhotovitel v přiměřené době neodstraní vadu nebo poškození, může být 

objednatelem (nebo v jeho zastoupení) stanoveno datum, kdy nebo do kdy má být 
vada nebo poškození odstraněno. Zhotoviteli bude toto datum oznámeno pokynem, 
jestliže zhotovitel do tohoto oznámeného dala vadu nebo poškození neodstraní a tyto 
nápravné práce měly být provedeny na náklady zhotovitele podle článku 11.2 
(N á k la d y  n a  o d s tr a n ě n i  va d ), objednatel může (podle vlastní volby):
a) provést práci sám nebo prostřednictvím jiných, odpovídajícím způsobem a na 

riziko a náklady zhotovitele, avšak zhotovitel za tuto práci neponese žádnou 
odpovědnost; a zhotovitel podle ělánku 2.5 (N á r o k y  o b je d n a te le )  zaplatí 
objednateli účelně vynaložené náklady, které vznikly objednateli při 
odstraňování vady nebo poškození,

b) požádal správce stavby, aby odsouhlasil nebo stanovil odpovídající snížení ceny 
díla v souladu s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n í) , nebo

c) jestliže vada nebo poškození zbavuje objednatele v zásadě veškerého prospěchu 
ze stavby nebo jakékoliv větší ěásti stavby, odstoupil od Smlouvy o dílo jako 
celku, nebo ve vztahu ke kterékoliv větší části stavby, která nemůže být uvedena 
do zamýšleného užívání. Aniž by to ovlivnilo ostatní práva podle Smlouvy o dílo 
nebo jiná, bude mít objednatel poté nárok na vrácení veškerých Částek
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zaplacených /a celou stavbu nebo její část {podle okolnosti), plus náklady na 
ímaneovám a náklady nn tle i není táž stavby nebo její části, úklid staveniště 

ř a n:tvrácení technologického zařízeni a materiálů zhotoviteli.

Odstru není vadné j) rá co
S ! 1.5 Jestliže nemůže byt vada nebo poškození účinné odstraněno na staveništi a objednatel
li s tím vyjádři souhlas, může zhotovitel odvézt ze staveništi pro účely opravy ty
|  součásti stavby a technologického zařízení, které jsou vadné nebo poškozené. V tomto

souhlasit je možno požadovat, aby zhotovitel zvýšil částku záruky za provedení díla 
|  o úplné náklady na náhradu tčehto součástí, nebo aby poskytl jiné vhodné záruky.

Další zkoušky 11.6 Jestliže je možné, že odstraňování nčkteré vady nebo poškození by mohlo ovlivnit 
|  vlastnosti stavby, múze správce stavby vyžadovat opakování kterékoliv zkoušky
|  popsané ve Smlouvě o dílo. Tento požadavek bude oznámen do 28 dnů poté. co byla
fi; vada nebo poškození odstranéno,
S Opakované zkoušky budou provedeny v souladu s podmínkami použitými pro

předchozí zkoušky, kromě toho, že budou provedeny na riziko a náklady strany 
šil odpovědné za náklady na nápravné práce podle článku 1 1.2 (N á k la d y  n a  od .síranů n i
% vad).

■í Právo nu přístup 11.7 Dokud není vydáno Potvrzení o provedení díla, bude mil zhotovitel takové právo na
i| přístup ke stavbě, jakého jc odůvodněně zapotřebí k tomu, aby vyhověl této kapitole,
|  pokud to neodporuje bezpečnostním omezením objednatele.
|  Pátrání po příčině
j| I l.SJeslliže je o to zhotovitel požádán správcem stavby, bude pod vedením správce stavby
|  pátrat po příčině vady. Pokud nemá být vada odstraněna na náklady zhotovitele podle
|  článku 11.2 (N á k la d y  n a  o d s tr a n ě n i va d ), správce stavby odsouhlasí nebo stanoví
|  v souladu s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n i)  náklady na toto pátrání plus přiměřený zisk,
fj které budou zahrnuly do ceny díla,
•5$ , ,
|  Potvrzeni o provedeni díla
■í0.

11.9 Splnění povinností zhotovitele nebude pokládáno za úplné, dokud správce stavby 
|  zhotoviteli nevydá Potvrzení o provedení díla s uvedením data, kdy zhotovitel splnil
|  své povinnosti podle Smlouvy o dílo ke spokojenosti správce stavby.
|  Správce stavby vydá Potvrzení o provedení díla do 28 dnu poté, co uplyne poslední zc
|  záručních dob, nebo co nejdříve poté, jakmile zhotovitel poskytne veškerou

dokumentaci zhotovitele a dokončí a vyzkouší celou stavbu, včetně odstraněni všedi 
$  vad. Jedna kopie Potvrzení o provedení díla bude předána objednateli.
|  Přijetí prací bude dokládat potíže Potvrzení o provedení díla.
|  Nesplnění povinnosti
|  11.10 1>oté, co bylo vydáno Potvrzení o provedení díla, zůstává každá ze stran zavázána ke
|  splnění všech povinností, které v této době zůstávají nesplněny. Pro účely stanovení
§ povahy a rozsahu neuskutečněných povinností se bude mít za to, že Smlouva o dílo
|  zůstává v platnosti.
|  LI klid .staveniště 11.1 i Po obdržení Potvrzení o provedení díla zhotovitel odstraní veškeré zbývající vybavení
fp zhotovitele, nadbytečný materiál, odpad, sup a pomocné práce (dočasné stavby) ze
|  staveniště.
|  Jestliže všechny tyto položky nejsou odstraněny do 28 dnu poté, co objednatel obdržel
|  kopii Potvrzení o provedení díla, může objednatel všechny zbytky prodal nebo s nimi
|  jinak naložil. Objednatel bude mít nárok na zaplacení nákladů vzniklých v souvislosti
|  s tímto prodejem nebo odstraněním a s rekultivací staveniště.
|  Peněžní zůstatek z prodeje bude vyplacen zhotoviteli. Jestliže je těchto peněz méně,
|  než kolik činí náklady objednatele, zhotovitel uhradí tento rozdíl objednateli.

12 MĚŘENÍ A OCEŇOVÁNÍ
Měření prací ! 2 .1 Práce budou měřeny a oceňovány pro účely platby v souladu s touto kapitolou.

Kdykoli správce stavby požádá o to, aby byla nějaká Část prací změřena, bude to 
odpovídajícím způsobem oznámeno zástupci zhotovitele, který



a) se bezodkladné bud' zúčastni měřeni, nebo pošle kvalifikovaného zástupce, 
který bude při měření asistovat správci stavby a

b) poskytne veškeré podrobnosti požadované správcem stavby.
Jestliže se zhotovilo! nezúčastní měřeni ani nevyšle zástupce, bude moření provedené 
správcem stavby (nebo v jeho zastoupení) považováno za správné.
Není-li ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak, kdykoli budou zhotovovaní práce měřeny podle 
záznamu, budou tyto záznamy připraveny správcem stavby. Zhotovitel se zúčastní 
prověření a odsouhlasení záznamů spolu se správcem stavby, když. o to bude požádán, 
a podepiše je, budedi s nimi souhlasit. Jestliže se toho zhotovitel nezúčastní, budou 
záznamy přijaty jako správné.
Jestliž.e zhotovitel zkontroluje záznamy a nebude s nimi souhlasil a/nebo je 
nepodepíše, potom zhotovitel oznámí správci stavby důvody, které ho vedly k tvrzení, 
že záznamy jsou nepřesné. Po obdržení tohoto oznámení správce stavby zkontroluje 
záznamy a buď je potvrdí, nebo změní. Jestliže zhotovitel nepředá toto oznámení 
správci stavby do H dnu poté, co byl požádán, aby zkontroloval záznamy, pak budou 
záznamy považovány za správné.

M etodu m ěření 12.2 Není-li ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak a nehledě na místní praxi:
a) bude se měřit netto skuteěné množství každé položky zholovovacích prací a
b) metoda měření bude v souladu se Soupisem prací nebo jinými použitelnými 

souvisícími dokumenty.
O ceňování 12.3 Není-íí ve Smlouvě o dílo uvedeno jinak, bude správce stavby postupovat v.souladu

s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n i) , aby odsouhlasil nebo určil cenu díla tím, že ocení 
každou položku práce za použití dohodnutého nebo stanoveného měření v souladu 
s výše uvedenými články 12.1 a 12,2, a s použitím příslušné sazby nebo ceny za tuto 
položku.
Příslušná sazba nebo cena za každou položku práce bude sazba nebo cena uvedená ve 
Smlouvě o dílo buď za tuto položku, nebo (není-li tam tato položka uvedena) za 
podobnou prácí. Pro příslušnou položku bude vhodná nová sazba nebo cena, jestliže:

a)
(i) měřené množství položky se změní o více než 10% proti množství této 

položky uvedenému v Soupisu prací nebo jiném souvisícím dokumentu,
(ii) tato změna množství vynásobená stanovenou sazbou za tuto položku 

převyšuje o 0,01% přijatou cenu stavby,
(iii) tato změna množství má přímý vliv na změnu nákladů na jednotku 

množství této položky o více než. 1% a
(iv) tato položka není uvedena ve Smlouvě o dílo jako ,,položka za pevnou 

sazbu",
nebo
b)

(i) pokyn k práci byl vydán podle kapitoly 13 (Z rn in y  a  ú p ra v y ) ,

(ii) ve Smlouvě o dílo není pro tuto položku uvedena žádná sazba ani cena a
(iii) neni vhodná žádná z uvedených sazeb ani cen, protože práce není 

podobného charakteru ani není prováděna za podobných podmínek jako 
některá jiná položka Smlouvy o dílo.

Každá nová svdia nebo cena bude odvozena od některé odpovídající sazby nebo ceny 
ve Smlouvě dílo, s odůvodněnými úpravami, které zohlední záležitosti popsané 
v odstavcích (a) a/nebo (b). podle toho, co je použitelné. Jestliže pro odvozeni nové 
sazby nebo ceny není odpovídající žádná sazba ani cena, bude cena odvozena 
z odpovídajících nákladů na provedení práce spolu s přiměřeným ziskem, přičemž se 
v e z m o u  v  úvahu další odpovídající záležitosti.
Do doby, než. je příslušná sazba nebo cena odsouhlasena nebo stanovena, určí správce 
stavby pro účely Potvrzení o dílci platbě prozatímní sazbu nebo cenu.

Vypuštění práce J2.4 Kdykoli tvoří vypuštění nějaké práce část změny (nebo celou změnu), jejíž, cena
nebyla dohodnuta, jestliže:

Ííod i tel štvi silnic ;■ dáiníe r l ;, L) 1 01x7 Přerov  - Lipník nad Be čvo u
Stavební práce v otevřeném řízen:



Stavební práce v otevřeném řízen:

a) zhotoviteli vzniknou (nebo vznikly} náklady, o nich/., pokud by práce nebyla 
vypuštěnu. by se mělo za to. ke ]sou pokryty částkou tvořící součást připité ceny 
stavby.

b) vypuštění práce povede (nebo vedio) k této částce, která netvoří součást eeny 
ciila, a

e) tyto náklady se nepokládají za zahrnuty do ocenění některé nahrazené práce, 
potom to zhotovitel oznámí správci stavby spolu s podpůrnými argumenty. Při 
obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupoval v souladu s ělánkem 3.5 
(R o zh o d o v á n i) , aby tyto náklady, které budou zahrnuly do ceny díla, odsouhlasil nebo 
o nich rozhodl.

13 ZMĚNY A ÚPRAVY
P rávo  na zm ěnit 13.1 Změny může iniciovat správce stavby kdykoli před vydáním Protokolu o převzetí 

prací, buď prostřednictvím pokynu, nebo žádosti zhotoviteli, aby předložil návrh.
Zhotovitel provede a bude vázán každou změnou, pokud bezodkladně nepodá 
oznámení správci stavby, v němž uvede (spolu s podpůrnými argumenty), že nemůže 
ihned získat vybavení milné ke změně. Při obdrženi tohoto oznámení správce stavby 
pokyn zruší, potvrdí nebo změní.
Každá změna může zahrnovat:
a) změny v množstvích kterékoliv položky prací zahrnutých ve Smlouvě o dílo 

(tyto změny však nemusejí nutně znamenat změnu),
b) změny v kvalitě a jiných vlastnostech některé položky práce,
e) změny v úrovních, umístěních a/nebo rozměrech některé částí prací,
d) vypuštění některé práce, pokud nemá být provedena někým jiným,
e) jakákoliv dodatečná práce, technologické zařízení, materiály nebo služby 

nezbytné pro zhotovovaní práce, včetně veškerých přejímacích zkoušek s nimi 
spojených, vrtů a dalších zkušebních a průzkumných prací, nebo

í) změny v postupu nebo časovém rozvržení realizace stavby.
Zhotovitel neprovede žádnou úpravu a/nebo modifikaci stavby, pokud a dokud 
správce stavby nevydá pokyn ke změně nebo jí neschválí.

Z hodnocení 13.2 Zhotovitel může kdykoli předložit správci stavby písemný návrh, který (podle
zhotovitelova názoru), pokud bude schválen, (i) urychlí dokončení, (ti) sníží náklady 
objednatele na realizaci, údržbu nebo provoz stavby, (iii) zlepši efektivitu nebo 
hodnotu dokončené stavby pro objednatele, nebo (iv) bude jinak ku prospěchu 
objednatele.
Návrh bude připraven na náklady zhotovitele a bude obsahovat náležitosti uvedené 
v článku 13,3 (P o s tu p  p ř i  z r n in á c h ) .

Jestliže návrh, který je schválen správcem stavby, zahrnuje změnu v dokumentaci 
Části zholovovacích prací, polom, nedohodnou-li se strany jinak:
a) bude tuto část projektovat zhotovitel,
b) budou platit odstavce (a) až (d) článku 4, ] (V še o b e c n é  p o v in n o s t i  zh o to v ite le ') a
c) jestliže tato změna povede ke snížení ceny díla za tuto část, potom bude správce 

stavby postupovat v souladu s článkem 3,5 (R o zh o d o v á n i) , aby odsouhlasil nebo 
stanovil Částku, která bude zahrnuta do ceny díla. Tato částka bude činit 
polovinu (50%) z rozdílu mezi následujícími Částkami:
(i) snížení smluvní hodnoty vyplývající ze změny, kromě úprav podle 

článku 13.7 (Ú p r a v y  v  d ů s le d k u  zm ě n  p r á v o )  a článku 13,8 (Ú p ra v y  
v d ů s le d k u  z m ě n  n á k la d ů )  a

(ii) snížení (je-li jaké) hodnoty změněnýc-h prací pro objednatele, s tím, že se 
vezmou v úvahu veškerá snížení kvality, předpokládané životnosti nebo 
provozní účinnosti.

Jestliže je částka (i) menší než částka (ii), nebude žádná platba.
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Poslu]) při změnách
1.3.3 Jestliže správce stavby před vydáním pokynu ke změní* požádá o návrh, bude na to 

z hotovi lei reagovat tak rychle, jak je to možné, bud' udáním důvodů, proě ne tmí že 
vyhovět (pokud jde o tento případ), nebo předložením:

Ičodúeísivi silnic ;i dálnic CR
Stavební ]i ■»'! e r: v otevřeném ř i zeni

a) popisu navrhovaných prací, které je třeba 
uskutečnění,

pravost. a programu jejich

b) návrhu zhotovitele na veškeré nutné úpravy 
(P ro g ra m  p r á c i)  a Ihňiv pro dokončení a

programu podle článku 8.3

c) návrhu zhotovitele na ocenění změny.
Správce stavby co nejdříve po obdržení takového návrhu (podle článku 13.2 
(Z h o d n o c e n i)  nebo jinak) zareaguje schválením, nesouhlasem nebo komentářem. 
Během čekání na odpověď nebude zhotovitel odkládat jakékoliv práce.
Každý pokyn k provedení změny se všemi požadavky na zaznamenávání nákladů 
bude vydán správcem stavby zhotoviteli, který potvrdí příjem,
Každá změna bude oceněna v souladu s kapitolou 12 (M ě ře n i a  o c e ň o v á n i) , nevydádi 
správce stavby jiný pokyn nebo nerozhodnc-li jinak v souladu s touto kapitolou.

Platba v použitelných měnách
13.4JestIiže Smlouva o dilo předpokládá platbu ceny díla ve více než jedné měně, polom 

kdykoli je úprava dohodnuta nebo stanovena tak, jak je uvedeno výše, bude určena 
částka splatná v každé z použitelných měn. Pro tento účel bude připojena odvolávka na 
skutečný nebo očekávaný poměr měn pro cenu změněné práce a na poměr různých měn 
určených pro platbu ceny díla.

Provizorní položky
13.5 Každá provizorní položka bude použita, zcela nebo zčásti, v souladu s pokyny 

správce stavby, a podle toho bude upravena cena díla. Celková suma vyplacená 
zhotoviteli bude zahrnoval pouze Částky za práci, dodávky nebo služby, k nimž se 
provizorní položky vztahují, podle pokynů správce stavby. Pro každou provizorní 
položku může správce stavby vydat pokyn týkající se:
a) práce, která má být vykonána (včetně technologického zařízení, materiálů nebo 

služeb, které mají být dodány) zhotovitelem a oceněna podle článku 13.3 
(P o s tu p  p ř i  -m ě n á c h ) , a/nebo

b) technologických zařízení, materiálů nebo služeb, které má zhotovitel nakoupil 
od jmenovaného podzhotoviiek* (tak jak je definován v kapitole 5 (J m e n o v á n i  
p o íh h o to v ite lá } )  nebo jinak, a za něž budou do ceny díla zahrnuty:
(i) zhotovitelem skutečně zaplacené (nebo splatné) částky a
(ii) suma za režijní poplatky a zisk, vypočtená jako procento z těchto 

skutečných částek za použití odpovídající procentní sazby (exisiuje-li) 
uvedené v odpovídajícím souvisícím dokumentu. Jestliže žádná laková 
sazba neexistuje, bude použita procentní sazba uvedená v Příloze 
k nabídce.

Zhotovitel vystaví předběžné kalkulace, faktury, poukazy a účty nebo potvrzenky 
v písemné podobě, když o to bude správcem stavby požádán,

Pníce za denní sazbu
13.6 U prací menši ho rozsahu nebo náhodných prací může správce stavby vydat pokyn, 

aby byla změna provedena jako práce za denní sazbu. Práce pak bude oceňována 
v souladu se seznamem prací za denní sazby, který je součástí Smlouvy o dílo, a bude 
platit následující postup, jestliže seznam prací za denní sazbu není součástí Smlouvy 
o dílo, pak tento Článek neplatí.
Dříve než zhotovitel objedná vybavení pro práci, předá správci stavby cenovou 
nabídku. Až bude žádal o zaplacení, předá zhotovitel faktury, poukazy a účty nebo 
potvrzenky na veškeré vybavení.
Kromě všech položek, pro něž seznam prací za denní sazbu uvádí, že platba není 
splatná, zhotovitel předloží správci stavby každý den přesný výkaz ve dvojím



vyhotovení. který bude uvádět nnsledupei jiotlriilíiiosi i týkající se /í i voní použitých při 
provádění prací za předchozí don:
a) jména. profese a dobu práce personálu zhotovitele.
b) identifikaci. druh a čas použití vybavoní zhotovitele a pomocných prací a
c) množství a typy použitých technologických zařízení a materiálu.
Dude-li výkaz, správný, nebo schválen. podepíše správce stavby jednu kopii každého 
výkazu a vrátí ji zhotoviteli, /hotov i tel pak předloží správci stavby ocením ý výkaz 
těchto zdrojíi, dříve než je zahrne do následujícího prohlášení podle článku 14,3 
(Ž á d o s t o  p o tv r z e n í  d í lč í  p la tb y ) ,

lípravy v důsledku /měn práva
13.7 Cena díla bude upravena tak, aby brala v úvahu všechna zvýšení nebo snížení nákladu 

vyplývající z.e změn v právu země (včetně měnových restrikcí) nebo ze soudních nebo 
oficiálních výkladů tohoto práva, k nimž došlo po základním datu a která ovlivňují 
zhotovitele při pinč ní povinností podle Smlouvy o dílo.

'Jestliže zhotoviteli vznikne zpožděni a,''nebo mu vznikají (nebo vzniknou) dodatečné 
náklady v důsledku těchto změn v právu nebo v jeho výkladu po základním datu, 
zhotovitel to oznámí správci stavby a vnikne mu nárok podle článku 20.1 (N á ro k y  
zh o to v ite le )  na:
a) prodloužení lhíliy v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku 8.4 (P r o d lo u ž e n i íh u ty  p r o  d o k o n č e n í) , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů, které budou zahrnul}' do ceny díla
Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem
3.5 (R o zh o d o v á n í) , tak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.

Úpravy v dfisiod ku změn nákladů
13.8 V tomto článku „tabulka údajů o úpravách" znamená úplnou tabulku upravujících 

koeficientů, obsaženou v Příloze k nabídce. Jestliže laková tabulka údajů o úpravách 
neexistuje, pak tento článek neplatí.
Jestliže tento Článek platí, budou částky splatné zhotoviteli upraveny kvůli zvýšením 
nebo snížením cen pracovní síly, vybavení a jiných vstupů do stavby, tak, že se 
přičtou nebo odečtou částky stanovené podle vzorců předepsaných tímto článkem. Do 
té míry, v níž plná kompenzace za veškerá zvýšení nebo snížení nákladů není kryta 
ustanoveními tohoto nebo jiných článků, bude se mít za to, že přijatá cena stavby 
zahrnuje částky, které pokryjí možnost dalšího zvýšení i snížení nákladů.
Úprava, která se použije na částku jinak splatnou zhotoviteli (tak jak byla stanovena 
v souladu s příslušným souvisícím dokumentem a potvrzena Potvrzením platby), bude 
určena podle vzorec pro každou z měn, v níž je splatná cena díla. Žádná úprava by 
neměla být použita pro práci oceňovanou na základě nákladů nebo běžných cen. 
Vzorec bude mít následující obecnou podobu:

P„ = a + h . L„ / L0 + c . M„ / + ti , I-),, / Eu + ...
kde:
„ IV  je násobitel změny, který bude použil na odhadovanou cenu díla za práci 

provedenou za období „ir,  přičemž tímto obdobím je měsíc, není-li v Příloze 
k nabídce uvedeno jinak,

„a“ je pevný koeficient uvedený v odpovídající tabulce upravujících dat 
a předšlavující Část smluvních plateb, která nemůže být upravována,

„h“ , „c“ . ... jsou koeficienty představující odhadované poměry každého prvku
nákladů, které souvisejí s realizací stavby, tak jak jsoti uvedeny v odpovídající 
tabulce upravujících dat; tylo tabulkové prvky nákladů mohou označovat zdroje, 
jako např. pracovní sílu, výrobní zařízení a materiály,

„ IV ,  „M,,41, „ !ý,“ . ... jsou aktuální nákladové indexy nebo referenční ceny za období 
,.n", vyjádřené v odpovídající můně platby; každý žních je použitelný pro 
odpovídající tabulkový prvek nákladů 49 dnít před posledním dnem období 
(k němuž se vztahuje Potvrzení o platbě), a



, „Mi,” . ... jsou základní nákladové indexy nebo referenční ceny vyjádřené
v odpovídající měně platby: každý žních je použitelný pro odpovídající 
tabulkový prvek nákladu a základní datum.

Budou použity nákladové indexy nebo referenční ceny uvedené v tabulce údaj ti 
o úpravách, .restlíže je jejich zdroj pochybný, budou stanoveny správcem stavby. Pro 
tento účel bude připojena poznámka k hodnotám indexu v uvedené dny (zaznamenané 
ve čtvrtém a pátém sloupci Labnlky) pro účely objasněni zdrojů, i kdy/ tato data 
(a tedy ani tyto hodnoty) nemusejí odpovídat základním nákladovým indexům.
V případech, kdy ..měna indexu" (uvedená v tabulce) neodpovídá méně platby, bude 
index přepočten na odpovídající měnu platby v prodejním kursu stanoveném centrální 
bankou země pro tuto odpovídající měnu k datu, k němuž je index stanoven.
Dokud nejsou k dispozici všechny aktuální nákladové indexy, určí správce stavby 
provizorní index pro vydání Potvrzení dílčí platby. Když je k dispozicí aktuální 
nákladový index, bude úprava podle toho přepočítána.
Jestliže zhotovitel nedokončí stavbu ve litů tě pro dokončení, bude poté provedena 
úprava cen za použití buď (i) každého indexu nebo ceny použitelné 40 dnů před 
vypršením lhíiiy pro dokončení stavby, nebo (ii) aktuálního indexu nebo ceny, podle 
toho, co je výhodnější pro objcdnate 1 e .
Váhy (koeficienty) pro kaž.dý z nákladových faktorů uvedených v tabulce (tabulkách) 
údajů o úpravách budou upraveny, pouze jestliže byly poskytnuty jako 
neodůvodněné, nevyrovnané nebo neoprávněné, v důsledku změny.

14 CENA DÍLA A PLATBY
C ena  díla 14.f Není-li ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak:

a) cena díla bude odsouhlasena nebo určena podle článku 1.2,3 (O c e ň o v á n í)  a bude 
podléhat úpravám v souladu se Smlouvou o clilo,

b) zhotovitel zaplatí veškeré poplatky a daně v důsledku svých povinností podle 
Smlouvy o dílo a cena díla nebude upravována kvůli žádným takovým 
nákladům kromě případů uvedených v článku 13.7 (Ú p r a v y  v d ů s le d k u  zm ě n  
p rá v a ) ,

e) veškerá množství, která jsou dána v Soupisu prací nebo jiném souvisícím 
dokumentu, jsou množství odhadovaná a nemají být pokládána za skutečná 
a správná množství:
(i) prací, které má zhotovitel realizovat, nebo
(ii) pro účely kapitoly 12 (M ě ře n i a  o c e ň o v á n í) , a

d) zhotovitel předá správci stavby do 28 dnů po dani zahájení prací navrhovaný 
rozpis všech preliminářů uvedených v souvisících dokumentech. Správce stavby 
může brát tento výčet v úvahu při přípravě Potvrzení platby, ale nebude jim 
vázán.

Z á l o h a  14.2 Objednatel poskytne zálohu jako bezúročnou půjčku na přípravu a zahájení stavby,
když zhotovitel předloží záruku v souladu s tímto článkem. Celková záloha, počet 
a načasování splátek (pokud je jich více než jedna) a použité měny a poměry budou 
takové, jak je uvedeno v Příloze k nabídce.
Pokud a dokud objednatel neobdrží tuto záruku, nebo jestliže není celková záloha 
uvedena v Příloze, k nabídce, tento článek neplatí.
Správce stavby vydá Potvrzení dílčí platby na první splátku poté, co obdrží prohlášení 
(pod 1 e č 1 ánku 14.3 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n i  t l i/č i p la tb y ) ) , a poté, co objednatel obdrží (i) 
záruku za provedení díla podle článku 4.2 (Z á ru k a  z a  p r o v e d e n i  d íla ) a (ji) záruku 
vydanou ve výši a měnách rovnajících se záloze. Tato záruka bude vydána právnickou 
osobou a ze země schválené objednatelem a bude mít formu uvedenou v příloze ke 
Zvláštním obchodním podmínkám nebo jinou formu, schválenou objednatelem.
Zhotovitel zajistí, že záruka bude platit do splacení zálohy, ale její částka se bude 
progresivnč snižovat o částku splacenou zhotovitelem, tak jak je uvedeno 
v potvrzeních plateb. Jestliže podmínky záruky stanovují datum ukončení její
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platností a záloha nebyla sjílneoim do 38 dni) před tímto dutém. pak zhotovitel 
prodlouží platnost zániky, dokud nebude záloha splave na.
Záloha bude splacena prostřednictvím procentních odpočtů v potvrzeních o platbě. 
Pokud nejsou v Příloze k nabídce uvedena jiná procenta:
a) odpočty začnou v Pot vrze ni platby, jímž celková výše potvrzených dílčích 

plateb (bez zálohy a odpočtu a splácení zadržovaných částek) přesahuje deset 
procent (1 0 % ) přijaté ceny stavby mínus provizorní položky, a

b) odpočty budou provedeny podle amortizační sazby ve výší jedné čtvrtiny (35%) 
částky každého Potvrzení platby (kromě zálohy a odpočti) a splácení 
zadržovaných částek) v měnách a poměrech zálohy, dokud záloha nebude 
splacena.

Jestliže záloha nebyla splacena před vydáním Protokolu o převzetí prací nebo před 
odstoupením podle kapitoly 15 (O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  s e  s tr a n y  o b je d n a te le i ,  
kapitoly 16 (O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  se  s tr a n y  zh o to v ite le )  nebo kapitoly 19 (V y šš í  
m o c ) (podle okolností), celkový zůstatek, který v té době zbývá, sc stává okamžitě 
splatným zhotovitelem objednateli.

Žádost o potvrzení dílčí platby
14.3 Zhotovitel předá správci stavby v šesti kopiích Prohlášení po ukončení každého 

měsíce, ve íbrmč schválené správcem stavby, v němž podrobně doloží částky, o nichž 
se domnívá, ž.e na ně má nárok, spolu s podpůrnými dokumenty, které budou 
zahrnovat zprávu o postupu prací v tomto měsíci v souladu s článkem 4.2 1 (Z p r á v y  
o p o s tu p u  p ra c í) .

Prohlášení bude obsahoval následující položky, přicházející v úvahu, které budou 
vyjádřeny v různých měnách, v nichž je splatná cena díla a v pořadí jak dále uvedeno:
a) propočet smluvní ceny provedených prací a vyhotovené dokumenty zhotovitele 

ke konci měsíce {včetně změn, ale kromě položek popsaných v odstavcích (b) až 
(g) níže),

b) veškeré částky, které mají být přičteny a odečteny za  změny v legislativě 
a změny v nákladech v souladu s článkem 13.7 (Ú p r a v y  v d ů s le d k ů  zm ě n  p rá v a )  
a článkem 13.8 (Ú p ra v y  v d ů s le d k u  z m ě n  n á k la d ů ) ,

c) veškeré částky, které mají být odečteny jako zádržné, vypočtené lak, že sc 
procento zádržného uvedené v Příloze k nabídce použije na celkovou výši 
uvedené částky, dokud částka takto zadržovaná objednatelem nedosáhne limitu 
zádržného (jedí jaký) uvedeného v Příloze k nabídce,

d) veškeré částky, které mají být přičteny a odečteny za zálohu a splátky v souladu 
s článkem 14.2 (Z á lo h a ),

e) veškeré částky, které mají být přičteny a odečteny za technologické zařízení 
a materiály v souladu s článkem 14,5 (T e c h n o lo g ic k é  z a ř íz e n i  a  m a te r iá ly  
u rč e n é  k e  s ta v h é ) ,

Ij veškeré další příplatky a odpočty, které mohou být splatné v souladu se 
Smlouvou o dílo nebo jinak, včetně částek podle kapitoly 20 {N á ro ky , s p o r y  
a  a rb itrá ž ) , a

g) odpočet částek potvrzených ve všech předchozích Potvrzeních plateb.
Harmonogram plateb

14.4 Jestliže Smlouva o dílo obsahuje harmonogram plateb určující platby, v nichž bude 
zaplacena cena díla, potom, ncstanoví-li tento harmonogram jinak:
a) platby uváděné v tomto harmonogramu plateb budou odhadované smluvní ceny 

pro účely odstavec (a) článku 14.3 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n i  d í lč í  p la tb y ) ,

b) článek 14.5 (T e c h n o lo g ic k á  z a ř íz e n i  a  m a te r iá ly  u rč e n é  k e  s ta v b ě )  nebude platit, 
a

c) jestliže tyto platby nejsou určeny ve vztahu ke skutečnému pokroku 
dosaženému v realizaci stavby a jestliže se zjistí, že skutečný pokrok je menší 
než ten, na němž byl založen tento harmonogram plateb, potom může správce 
stavby postupovat v souladu s článkem 3.5 (R o zh o d o v á n í) , aby odsouhlasil nebo
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určil revidované platby. které zohlední míru. v níž jo pokrok menši než pa krok.
na učni/ byly platby založeny předtím.

jestliže Smlouva o dílo neobsahuje harmonogram plateb. před loži zhotovitel 
nezávazné odhady plateb, o nichž očekává, že budou splatné v každém čívrtletí. První 
odhad bude předložen do 42. dní i po dam zahájení prací. Revidované odhady budou 
předkládány ve čtvrtletních intervalech, dokud nebude vydán Protokol o převzetí 
prací.

Technologické za řízen í a materiály určené ke stavbě
í 4.5 jestliže tento článek platí, bude Potvrzení dílčí platby obsahoval, podle odstavce (e) 

článku 14.3, (i) částku za technologické zařízení a materiály, které byly zaslány na 
staveniště proto, aby byly použily pro zholovovací práce, a (i i) snížení, pokud tvoří 
smluvní hodnota za taková technologická zařízení a materiály součást zhotovovacích 
prací podle odstavce (a) článku 14.3 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n í  d í lč í  p ln  lby),

Neobsahujedi Příloha k nabídce seznamy uvedené v odstavcích (b) (i) nebo (c) (i) 
níže, pak tento článek neplatí.
Správce stavby stanoví a potvrdí každé navýšení, jestliže se domnívá, že jsou splněny 
následující podmínky:
a) zhotovitel:

(i) vedl uspokojivé záznamy (včetně objednávek, polvrzenek, nákladů 
a použití technologických zařízení a materiálů), které jsou k dispozici pro 
kontrolu, a

(ii) předat prohlášení o nákladech na získání a dodávku technologických 
zařízení a materiálů na staveništi:, dokumentované uspokojivou evidencí,

a dále:
b) odpovídajíc'] technologická zařízení a materiály:

(i) jsou ty, které jsou uvedeny v Příloze k nabídce pro zaplacení po naložení,
(ii) byly naloženy k přepravě do země, jsou na cestč na staveniště v souladu se 

Smlouvou o dílo, a
(iii) jsou popsány v nákladním listu nebo jiném dokladu o naložení, který byl 

předán správci stavby spolu s dokladem o zaplacení přepravného 
a pojištění, v kterýchkoli dalších účelné požadovaných dokumentech, 
a rovněž bankovní záruka ve formě schválené objednatelem a vydané jím 
schválenou právnickou osobou v částkách a měnách rovnajících se splatné 
částce podle tohoto článku: tato záruka muže být v podobné formě jako ta, 
o níž se mluví v článku 14.2 (Z á lo h a )  a bude platil, dokud nebudou 
technologická zařízení a materiály správně uskladněny na staveništi 
a zabezpečeny před ztrátou, poškozením nebo zničením,

nebo
c) odpovídající technologická zařízení a materiály:

(i) jsou ty, které jsou uvedeny v Příloze k nabídce pro zaplacení po dodávce 
na staveniště, a

(ii) byly dodány na staveniště a jsou tam správně uskladněny a zabezpečeny 
před ztrátou, poškozením nebo zničením a jeví se být v souladu se 
Smlouvou o dílo.

Dodatečná částka, která bude potvrzena, se bude rovnal osmdesáti procentům toho, co 
správce stavby stanoví jako náklady na technologická zařízení a materiály (včetně 
dodávky na staveniště), přičemž, se vezmou v úvahu dokumenty uváděné v tomto 
článku a smluvní hodnota technologického zařízení a materiálů,
Měny těchto dodatečných částek budou tytéž jako měny, v nichž je splatná platba, 
když je smluvní hodnota zahrnuta do odstavec (a) článku 14.3 (Ž á d o s t o  v y d á n i d ílč í  
fa k tu r y ) . Tehdy bude potvrzení o platbě zahrnovat i použitelné snížení, které se bude 
rovnat této dodatečné částce za odpovídající technologické zařízení a materiály a bude 
ve stejných měnách a poměrech.
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i dílčí platby
14.6 Žádná částka nebude potvrzenu ani vyplacena, dokud objednali: i neobdrží a neschval i 

záruku za provedení díla. Potom správce stavby do 28 duň po obdivem' prohlášení 
a podpůrných dokumentů vydá objednateli Potvrzeni dílčí platby, vněm / se uvede 
Částka, j i /  správce stavby spravedlivě stanoví jako splatnou, spolu s podpůrnými 
podrobnostmi.
Před vydáním Protokolu o piv vzetí prací nebude správce stavby zavázán k vydání 
uvedeného Potvrzení v Částce, která by byla (po z.ádržném a jiných odpoěteeli) nižší 
než minimální Částka Potvrzení dílčí platby (existuje-li), uvedená v Příloze k nabídce. 
V tomto případe to správce stavby příslušní oznámí zhotoví lei i.
Z žádného jiného důvodu nebude Potvrzení dílčí platby odmítnuto kromě toho, kdy:
a) se ukáže, že některá dodaná věc nebo provedená práce není zcela v souladu se 

Smlouvou o dílo. cena této úpravy nebo výměny může být odečtena od částky 
jinak splatné dokud úprava nebo výměna není dokončena a/nebo

b) zhotovitel neprovedl nebo neprovádí některou práci nebo povinnost v souladu se 
Smlouvou o dílo a takto mu to bylo oznámeno správcem stavby, může správce 
stavby stanovil hodnotu této práce nebo povinnosti a odečíst ji od částky jinak 
splatné dokud práce nebo povinnost není provedena.

Správce stavby muže v kterémkoliv potvrzení platby provést změnu nebo modifikaci, 
která měla být správně provedena v některém předchozím potvrzení platby. Nebude 
se mít za to, že potvrzení platby znamená přijetí, schváleni, souhlas nebo spokojenost 
správce stavby.

14.7 Objednatel zaplatí zhotoviteli:
a) první splátku zálohy do 42 dnů po vydání Dopisu o přijetí nabídky nebo do 21 

dnů po obdržení dokumentů v souladu s článkem 4.2 (Z á r u k a  za  p r o v e d e n i  d íla )  
a článkem 14.2 (Z á lo h a ), podle toho, co nastane později.

b) částku potvrzenou v každém Pot vržení dílčí platby do 56 dnu poté, co správce 
stavby obdrží prohlášení a podpůrné dokumenty, a

c) částku odsouhlasenou v Potvrzení konečné platby do 56 dnů poté, co objednatel 
obdrží toto potvrzení.

Platba částky splatné v každé z měn bude provedena na bankovní účet určený 
zhotovitelem, v zemi platby (pro tuto měnu), uvedené ve Smlouvě o dílo.

14.8 jestliže zhotovitel neobdrží platbu v souladu s článkem 14.7 (P la tb a } , má zhotovitel 
právo na smluvní pokutu vypočtenou měsíčně na částku nezaplacenou za období 
zpoždění platby. Předpokládá se, že toto období začíná dalem platby specifikovaným 
v článku 14.7 (P la tb a )  bez ohledu (v případě dle odsl. b)) na datum vyslavení 
Potvrzení dílčí platby,
Není-Ii ve Zvláštních obchodních podmínkách stanoveno jinak, bude tato smluvní 
pokuta vypočtena z roční sazby otři procentní body vyšší než. diskontní sazba 
centrální banky v zemi měny platby a bude placena v této měně.
Na tuto platbu má zhotovitel nárok bez formálního oznámení nebo potvrzení a aniž. by 
to bylo na překážku jinému právu nebo nápravnému prostředku,

14.9 Když byl na stavbu vydán Protokol o převzetí prací, bude správcem stavby potvrzena 
k vyplacení zhotoviteli první polovina zádržného. Jestliže je Protokol o  převzetí prací 
vydán na Část stavby nebo část prací, bude potvrzena a vyplacena poměrná ěásl 
zádržného. Tento poměr bude činil dvě pětiny (40"': i z poměru vypočteného tím, že se 
odhadovaná smluvní části stavby nebo části pi ..í vydělí odhadovanou konečnou 
cenou díla.
Bezodkladně po datu ukončení poslední záruční doby bude správcem stavby potvrzen 
k vyplacení zhotoviteli zbývající zůstatek zádržného. Bezodkladně po ukončení 
záruční doby pro část stavby bude potvrzena a vyplacena poměrná část zádržného. 
Tento poměr bude činit dvě pětiny (40%) z poměru vypočteného tím, že se 
odhadovaná smluvní cena části stavbv vydělí odhadovanou konečnou cenou díla.
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Avšak jestliže /.bývá k realizaci ještě nějaká práce pudle kápnuly I 1 (t)dp-ověíinast .a; 
vady). bude správce stavby oprávněn odmítnout potvrzen i od Siado varných nákladu na 
íLilo práci, dokud nebude provedena.
Při výpočtu tčehto částek se nebudou brát v úvahu žádné úpravy podle článku 13.'/ 
(Ú p r a v y  v d ů s le d k u  zm ě n  p r á v a t a článku 1 3.8 fU p r a v V u d ů s le d k ů  raněn n á k la d u ) .

Prohlášení o dokončení díla
14.10 i)o 84 dnú po obdržení Protokolu o převzetí prací na stavbo předá zhotovitel správci 

stavby šest kopií Prohlášen] o dokončení díla s podpůrnými dokumenty podle článku 
14.3 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n i  d í lč í  p la tb y /, které bude vyjadřovat:
a) konečnou cenu veškerých prací provedených v souladu se Smlouvou o dílo 

k datu uvedenému v Protokolu o převzetí prací,
b) veškeré další částky, které zhotovitel považuje za splatné, a
c) odhad veškerých dalších částek, o nichž se zhotovitel domnívá, že se stanou 

splatnými podle Smlouvy o dílo. Odhadované částky budou v tomto prohlášení 
uvedeny oddělení.

Správce stavby poté vydá potvrzení v souladu s článkem 14,6 ( T y  d á  n i  P o tv rze n i d ílč í  
p la tb y ).

Žádost o potvrzení konečné platby
14.Í 1 Do 56 dnů po obdržení Potvrzení o provedení díla zhotovitel předá správci stavby Šest 

kopií návrhu Závěrečného prohlášení s podpůrnými dokumenty, které bude detailně 
vyjadřoval, ve formě schválené správcem stavby:
a) e-cnu veškerých prací provedených v souladu se Smlouvou o dílo a
b ) veškeré další částky, které zhotovitel považuje za splatné podle Smlouvy o dílo 

nebo jinak.
Jestliže správce stavby nesouhlasí s některou Částí návrhu Závěrečného prohlášení 
nebo jí nemůže ověřit, sdělí zhotovitel takové další informace, jaké správce stavby 
odůvodněně požaduje, a provede v návrhu takové změny, aby mezd nimi došlo ke 
shodě. Zhotovitel poté připraví a předá správci stavby Závěrečné prohlášení lak, jak 
se na něm shodli. Toto schválené prohlášení se v těchto obchodních podmínkách 
nazývá „Závěrečně prohlášení".
Pokud se po jednání mezi správcem stavby a zhotovitelem a všech změnách v návrhu 
Závěrečného prohlášení, na nichž se dohodli, ukáže, že existuje nějaký rozpor, 
postoupí správce stavby Potvrzení dílčí platby ke schváleným částem návrhu 
Závěrečného prohlášeni objednateli (a jednu kopii zhotoviteli).
Potom, jestliže je rozpor nakonec vyřešen podle článku 20.4 (R o z h o d n u t i  R a d y  p r o  
ř e š e n i  sp o rů )  nebo Článku 20.5 (S w ir n é  n a r o v n á n í) , zhotovitel připraví a předá 
Závěrečné prohlášení objednateli (a jednu kopii správci stavby).

Vyúčtování 14.12 Při předání Závěrečného prohlášení zhotovitel předá písemné vyúčtování, v němž
potvrdí, že celková částka v Závěrečném prohlášení předšlavuje úplné a konečné 
vyrovnání veškerých částek splatných zhotoviteli podle- Smlouvy o dílo. V tomto 
vyúčtování je možno uvést, že začne- platit, až zhotovitel obdrží zpět zániku za 
provedení díla a zbylý doplatek celkové částky, v kterémžto případě vyúčtování začne 
platil od tolioto data.

Vydání potvrzení konečné platby
14.13 Do 28 dnů po obdržení Závěrečného prohlášení a písemného vyúčtování v souladu 

s článkem 14.11 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n í  k o n e č n é  p la tb y )  a článkem 14.12 (V y ú č to v á n í) , 
vydá správce stavby objednateli Potvrzení konečné platby, v němž. uvede:
a) částku, která je splatná jako konečná a
b) po započtení objednateli všech částek dříve zaplacených objednatelem a všedi 

částek, na něž má objednatel nárok, zůstatek (je-li) splatný objednatelem 
zhotoviteli nebo zhotovitelem objednateli, podle okolností.

Jestliže zhotovitel nepožádal o vydání Potvrzení konečné platby v souladu s článkem 
14.11 (Ž á d o s t o  p o tv r z e n í  k o n e č n é  p la tb y )  a článkem 14.12 (V y ú č to v á n í) , vyzve 
správce, stavby zhotovitele, aby lak učinil. Jestliže zhotovitel nepodá žádost do 38
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dnu. správce stavby vc-tib Potvrzeni konečné platby na lakovou částku. kterou 
spravedlivě stanoví jako splatnou.

Ukončení závazků
!4.14 Objednatel nebude zavázán zhotoviteli za žádnou záležitost nebo věc vzniklou ze 

Smlouvy o dílo nebo z realizace prací (nebo v souvislostí s nimi) jinak než, závazky 
plynoucími z povinností odškodním’ ze strany objednatele., pokud na ně zhotovilo! 
neuplatni nárok:
a) v Závěrečném prohlášení, a také
b) (kromě záležitosti nebo věcí vzniklých po vydání Protokolu o převzetí prací na 

stavbu) v Prohlášení o dokončení díla popsaném v článku 14,10 (P ro h lá še n í o 
d o k o n č e n í  d íla ) .

Tento článek však neomezuje odpovědnost objednatele v jakémkoliv případě 
podvodu, úmyslného nesprávného jednání nebo hrubé nedbalosti ze strany 
objednatele.

M ě n y  p l a t b y  14,15 Cena díla bude zaplacena v mění nebo měnách jmenovaných v Příloze k nabídce.
Neiií-!i ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak a je-li takto jmenována 
víc nezjedná měna, budou platby provedeny následujícím způsobem:
a) pokud byla přijatá cena stavby vyjádřena pouze v mísím' mění:

(i) poměry nebo částky místní a cizích měn a pevné směnné kursy použité pro 
výpočet plateb budou lakové, jak jc uvedeno v Příloze k nabídce, 
nedohodnou-ii se obě strany jinak,

(ii) platby a odpočty podle článku 13.5 (P r o v iz o r n í p o lo ž k y )  a článku 13.7 
(Ú p ra v y  v d ů s le d k u  zm ě n  p r á v u )  budou provedeny v příslušných měnách a 
poměrech, a

(iíí) jiné platby a odpočty podle odstavce (a) až (d) článku 14,3 (Ž á d o s t o 
p o tv r z e n í  d í lč í  p la tb y )  budou provedeny v měnách a poměrech určených v 
odstavci (a) (I) výše,

b) platby Škod určených v Příloze k nabídce budou provedeny v minách a 
poměrech určených v Příloze k nabídce,

c) další platby zhotovitele objednateli budou provedeny v mění, v níž byla částka 
vynaložena objednatelem, nebo v míně, na níž. se obě strany dohodly,

d) jestliže kterákoli částka splatná zhotovitelem objednateli v určité měně přesáhne 
částku splatnou objednatelem zhotoviteli v této měně, může objednatel odečíst 
zůstatek této částky od částek jinak splatných zhotoviteli v jiných měnách, a

c) pokud nejsou v Příloze k nabídce uvedeny žádné směnné kursy, budou jimi 
kursy stanovené centrální bankou země a platné v den základního data.

15 ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY ZE STRANY OBJEDNATELE
Výzva k nápravě 15.1 Jestliže zhotovitel nesplní některou povinnost podle Smlouvy o dílo, muže správce 

stavby oznámením vyzvat zhotovitele, aby opominuli uvedl do pořádku a napravil je 
ve stanovené přiměřené Hnilé,

Od stou pění ze sírany objednatele
15.2 Objednatel bude oprávněn odstoupil od Smlouvy o dílo, jestliže zhotovitel:

a) nevyhoví článku 4.2 (Z á r u k a  za  p r o v e d e n í  d íla )  nebo nesplní výzvu podle 
článku 15.1 (V ý zv a  k n á p ra v ě ) ,

b) opustí stavbu nebo jinak projevuje úmysl nepokračoval v plnění svých 
povinností podle Smlouvy o dílo,

c) bez odůvodněné omluvy:
(i) nepokračuje ve stavbě v souladu s kapitolou ři (Z a h á je n i p ra c í, z p o ž d ě n í  

a p ř e r u š e n í  p r a c í ) , nebo
(ii) nesplní výzvu vydanou podle článku 7,5 (O d m ítn u tí)  nebo článku 7,6 

(O p r a v n é  p r á c e )  do 28 dnů po jejím obdržení,
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d) zadá /hotovení ociď stavby třetí osobě nebo postoupí zakázku bez požadovaného 
souhlasu.

0) dojde u něho k bankrotu nebo platební neschopnosti. jde do likvidace. bylo proti 
němu vydáno rozhodnuli o zahájení konkursního nebo správního řízeni, jedná 
s věřiteli o podmínkách vyrovnání dluhu, nebo v jeho obchodní činnosti 
pokračuje správce konkursní podstaty, pověřenec nebo správce jmenovaný vc 
prospěch věřitelů, nebo pokud dojde k jakémukoliv kroku nebo událostí, které 
by měly (podle aplikovatelného práva) podobný efekt jako kterýkoli 
z uvedených kroků nebo událostí, nebo

1) poskytne nebo nařídí poskytnout (přímo nebo nepřímo) někomu úplatek, dar, 
prémii, provizi nebo jinou cennou věc jako stimulaci nebo odměnu:
(i) za to, že udělá nebo se zdrží nějakého kroku v souvislosti se Smlouvou 

o dílo, nebo
(ii) za to, že projeví nebo se zdrží projevení přízně nebo nepřízně nějaké osobě 

v souvislosti se Smlouvou o dílo,
nebo pokud někdo z personálu, zmocněnců nebo podz.hotoviiclů zhotovitele 
poskytne nebo nařídí poskytnout (přímo nebo nepřímo) někomu úplatek nebo 
odměnu popsanou v tomto odstavci (1). Pouze legální platby a odměny 
personálu zhotovitele neopravňují k odstoupení od Smlouvy o dílo.

Nastane-li kterákoli z, těchto události nebo okolností, může objednatel oznámením 
zhotoviteli se čtrnáctidenní Ihutou odstoupit od Smlouvy o dílo a vypověděl 
zhotovitele ze staveniště.
Kromě toho v případech uvedených v odstavcích (e) nebo (f) může objednatel 
odstoupit od Smlouvy o dílo oznámením okamžitě.
Rozhodnuti objednatele odstoupit od Smlouvy o dilo neruší žádné jiné právo 
objednatele podle Smlouvy o dílo nebo jiné.
Zhotovitel poté opustí staveniště a předá správci stavby veškeré požadované 
vybavení, dokumentaci zhotovitele a jinou projektovou dokumentaci zhotovenou jím 
nebo pro něj, Zhotovitel dále využije svého nejlepšího úsilí k tomu, aby okamžitě 
splnil jakýkoliv odůvodněný pokyn obsaž.ený ve výpovědi (I) pro postoupeni některé 
poddodávky a (II) pro ochranu života nebo majetku nebo pro bezpečnost na stavbě.
Po odstoupení muže objednáte! dokončit stavbu a/nebo zařídil, aby lak učinily jiné 
osoby. Objednatel a tyto osoby pak mohou využít veškerého vybavení, dokumentace 
zhotovitele a další projektové dokumentace zhotovené zhotovitelem nebo v jeho 
zastoupení.
Objednatel poté vydá oznámení, že vybavení zhotovitele a pomocné práce budou 
vydány zhotoviteli na staveništi nebo v jeho blízkosti, Zhotovitel bezodkladně zařídí 
jejich odstranění na své riziko a náklady. Jestliže do této doby nebyla zhotovitelem 
provedena některá platba splatná objednateli, mohou být tyto položky objednatelem 
prodány pro krytí této platby. Zůstatek z tohoto postupu bude poté vyplacen 
zhotoviteli.

Ocenění k dutu odstoupení
I5.3Jakmile je to možné poté, eo oznámeni o odstoupení podle článku 15,2 (O d s to u p e n í o d  

s m lo u v y  z e  s tr a n y  o b je d n a te le )  vstoupilo v platnost, bude správce stavby postupoval 
v souladu s článkem 3.5 ( R o zh o d o v á n i'), aby odsouhlasil nebo stanovil hodnotu prací, 
vybavení a dokumentace zhotovitele a veškeré další platby splatné zhotoviteli za 
provedenou práci v souladu se Smlouvou o dílo.

Platba po odstoupení
15,4 Poté, eo oznámení o odstoupení podle článku 15.2 (O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  z e  s tra n y  

o b je d n a te le )  vstoupilo v platnost, může objednatel:
a) postupoval v souladu s článkem 2.5 (N á r o k y  o b je d n a te le ) ,

b) odmítnout další platby zhotoviteli, dokud nejsou stanoveny ceny provedených 
prací, jejich dokončení a odstranění všech vad, škody způsobené zpožděním při 
dokončení (jsou-i i) a všechny další náklady způsobené objednateli, a/nebo
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(i) neobdrží od zhotoví lele náhradu za všechny zirály ;í škody, které utrpěl 
objednalo], a veškeré mimořádné náklady na dokončení stávky po započteni 
všedi částek splatných zhoíoviieii podle článku 17.3 t O ceněn  i k datu 
o d s to u p e n í) . Po obdrženi náhrady za všedtny tyto zíráte, škody a mimořádné 
výdaje vyptali objednatel zůstatek zltoíoviteii.

Nárok objednatele na odstoupení
13.5 Objednatel bude mít nárok na odstoupení od Smlouvy o dílo kdykoliv podle svého 

|  uvážení lim, že toto odstoupeni oznámí zhotoviteli. Odstoupení vstoupí v účinnost 28
|  dnít po pozdějším zdát. kdy buď zhotovitel obdrží toto oznámení, nebo objednatel
|  vrátí záruku za provedení díla. Objednatel neodstoupí od Smlouvy o dílo podle tohoto
ji článku kvůli tomu. aby stavbu provedl sám, nebo aby ji nechal zhotovil jiným
|  zhotovitelem.
|  Po tomto odstoupení bude zhotovitel postupoval podle článku 16.3 (U k o n č e n í p r a c í
j| a  o d s tr a n ě n i v y b a v e n i zh o to v ite le )  a bude mu zaplaceno v souladu s článkem 19.6
|  (D o b r o v o ln é  o d s to u p e n i, p la tb a  a  zá n ik  zá v a zk u ).

16 PŘERUŠENÍ PRACÍ NEBO ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 
ZE STRANY ZHOTOVITELE

7 Oprávnění zhotovitele přerušit práce
jj 16.1 Jestliže správce stavby ne-vyt! á Potvrzení v so u 1 a d u s č 1 á n ke i u 14.6 (V y d á n í P o tv r z e n í
|  d ít č í  p la tb y )  nebo objednatel neplní článek 2,4 (F in a n č n í o p a tř e n í  o b je d n a te le )  nebo
ij článek 14.7 (P la tb a ) , míiže zhotovitel poté, co to nejméně 21 dnů předem oznámil
|; objednateli, přerušil práce (nebo snížil rychlost práce), dokud a pokud neobdrží
® potvrzení o platbě, dostatečný důkaz nebo platbu, podle okolností a podle toho, co
j§ slojí v oznámení.
|  Tento krok nijak neomezuje nárok zhotovitele na pokutu podle článku 14.8
|  (O p o ž d ě n á  p la tb a )  a na odstoupení podle článku 16.2 (O d s to u p e n i  o d  s m lo u v y  ze
I  s tr a n y  zh o to v ite le ) .

j§ Jesíližic zhotovitel následně obdrží toto potvrzení o platbě, důkaz nebo platbu (lak jak
j.j je to popsáno v příslušném článku a ve výše uvedeném oznámení) dříve než vydá

oznámení o odstoupení, vrátí se k normální práci tak rychle, jak je to prakticky 
|  možné.

Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění aúiebo náklady v důsledku přerušení práce 
{nebo snížení tempa práce) podle tohoto článku, předá zhotovilo! správci stavby 

|  oznámení a vznikne mu nárok podle článku 20,1 (F á r o k y  z h o to v ite le )  na:
a) prodloužení Ihůtv v důsledku tohoto zpoždění, pokud je nebo bude dokončení 

opožděno, podle článku 8.4 (P ro d lo u že n i /In d y  p r o  d o k o n č e n i) , a
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů plus přiměřeného zisku, které budou

|  zahrnuty do ceny díla.
|  Po obdržení tohoto oznámení bude správce, stavby postupoval v souladu s článkem
|  3.5 (R o zh o d o v á n í) , lak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.
I Odstoupení ze sírany zhotovitele
|  16.2 Zhotovitel bude oprávněn k odstoupení od Smlouvy o dílo, jestliže:
§ a) neobdrží do 42 dnů po podání oznámení podle článku 16.1 (O p rá v n ě n i
|  z h o to v ite le  p ř e r u š i l  p r á c e )  důkaz týkající se povinnosti objednatele splnit článek
|  2.4 (F in a n č n í o p a tř e n i  o b je d n a te le ) ,

|  b) správce stavby nevydá příslušné potvrzení platby do 56 dnů poté, co obdržel
|  prohlášení a podpůrné dokumenty,
|  e) zhotovitel neobdrží splatnou částku podle Potvrzení dílčí platby do 42 dnů od
|  uplynutí Ihúly uvedené v článku 14.7 (P la tb a ) , do níž má být platba provedena
|  (s výjimkou odpočtů podle článku 2.5 (N á ro k y  o b je d n a te le ) ) ,

|  d) objednatel zásadním způsobem neplní své povinnosti podle Smlouvy o dílo,
I  e) objednatel neplní ustanovení článku 1,6 (S o u h r n  s m lu v n íc h  d o h o d )  nebo článku
|  1.7 (P ř e v o d  p rá v )
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I) prodlužované přerušeni práci má vliv na celou stavbu. tak ,;tk jo popsáno 
v Clánku 8.11 i P ro d lo u ž e n i p ře r u še n i) , nebo 

íl) dojde u něho k bankrotu itebo platební neschopností, jde do likvidace, bylo proti 
něnnt vydáno rozhodnuli o zahájeni konkursního nebo správního řízeni, jedná 
s věřiteli o podmínkách vyrovnáni dluhu, nebo v jeho obchodní činnosti 
pokračuje správce konkursní podstaty, pověřenec nebo správce jmenovaný ve 
prospěch věřitelů, nebo pokud dojde k jakémukoliv kroku nebo události, které 
by měly (podle použitého práva) podobný eíekt jako kterýkoli zavedených 
kroků nebo událostí,

Nastanc-li kterákoli z těchto událostí nebo okolností, může zhotovitel oznámením 
objednateli se čtrnáctidenní Hnitou odstoupit od Smlouvy o dílo. Kromě toho 
v případech uvedených v odstavcích (Q nebo (g) může zhotovitel vypovědět Smlouvu 
o dílo oznámením okamžitě.
Rozhodnutí zhotovitele odstoupit od Smlouvy o dílo neruší žádné jiné právo 
zhotovitele podle Smlouvy o dílo nebo jiné.

Ukončení prací n odstranění vybavení zhotovitele
16.3 Poté, co oznámení o odstoupení podle článku 15.3 (N á ro k  o b je d n a te le  n a  

o d s to u p e n í) , článku 16.2 (O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  z e  s tr a n y  zh o to v ite le )  nebo článku
19.6 (D o b ro v o ln é  o d s to u p e n i, p la tb a  a  zá n ik  z á v a z k u )  vstoupilo v platnost, zhotovitel 
neprodleně:
a) přestane prováděl veškeré další práce kromě těch, k nimž dal správce stavby 

pokyn pro ochranu života nebo majetku nebo pro bezpečnost na stavbě,
b) předá dokumentaci zhotovitele, technologická zařízení, materiály a další práce, 

za něž. obdržel platbu, a
d) odstraní ze staveniště veškeré další vybavení a materiály, kromě toho, co je nutné 

k zajištění bezpečností a opustí staveniště.
Pint ba při odstoupení

16.4 Poté, eo oznámení o odstoupení podle článku 16.2 (O d s to u p e n í o d  s m lo u v y  ze  s tr a n y  
z h o to v ite le )  vstoupilo v platnost, objednatel neprodleně:
a) vrátí zhotoviteli zániku za provedení díla.
b) zaplatí zhotovíte!) v souladu s článkem 19.6 (D o b ro v o ln é  o d s to u p e n í, p la tb a  

a  zá n ik  zá v a zk u )  a
c) uhradí zhotoviteli ušlý zisk nebo jinou ztrátu nebo škodu, která zhotoviteli 

vznikla v důsledku tohoto odstoupení,

17 RIZIKO A ODPOVĚDNOST
N áh rad y  škod 17.1 Zhotovitel odškodní objednatele ajelto personál a případné zmocněnce a zajistí, aby 

jim nevznikla újma v případě jakýchkoliv nároků, škod, ztrát a výdajů (včetně 
soudních poplatků a výdajů), pokud
a) souvisejí s tělesným úrazem, onemocněním, chorobou nebo smrtí, k nimž došlo 

v důsledku nebo z důvodu dokumentace zhotovitele (existuje-li), provedením 
a dokončením stavby nebo odstranění jakýchkoliv vad, pokud nevznikly 
opomenutím, úmyslně nebo porušením ustanovení Smlouvy o dílo 
objednatelem, jeho zaměstnanci nebo zmocněnci a

b) souvisejí se zničením nebo ztrátou jakéhokoliv majetku, společného či 
soukromého (jiného než stavební práce) do té míry, kdy takové zničení nebo 
ztráta
(i) vzniká z důvodu dokumentace zhotovitele (existuje-li), provádění Či 

kompletace prací a odstranění vad,
(ii) je způsobeno zanedbáním, vědomým aktem nebo porušením Smlouvy 

o dílo zhotovitelem, jeho personálem nebo zmocněnci nebo kýmkoliv jimi 
přímo či nepřímo zaměstnaným.

Objednatel odškodni zhotovitele, jeho personál a případné zmocněnce a zajistí, aby 
jim nevznikla újma v případě jakýchkoliv nároku, škod, ztrát a výdajů (včetně
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soudních poplatku a výdajů) pokud ( 1 ) souvisejí s tělesným úrazem, onemocněním, 
chorobou nebo snirlí vzniklých v důsledků opomenutí, úmyslně nebo porušením 
ustanoveni Smlouvy odiio objednatelem, jeiio zaměstnanci nebo zmocněnci a (2) se 
jedná o události, které mohou být vyloučeny z pojistného krytí, jak je popsáno 
v článcích (d) (i), (ii) a (iii) článku 1 8 . 7  (Pojištěni p ro t i  zraněni osob a škodám na 
tm y  esku).

Péče zhotovitele o stavbo
17.2 Zhotovíte! ponese veškerou odpovědnost za péči o stavbu a vybavení od data zahájení 

prací až do doby, kdy je vydán (nebo se má za to, že je vydán) Protokol o převzetí 
prací na stavbu podle článku 10.1 {Převzetí stavby a jejich části), kdy odpovědnost za 
péčí o stavbu přejde na objednatele. Jestliže je Protokol o převzetí prací vydán (nebo 
je za vydaný považován) na kteroukoliv část stavby nebo prací, odpovědnost za péči 
o tuto část stavby nebo prací pote’ přejde na objednatele.
Poté, co odpovědnost podle uvedeného přešla na objednatele, bude zhotovitel 
odpovídat za péči o veškeré práce, které zbývá vykonat ke dni uvedenému 
v Protokolu o převzetí prací, dokud správce stavby nepotvrdí, že zbývající práce byly 
dokončeny.
jestliže stavba, vybavení, materiály nebo dokumentace zhotovitele utrpí jakoukoliv 
ztrátu nebo poškození během období, kdy za péči o né odpovídá zhotovitel, 
z jakéhokoli důvodu, který není uveden v článku 17,3 (R iz ik a  o b je d n a te le ) , zhotovitel 
na vlastní riziko a náklady ztrátu nebo poškození napraví, tak aby stavba, vybavení, 
materiály a dokumentace zhotovitele odpovídaly Smlouvě o dílo.
Zhotovitel bude rovněž odpovídal za veškeré ztráty nebo poškození způsobené 
jakýmkoliv svým krokem poté, co byl vydán Protokol o převzetí prací. Též bude 
odpovídat za veškeré ztráty nebo poškození, které se objeví po vydání Protokolu 
o převzetí prací a které vznikly v důsledku předchozích činností, za něž byl zhotovitel 
odpovědný.

Rizika objednatele
17.3 Rizika, k nimž. se vztahuje níže uvedený článek 17.4, jsou:

a) válka, konflikty (ať byla válka vyhlášena nebo ne), invaze, akty nepřátelství ze 
zahraničí,

b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat nebo uchopení moci, 
nebo občanská válka v zemi,

c) výtržnost, vzpoura nebo nepokoje vyvolané jinými osobami než je personál 
zhotovitele a jiní zaměstnanci zhotovitele a zaměstnanci podzhotovitclii,

d) válečná munice, explosivní materiály, ionizující záření nebo kontaminace 
radioaktivitou v zemi stavby, pokud nebyla způsobena tím, žc takovou munici, 
výbušniny, záření nebo radioaktivitu použil zhotovitel,

c) tlakové vlny způsobené letadly nebo jinými vzdušnými zařízeními pohybujícími 
se rychlostí zvuku nebo nadzvukovou rychlostí,

1) použití nebo zabrání části zhotovováních prací objednatelem, kromě případů 
uvedených ve Smlouvě o dílo,

2) projektovou dokumentací některé části prací vypracovaným personálem 
objednatele nebo jinými osobami, za něž odpovídá objednatel, a

h) veškeré procesy přírodních sil, které jsou nepředvídatelné a u nichž nebylo lze 
důvodně očekávat, že proti nim zkušený zhotovitel podnikne preventivní 
opatření.

Důsledky rizik objednatele
17.4 Pokud a do té míry, v níž rizika uvedená v článku 17.3 vedou ke ztrátám nebo 

poškození stavby, vybavení nebo dokumentace zhotovitele, oznámí 10 zhotovitel 
bezodkladně správci stavby a napraví tuto ztrátu nebo poškozeni v rozsahu 
požadovaném správcem stavby.
Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo náklady v důsledku nápravy léto ztráty 
nebo poškození, předá zhotovitel správci stavby další oznámení a vznikne mu nárok 
podle článku 20.1 (N á ro k y  z h o to v ite le )  11a:



lícdiidsiv! silnil- n dálnic n í  Dl  01.37 P ř e r o v -  Lipník n;id B e č v o u
Stavební práce v oko teném řízeni

a) prodloužení Ihúiv v důsledků tohoio zpoždění. pokud je nebo bude dokončení 
opožděno, podle článku 8.4 í t >ro d io u ::en i H nily p r o  d o k o o c e n il , a

b) uhrazení veškerých vzniklých i lák ladil, které budou zahrnuty do ceny díla. 
V případu odstavců (1) a (g) článku 17.3 (R iz ik a  o b je d n a te le } , budu rovně/ 
zahrnut přiměřený zisk.

!5o obdržení tohoto dalšího oznámení bude správce stavby postupovat v souladu 
s číánkem 3.5 (R o zh o d o v á n i) , tak aby tylo záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.

D u š e v n í  a  p r ů m y s l o v á  v l a s t n i c k á  p r á v a

17.5 V tomto článku „porušení" znamená porušeni (nebo údajné porušení) některého 
patentu, registrovaného projektu, copyrightu, ochranné známky, obchodního jména, 
obchodního tajemství nebo jiných práv na duševní vlastnictví souvisejících se 
stavbou; a „nárok" znamená nárok (nebo postup při uplatňování nároku) při obvinění 
z porušení.
Kdykoli některá ze stran neoznámí druhé straně nárok do 28 dnfi po vzniku nároku, 
bude se mít za to, že se první strana vzdala veškerých práv na odškodnění podle 
tohoto článku.
Objednatel odškodní zhotovitele a zajistí, aby inu nevznikla újma, v případě
veškerých nároků při obvinění z porušení, které je nebo bylo;
a) nevyhnutelným důsledkem toho, že zhotovitel plnil Smlouvu o dílo, nebo
b) výsledkem toho, že stavba byla využita objednatelem;

(i) pro jiný účel, než. jaký byl uveden nebo než jaký mohl být přiměřeně 
odvozen ze Smlouvy o dílo, nebo

(ii) ve spojení s nějakou věcí nedodanou zhotovitelem, pokud nebylo lakové 
využití sděleno zhotoviteli před základním datem nebo není uvedeno ve 
Smlouvě o dílo.

Zhotovitel odškodní objednatele a zajistí, aby mu nevznikla újma, v případě
jakýchkoli jiných nároků, které vzniknou v souvislosti s (i) výrobou, užitím, prodejem 
nebo importem jakéhokoli vybavení, nebo (ii) projektem, za nějž odpovídá zhotovitel,
jestliže má strana právo na odškodnění podle tohoto článku, povede odškodiutjíeí 
strana (na své náklady) jednání vedoucí k vyřešení nároku a všechny soudní spory 
nebo arbitrážní řízeni, které z toho mohou vyplynout. Druhá strana se bude, na 
požádání a náklady odškodnit jící strany, účastnit na napadení nároku. Tato druhá 
strana (a její personál) neučiní žádné prohlášení, které by mohlo poškodil
odškodňující stranu, pokud odškodňujíeí strana nezanedbala vedení nějakého jednání, 
soudního sporu nebo arbitrážního řízení, když k tomu byla druhou stranou vyzvána.

Omezení odpovědnosti
17.6 Žádná ze stran nebude odpovědná druhé straně za škodu z využití jakýchkoliv prací, 

ušlého zisku, ztráty nějaké jiné zakázky nebo za jinou nepřímou nebo následnou 
ztrátu nebo Škodu, která dnihé straně vznikne v souvislosti se Smlouvou o dílo, jinak 
než v souladu s článkem 16,4 (P h tih a  p ř i  o d s to u p e n í)  a článkem 17.1 (N á h ra d y  šk o d ) .

Celková odpovědnost zhotovitele vůči objednateli podle Smlouvy o dílo nebo 
v souvislosti sní, jiná než podle článku 4,19 (E le k tř in a , v o d a  a  p ly n ) , článku 4.20 
(V y b a v e n i  a  m a te r iá l  p o s k y to v a n ý  o b je d n a te le m ), článku 17.1 (N á h r a d y  šk o d )
a článku ! 7.5 (D u š e v n í  a p r í im y s io v á  v la s tn ic k á  p r á v a ) , nepřesáhne Částku uvedenou 
ve Zvláštních obchodních podmínkách nebo (pokud tam tato částka není uvedena) 
přijatou cenu díla.
Tento článek neomezuje odpovědnost v j.- ;padě podvodu, úmyslného nesprávného 
jednání nebo hrubé nedbalosti spáchané provinilou stranou,

18 POJIŠTĚNÍ 

Všeobecné požadavky na pojištění
18.1 V léto kapitole „pojišťující strana" znamená u všech typů pojištění stranu odpovědnou 

za uzavření a udržování pojištění stanoveného v odpovídajícím článku.
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Kdykoli jo pojíst ti|ici sívanou zhotovitel, bude každé pojištěn: uzavřeno spoiisiiioli 
a za podmínek schválených objednaiclem. Tylo podmínky budou ve shodě se všemi 
podmínkami, na nichž so obě sírany shodly před dniem Dopisu o přijetí nabídky. Tato 
shoda podmínek bude mil přednost před ustanoveními tcio kapitoly.
Kdykoli je pojišťující stranou objednatel, bude každé pojištěni uzavřeno s pojistiteli 
a za podmínek, které jsou ve shodě s podrobnostmi, obsaženými ve Zvláštních 
obchodních podmínkách.
Jestliže se vyžaduje hromadné pojištění, bude kryli platil jednotlivě pro všechna 
pojištění, jako by pro každého z hromadně pojištěných byla vydána samostatná 
pojistná smlouva. Jestliže se pojištěni vztahuje na dodatečně hromadně pojištěné, 
zejména navíc k pojištěným jmenovaným v léto kapitole, (i) bude zhotovitel jednat 
podle pojistné smlouvy jménem těchto dodatečně hromadně pojištěných, (ii) 
dodatečně hromadně pojištění nebudou mít nárok na přímé platby od pojistitele ani na 
jiná přímá jednání s pojistitelem, a (iii) pojišťující strana bude od všech dodatečně 
hromadně pojištěných vyžadoval, aby splnili podmínky sjednané v pojistné smlouvě.
Platby podle každé pojistné smlouvy proti ztrátě nebo škodě budou poskytovány 
vměně požadované pro náhradu ztráty nebo škody. Platby od pojistitelů budou 
použity k nápravě ztrát nebo škod,
Příslušná pojišťující strana bude v jednotlivých obdobích uvedených v Příloze 
k nabídce (počítáno od data zahájení prací) předkládat druhé straně:
a) důkazy, ž.e pojištění popsané v této kapitole je v platnosti, a
b) kopie pojistných smluv k pojištěním popsaným v článku I 8,2 (P o jiš tě n i s ta v b y  

a  v y b a v e n i zh o to v ite li1) a článku 18,3 (P o jiš tě n i p r o t i  z r a n ě n í  o so b  a  š k o d á m  n a  
m a je tk u ) .

Když je zaplaceno pojistně, předloží pojišťující strana důkaz o zaplacení druhé straně. 
Kdykoli jsou předloženy tyto důkazy nebo pojistné smlouvy, oznámí to pojišťující 
Strana rovněž správci stavby.
Každá ze stran splní podmínky sjednané v každé z pojistných smluv. Pojišťující 
strana bude informovat pojistitele o veškerých významných změnách v realizaci 
stavby a zajistí, aby bylo pojištění udržováno v souladu s touto kapitolou.
Žádná ze stran neuskuteční žádnou změnu v podmínkách některého pojištění bez 
předchozího souhlasu druhé strany. Jestliže změnu uskutečňuje (nebo hodlá 
uskutečnit) pojistitel, pak to strana, která se to od pojistitele dozví jako první, 
bezodkladně oznámí druhé stinně.
Jestliže pojišťující strana neuzavře a neudrží v platností některé pojištění, které má 
podle Smlouvy o dílo uzavřít a udržoval, nebo neposkytne uspokojivé důkazy a kopie 
pojistných smluv v souladu s tímto článkem, může druhá strana (podle svého uvážení 
a aniž by to ovlivnilo kterékoli jiné právo nebo nápravný prostředek) uzavřít pojištění 
na odpovídající krytí a zaplatit splatné pojistné. Pojišťující strana zaplatí celkovou 
výši těchto částek druhé straně a cena díla bude upravena podle toho.
Nic v této kapitole neomezuje povinnosti, závazky nebo odpovědnosti zhotovitele 
nebo objednatele podle Smlouvy o dílo nebo jinak. Veškeré nepojištěné částky 
a částky neodškodněnó pojistiteli budou k tíži zhotovitele a/nebo objednatele 
v souladu s těmito povinnostmi, závazky nebo odpovědnostmi. Jestliže pojišťující 
strana neuzavře a neudržuje v platnosti pojištění, které je k dispozici a podle Smlouvy 
o dílo se vyžaduje, aby bylo uzavřeno a udržováno, a druhá strana ani neschválí 
vypuštění, tmi neuzavře pojištění, které by poskytovalo krytí v případě tohoto 
nej)lnění, budou veškeré peníze, které by podle tohoto pojištění měly být odškodněny, 
zaplaceny pojišťující stranou.
Platby jedné strany druhé straně budou podle okolností podléhat ělánku 2.5 (N á ro k y  
o b je d n a te le ) nebo článku 20.1 (N á ro k y  z h o to v i te le ) .

Pojištění stavby a vybavení zhotovitele
18,2 Pojišťující strana pojistí stavbu, technologická zařízení, materiály a dokumentaci 

zhotovitele na neméně než plnou náhradu nákladů včetně nákladů na demolici, 
odstranění suti a odborné honoráře a ušlý zisk. Toto pojištění bude v platnosti od data,
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do něhož má byl předložen atika/ podle odstavce (a) článku 18.1 i i 'šenhecná 
požadavky na pojištěni) do dala vydáni Protokolu o převzetí prací.
Pojišťující stranu bude udržoval loio pojištční tak. aby poskytovalo kryti až do data 
vydáni Potvrzení o provedení diku za ztrátu nebo škodu, za něž odpovídá zhotovitel 
a které byly způsobeny příčinou, k níž. došlo před vydáním Protokolu o převzetí prací, 
a za ztrátu nebo škodu způsobenou zhotovitelem v průběhu jakýchkoli jiných činností 
(včetně činností podle kapitoly 11 f( )d p o v ě d n o s i  za  va d y )) .

Pojišťující strana pojistí vybavení zhotovitele na neméně než jejich plnou novou 
hodnotu bez srážky za opotřebení, včetně dodávky na staveniště. Pro každou položku 
vybavení zhotovitele bude pojištění v platnosti od doby přepravy na staveniště až do 
doby, kdy již není dále potřeba jako vybavení zhotovitele,
Není-li ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak, pojištění podle tohoto 
článku:
a) bude uzavřeno a udržováno zhotovitelem jako pojišťující stranou,
b) bude uzavřeno na jména obou stran, které budou společné oprávněny dostávat 

platby od pojistitelů, přičemž platby budou přidělovány stranám pouze za 
účelem nápravy ztráty nebo škody,

e) bude krýt všechny ztráty a škody z jakékoliv příčiny neuvedené v článku 17.3 
(R iz ik a  o b je d n á !e le ),

d) bude rovněž krýt ztrátu nebo Škodu způsobenou na části prací, kterou lze přičíst 
tomu, že objednatel užívá nebo obsadil jinou část práci a ztráty nebo škody od 
rizik, uvedených v odstavcích (e), (g) a (h) článku 17.3 (R iz ik a  o b jed n a te le ) .. 
mimo (v každém případě) rizik, která nejsou pojistitelná zut obchodně 
přijatelných podmínek, s odpočitatelnými položkami za vznik pojistných 
událostí v počtu ne vyšším, než je uvedeno v Příloze k nabídce (pokud tam tento 
počet není uveden, tento odstavec (d) neplatí) a

e) miiže však vylučoval ztrátu, škodu nebo náhradu:
(i) části prací, které jsou v defektním stavu kvůli chybě v projektu, materiálu 

nebo zpracování (ale krytí bude zahrnovat všechny ostatní části, které byly 
zničeny nebo poškozeny v přímém důsledku tohoto dcťekmího stavu 
a netýká se jich níže uvedený pododstavcc (II),

(ii) části prací, která je zničena nebo poškozena kvůli tomu, aby byla jiná část 
prací uvedena do původního stavu, jestliže je tato jiná část v defektním 
stavu kvůli chybě v projektu, materiálu nebo zpracování,

(iii) část prací, která byla převzala objednatelem, s výjimkou rozsahu, v němž 
za ztrátu nebo poškození odpovídá zhotovitel, a

(iv) vybavení, dokud není v zemi, podle článku 14.5 (T e c h n o lo g ic k á  z a ř íz e n í  
a m a te r iá ly  u rč e n é  k e  s ta v b ě ) .

Jestliže více než rok po základním datu přestává být pojištěni popsané výše v odstavci 
(cl) k dispozici za přijatelných obchodních podmínek, oznámí to zhotovitel (jako 
pojišťující strana) objednateli, spolu s podpůrnými podrobnostmi. Objednatel poté (i) 
bude mít podle článku 2.5 (N á ro k y  o b je d n a te le )  nárok na zaplacení částky 
odpovídající těmto přijatelným obchodním podmínkám, o  nichž se předpokládalo, že 
jc zhotovitel zaplatí za pojištění, a (ii) pokud nezajistí toto pojištění za přijatelných 
obchodních podmínek, bude se mít za to, že souhlasí s jeho vypuštěním podle článku
18.1 (V še o b e c n ě  p o ž a d a v k y  na  p o jiš tě n í) .

Pojištění proti zranění osol) a Škodám na majetku
18.3 Pojišťující strana pojistí odpovědnost každé ze stran za ztrátu, poškození, smrt nebo 

tělesné zranění, které by mohlo postihnout jakékoliv fyzické vlastnictví (kromě věcí 
pojištěných podle článku 18.2 (P o jiš tě n í s ta v b y  a  v y b a v e n i zh o to v ite le ))  nebo 
kteroukoliv osobu (kromě osob pojištěných podle článku 18.4 (P o jiš tě n ip r a c o v n ík ů ) ) ,  
které může vyplynout z plněni Smlouvy o dílo zhotovitelem a k němuž došlo před 
vydáním Potvrzení o provedení díla.
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loto pojištění bude limitováno výši pojistné události no menši no/ jo částka uvedená 
j: v Příloze k nabídce. bez omezeni počtu pojistných událostí, Jestliže v Příloze

k nabídce není neoděna částka, tento článek nepiaíi.
Není-li ve Zvláštních obchodních podmínkách uvedeno jinak, poj tištěn i specifikované 
v tomto článku:
a) bude uzavřeno a udržováno zhotovitelem jako pojišťující stranou.

% b) bude uzavřeno na jména obou stran.
jí e) bude rozšířeno lak, aby krylo odpovědnost za veškeré ztráty a škody na
j; fyzickém majetku objednatele (kromě věcí pojištěných podle článku 18.2)
|  vzniklých při plnění Smlouvy o dílo, a
!!í d) muže však vyloučit odpovědnost v rozsahu, který vyplývá z:

(i) práva objednatele na provedení z.hotovovacích prací na pozemku, nad ním, 
pod ním, v něm nebo přes něj a na zábor tohoto pozemku pro zhotovovac-í 
práce,

(íi) škody, které jsou nevyhnutelným výsledkem povinností zhotovitele 
realizoval stavbu a odstranil všechny vadv: a

(iii) příčiny uvedené v článku 17.2 (R iz ik a  o b je d n a te le ) , s výjimkou 
rozsahu, v němž je krytí k dispozici za přijatelných obchodních 
podmínek.

Pojištění zam ěstnanců
|  18.4 Zhotoví lei uzavře a bude udržovat pojištění odpovědnosti za ztráty a nároky plynoucí
|; z úmrtí nebo zranění kterékoli osoby zaměstnané u zhotovitele nebo kohokoli jiného
|  z personálu zhotovitele,
|1 Objednatel a správce stavby budou podle tohoto pojištění rovněž odškodněni, stou
|  výjimkou, že toto pojištění může vylučovat ztráty a nároky v rozsahu, v němž
|  vyplývají z.c zanedbání povinnosti nebo z nedbalosti objednatele nebo personálu
I  objednatele.gá
|  Pojištění bude udržováno v plné platnosti a účinnosti během celé doby, kdy se tento
f§ personál účastní realizace stavby. Pojištění zaměstnanců podzhotovitclů může uzavřít
|í pod zhotoví tel, ale zhotovitel odpovídá za to, že vyhoví této kapitole.

19 VYŠŠÍ MOC

Definice vyšší moci
19. i V této kapitole ..vyšší moc-" znamená výjimečnou událost nebo okolnost:

a) která se vymyká kontrole smluvní strany,
b) před níž se tato strana nemohla přiměření chránit před uzavřením Smlouvy

o dílo,
c) které se, vznikla-li, strana nemůže účelně vyhnout nebojí překonal a
d) kterou nelze v zásadě přičíst druhé straně.
Vyšší moc může zahrnoval, avšak neomezuje se na ně, následující události nebo
okolností, pokud jsou splněny výše uvedené podmínky (a) až (d):

(i) válka, konflikty (ať byla válka vyhlášena nebo ne), invaze, akty 
nepřátelství ze zahraničí,

(ii) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat nebo uchopení 
moci, nebo občanská válka,

(iii) výtržnost, vzpoura, nepokoje, stávka nebo výluka vyvolaná jinými 
osobami než je personál zhotovitele a jíní zaměstnanci zhotovitele 
a podzliotovitelů,

(iv) válečná munice, výbušniny, ionizující záření nebo kontaminace 
radioaktivitou, pokud nebyla způsobena tím, že tuto munici, výbušniny, 
ionizující záření nebo radioaktivitu použil zhotovitel,

(iv) přírodní katastrofy jako je zemětřesení, vichřice, blesk, tajfun nebo
vulkanická aktivita.
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O znám ení \-\'ssí moci
í 9.2.fcslliže některé a ' stran hráni nebo bude bránil v plnění někteří'jej i povinnosti potilo 

Smlouvy o dílo vyšší moc, polom oznámí druhé straně událost nebo okolnosti, které 
tvoř: vyšiti mou, ti uvede povinnosti, v jejichž plnění jí to brání nebo bude bránit. 
Oznámení bude dáno do 14 dnů poté, co se strana dozvěděla (nebo se měla dozvědět) 
o odpovídající skutečnosti nebo okolnostech, tvořících důvod vyšší moci. Potě, co 
strana uskutečnila toto oznámení, bude omluvena z plněni těchto povinností tak dlouho, 
dokud vyšší moc brání jejich plnění.

Bez ohledu na jiná ustanovení této kapitoly, vyšší moc se nevztahuje na povinnosti 
jedné strany uskutečnit platby druhé straně podle Smlouvy o dílo.

Povinnost minimalizovat zpoždění
19.3 Každá ze stran vždy vyvine veškeré nezbytné úsilí k lomu, aby minimalizovala 

zpoždění v plnění svých povinností podle Smlouvy o dílo vzniklé v důsledku vyšší 
moci.
Strana oznámí druhé straně, když přestává být ovlivněna vyšší mocí.

Následky vyšší moci
19.4 Jestliže zhotoviteli bráni v plnění některých jeho povinností podle Smlouvy o dílo 

vyšší moc, kterou oznámil podle článku 19,2 (O z n á m e n í v y š š í  m o c i)  a vznikne mu 
zpoždění íi/nebo náklady v důsledku toho, že nemohl tyto povinnosti pinii, vzniknou 
zhotoviteli nároky podle článku 20.1 (N á r o k y  zh o to v ite le )  na:
a) prodloužení Ihíliy v důsledku tohoto zpoždění, pokud dokončení je nebo bude 

opožděno, podle článku 8,4 (P r o d lo u ž e n i  H nily p r o  d o k o n č e n i)  a
b) uhrazení všech vzniklých nákladů, jestliže skutečnosti ěi okolnosti jsou takové, 

jak popsáno v odstavcích (I) až (v) článku 19.1 (D e fin ic e  v y šš í m o c i)  
a v případech podle odstavců (II) až (iv), pokud se vyskytnou v zemi stavby.

P o  obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem
3.5 (R o zh o d o v á n í) , lak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.

Vyšší moc ovlivňující podzhotoviíele
19,$Jestliže kterýkoli z podzhotovitelů je oprávněn podle jakékoliv smlouvy, vztahující se 

ke stavbě, být zproštěn závazku v důsledku vyšší moci z dodatečných nebo širších 
důvodů než. je specifikováno v této kapitole, tyto dodatečné nebo širší skutečnosti nebo 
okolnosti vyšší moci nezbaví zhotovitele jeho povinností nebo jej neopravňují ke 
zproštění závazku podle této kapitoly.

Dobrovolné odstoupení, platba a zánik závazku
19.6 Jestliže brání vyšší moc, která byla oznámena podle článku 19.2 (O zn á m e n í v y š š í  

m o c i) , prováděni v zásadě eeté rozestavěné stavby po nepře trží tou dobu 84 dnů, nebo 
po opakující se období, které vcelku činí více než 140 dní, ze stejného důvodu 
oznámené vyšší moci, pak může jedna strana druhé straně dát oznámení o odstoupení 
od Smlouvy o dílo, V tomto případě odstoupení vstoupí v účinnost 7 dní po předání 
oznámení, a zhotovitel bude postupovat v souladu s článkem 16.3 (U k o n č e n i p r a c í  
a  o d s tr a n ě n í  v y b a v e n í zh o to v ite le ) .

Při takovém odstoupení správce stavby stanoví hodnotu vykonané práce a vydá 
potvrzení o platbě, které bude obsahoval:
a) částky splatné za veškeré uskutečněné práce, jejíchž cena je uvedena ve 

Smlouvě o dílo,
b) náklady na technologická zařízení a materiály objednané pro stavbu, které byly 

dodány zhotoviteli, nebo jejichž, dodávku je zhotovitel povinen přijmout: tato 
technologická zařízení a materiály se stanou vlastnictvím (a rizikem) 
objednatele, až za ně objednatel zaplatí, a zhotovitel je dá objednateli 
k dispozici,

o) veškeré další náklady nebo závazky, které vznikly zhotoviteli ve snaze dokončit 
stavbu,

Dl 0187 Přerov ■■ l.ipník. nud Bečvou
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d) nákiady na odsířeném pomocných prací a vybaveni zhotovitele ze staveniště 
a navrácení Lehlo věci do provozovny zhotovitele v jeho zemi (nebo na jiné 
místo za náklady, které nejsou vyšší). a

c) náklady na repatriaci zaměstnanců a dělníků zhotovitele, kteří byli k datu 
odstoupeni plné zaměstnáni na stavbě,

0
Zánik závazku pociic práva

S9.7 Nehledě na jiná ustanovení léto kapitoly, jestliže vznikne nějaká událost nebo 
okolnost vymykající sc kontrole stran (včetně vyšší moci, atc neomezující se pouze na 
ni), která znemožňuje jedné nebo oběma stranám plnění její nebo jejich smluvních 
povinností nebo je činí nezákonným, nebo která podle práva, jímž. se řídí Smlouva 
o dílo, opravňuje strany, aby byly zproštěny závazku dalšího plnění Smlouvy o dílo, 
potom po oznámení této události nebo okolnosti jednou stranou straně druhé:
ei) budou strany zproštěny dalšího plnění, aniž. by to omezovalo práva některé ze 

stran týkající se jakéhokoliv předchozího porušeni Smlouvy o dílo, a
b) částka splatná objednatelem zhotoviteli bude stejná, jako by byla podle článku

39.6 (D o b ro v o ln é  o d sto u p en í, p la tb a  a  zá n ik  zá v a z k u ) , kdyby byla Smlouva 
o dílo ukončena podle článku 19.6.

20 NÁROKY, SPORY A ROZHODČÍ ŘÍZENÍ

Nároky zhotovitele
20.! jestliže se zhotovitel domnívá, že má nárok na prodlouženi Hnily pro dokončení 

ři/nebo dodatečnou platbu podle některé kapitoly tčehto Podmínek nebo jinak podle 
Smlouvy o dílo. oznámí to zhotovitel správci stavby s popisem skutečností nebo 
okolností pro vznik nároku. Oznámení bude dáno jak nejdříve je to možné, ale ne 
později než 28 dnů po tom, co se zhotovitel dozvěděl (nebo mohl dozvědět) o vzniku 
události nebo okolnosti.
Jestliže zhotovitel nepředloží oznámeni nároku během 28 dni), čas dokončení stavby 
nebude prodloužen, zhotovitel nebude mít nárok na dodatečnou platbu a objednatel 
bude zbaven veškeré odpovědnosti v souvislosti s nárokem, Jinak budou platit 
následující ustanovení tohoto odstavec.
Zhotovitel také předloží všechna ostatní oznámení vyžadovaná Smlouvou o dílo 
a vztahujíc i se k dané skutečností či okolnosti, včetně zdůvodnění nároku.
Zhotovitel bude uchovávat veškeré průběžné záznamy, které by mohly být důležité 
pro zdůvodnění nároku, a to buď na staveništi nebo na jiném misie, přijatelném pro 
správce stavby. Aniž by se tím objednatel zavazoval, může správce stavby poté. eo 
obdržel oznámení podle tolioto článku, zkontrolovat vedení záznamů n/nebo vydat 
zhotoviteli pokyn, aby vedl další záznamy. Zhotovitel umožní správci stavby, aby 
prověřil všechny tylo záznamy, a je-li o to požádán předá správci stavby jejich kopie. 
Do 42 dnů poté eo se zhotovitel dozvěděl (nebo mohl dozvěděl) o události nebo 
okolnosti, z níž vyplývá nárok, nebo v jiné ihíitě, která může být navržena 
zhotovitelem a schválena správcem stavby, předloží zhotovitel správci stavby nárok 
se všemi podrobnostmi, což znamená se všemi podpůrnými argumenty, na kterých se 
zakládá nárok na prodloužení lhůly a/nebo dodatečnou platbu. Jestliže událost nebo 
okolnost, z níž vyplývá nárok, má pokračující charakter:
a) tento plně zdůvodněný nárok bude pokládán za předběžný,
b) zhotovitel bude zasílal další předběžné nároky v měsíčních intervalech; udá 

v nich nashromážděné zpoždění a/nebo požadovanou částku a další podrobnosti, 
které mohou být správcem stavby požadovány, a

e) zhotovitel zašle konečný nárok do 28 dnů po skončení důvodů, vyplývajících ze 
skutečností či okolností, nebo v jiné ihůlě, která může být navržena 
zhotovitelem a schválena správcem stavby.

Do 42 dnů po obdržení nároku nebo dalších podrobností, podporujících předchozí 
nárok, nebo v jiné Unitě, která byla navržena správcem stavby a schválena 
zhotovitelem, zareaguje správce stavby souhlasem nebo nesouhlasem s podrobným
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komentárem. Múze si 1 nkó vyžádat 11111 né- další podrobnosti, avšak imisí d;ií své 
stanovisko k podstaíě nároku v daném řaso.

Každé Potvrzení platby bude obsahovat řasíky za nároky, které byly o podstat né né 
podle příslušných ustanoveni Smlouvy o dílo. Pokud a dokud nejsou poskytnuté 
podklady dosiaieřné k tomu, aby zdůvodnily celý nárok, má zhotovitel nárok pouze 
na zaplacení té části nároku, kterou byl schopen doložit.
Správce stavby bude postupoval v souladu s článkem 3.5 {R o zh o d o vá n í} , aby 
odsouhlasil nebo určil (i) prodloužení Hnity na dokončení (před jejím vypršením nebo 
po není) v souladu s článkem 8.4 (P r o d lo u ž e n i Ih iily  p r o  d o k o n č e n í)  a/nebo (ii) 
dodatečnou platbu (je-li jaká), na níž. má zhotovitel nárok podle Smlouvy o dílo,
Požadavky tohoto článku se přidají k požadavkům uvedeným v jakémkoliv jiném 
článku, který se na daný nárok může vztahoval. Pokud zhotovitel nesplní tento nebo 
jiný článek v souvislosti s nárokem, prodloužení lhůty pro dokončení a/nebo 
dodatečná platba vezmou v úvahu vliv rozšíření (pokud existuje) k němuž došlo 
v důsledku potřeby řádného vyšetření nároku, pokud nárok není vyloučen podle 
druhého odstavce tohoto článku.

Jmenování Rady pro řešení sporů
20.2 Spory bude řešit Rada pro řešení sporů (dále RRS) v souladu s článkem 20,4 

(U s n e s e n i R a d y  p r o  ř e š e n í s p o n )} . Sírany společné jmenují RRS k datu, stanovenému 
v příloze k nabídce.
RŘS bude složena, jak je uvedeno v Příloze k nabídce, buď z jedné, nebo tří vhodně 
kvalifikovaných osob („členit"). Jestliže nebyl počet takto stanoven, a strany se na 
něm jinak nedohodnou, RRS bude mít tři členy.
Jestliže má být RRS složena ze tři osob, jmenuje každá ze stran jednoho člena, s nímž 
vyjádří souhlas druhá strana. Strany budou kontaktovat oba tyto členy a shodnou se 
na třetím členovi, který bude jmenován předsedou RŘS.
Poktid je seznam možných členů uveden ve Smlouvé o dílo, členové budou vybráni 
z těchto osob, kromě těch kteří nemohou nebo si nepřejí akceptovat jmenování do 
RŘS.
Dohoda mezi stranami na pouze jediném členu („rozhodčím") a nebo na každém ze tří 
členů se doplní do Všeobecných obchodních podmínek jako Dohoda o řešení sporů 
obsažená v Příloze k tímto Všeobecným obchodním podmínkám, s dodatky, na nichž 
se strany dohodly.
Podmínky odměňování buď jednoho, nebo každého ze tři členů, včetně odměňování 
expertů, s kterými RRS konzultuje, budou vzájemné dohodnuty mezi stranami při 
jednáních o podmínkách jmenování. Každá ze stran odpovídá za uhrazení jedné 
poloviny této odměny.
Kdykoli se na tom strany dohodnou, mohou společné postoupil spornou záležitost 
RRS. aby sdělila svůj názor. Žádná ze síran nebude záležitost konzultoval s RRS bez 
souhlasu druhé strany.
Kdykoli se na tom strany dohodnou, mohou jmenoval vhodně kvalifikovanou osobu 
nebo osoby, které nahradí (nebo bude k dispozici jako náhrada) jednoho nebo více 
členů RRS. Nedohodnou-li se strany jinak, vstoupí jmenování v platnost, jestliže 
osoba nebo osoby odmítnou vykonával svoji funkci nebo nejsou schopny jí vykonával 
v důsledku smrti, nezpůsobilosti, rezignace nebo odvolání.
Nastane-li kterákoli z těchto okolnosti a není k dispozici náhradník, bude náhradník 
jmenován stejným způsobem, jakým byla jmenována nebo určena osoba, kterou je 
třeba nahradit, lak jak je to popsáno v tomto článku.
Jmenování kteréhokoliv člena muže být ukončeno vzájemnou dohodou obou stran, 
nikoli pouze rozhodnutím objednatele či zhotovitele samotného. Pokud se strany 
nedohodnou jinak, jmenování RRS (včetně každého jejího člena) bude ukončeno 
tehdy, kdy vyúčtování podle článku 14.12 (V y ú č to v á n í)  nabude své účinnosti.

Neschopnost jmenovat Radu pro řešení sporů
20.3 Platí-li kterákoli z následujících podmínek, zejména:
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a) strany sc neshodnou na jmenováni jediného členu R R S  k dmu uvedenému 
v prvním odstavci článku 20.2,

[O některá struna nejmenuje člena přijatelného pi'o druhou strnitu R R S  složené ze 
ti'í osob k tom lito i.taiu.

e) sírany se nedohodnou na jmenováni třetího člena, který má byl předsedou R R S  
k tomuto datu. nebo

d) strany se nedoliodnou na jmenování náhradníka do 42 dnů od dala, kdv jediný 
člen nebo jeden ze tří členů odmítá vykonával funkci nebo není schopen ji 
vykonávat v důsledku smrti, nezpůsobilosti, rezignace nebo odvolání, 

pak jmenovací právnická osoba nebo úředník určený v Příloze k nabídce, na žádost 
jedné nebo obou síran a po vhodné konzultaci s oběma stranami, jmenuje tolioto člena 
RRS. Toto jmenování je konečné a definitivní. Každá z.e stran odpovídá za vyplacení 
jedné poloviny odměny pro jmenovací právnickou osobu nebo úředníka.

Usnesení Rady pro řešení sporu
20.4 Jestliže mezi stranami vznikne spor jakéhokoli druhu v souvislosti se Smlouvou o dílo 

nebo provádčním stavby nebo z nich vyplývající, včetně jakéhokoli sporu týkajícího 
se potvrzení, rozhodnutí, pokynu, názoru nebo posouzení správce stavby, bude spor 
postoupen RRS k posouzení, přičemž kopii obdrží druhá strana a správce stavby.
V tomto podání bude uvedeno, zeje vydáno podle tolioto článku.
Je-li RRS složena ze tří osob, bude se mít za to, že RŘS obdržela loto podání v den, 
kdy jej obdržel předseda RRS.
Obě strany bezodkladně poskytnou RRS veškeré potřebné informace, umožní přístup 
na staveniště a zajistí příslušné prostředky, které IČRS bude požadovat k tomu, aby 
mohla spor posoudit. Bude se mít za to, že RRS nejedná jako rozhodce.
Do 84 dnů po obdržení podání RRS, nebo během liliily navržené RŘS a odsouhlasené 
oběma stranami, RRS vydá své usnesení sc zdůvodněním a bude v něm uvedeno, že 
je vydáno podle tohoto článku. Usnesení bude zavazoval obě strany, které budou 
okamžitě postupovat podle něho pokud nebude revidováno prostřednictvím smírného 
řešení nebo rozhodnutím v rozhodčím řízení, jak popsáno níže.
Dokud Smlouva o dílo nepozbyla platnosti, nebyla vypovězena nebo od ní nebylo 
odstoupeno, bude zhotovitel pokračovat v realizaci stavby v souladu sc Smlouvou 
o dílo.
Jestliže některá ze stran nesouhlasí s rozhodnutím RRS, pak tato strana může do 28 
dnů poté, co usnesení obdržela, oznámit svůj nesouhlas druhé straně. Jestliže RRS 
nevydá své usnesení do 84 dnů poté, co obdržela podání, potom každá ze stran může 
oznámit svůj nesouhlas druhé straně do 28 dnů po vypršení tělo litů ty,
V obou případech se v oznámení o nesouhlasu uvede, že je vydáno podle tohoto 
článku, popíše se sporná záležitost a dňvod(y) nesouhlasit. S výjimkou případů 
uvedených v článku 20.7 (Nesplnění usnesení Rady pro řešeni spořit) a ě 1 ánku 20.8 
(Vypršeni funkčního ohdobí Rady pro řešeni sporů) rozhodčí řízení o sporu nezačne, 
pokud nebylo podáno oznámení o nesouhlasu v souladu s tímto článkem.
Jestliže RRS předala své usnesení o sporné záležitosti oběma stranám a žádná ze síran 
neoznámila svůj nesouhlas do 2S dnu poté, co usnesení RRS obdržela, pak je 
rozhodnutí konečné a závazné pro obě strany.

Smírné řešení 20.5 Ro oznámení nesouhlasu podle výše uvedeného článku 20.4 se pokusí obě strany 
vyřešit spor smírně, ještě před zahájením rozhodčího řízeni. Avšak pokud se obě 
strany nedohodnou jinak, muže rozhodčí řízení začít padesátý šestý den po dr ' kdy 
bylo vydáno oznámení o nesouhlasu, i když nebyl podniknul pokus o smírné 
narovnání.

Rozhodčí řešení 20.6 Rokud není spor vyřešen smírně a rozhodnuli RŘS (je-li jaké) se nestalo konečným 
a závazným, bude definitivně vyřešen mezinárodním rozhodčím řízením, 
Nedohodnou-li se obě sírany jinak:
a) spor bude definitivně vyřešen podle Pravidel rozhodčího řízení Mezinárodní 

obchodní komory,
b) spor bude vyřešen třemi rozhodci jmenovanými v souladu s těmito Pravidly, a
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c} rozhodčí řízeni bud a vedeno v komunikačním jazyce dal snovaném v článku i zl 
t P r á v o  u j az y k ) .

Rozhoda i budou mít [dnou tuoa nahlédnout, zkontrolovat a pro věřil veškerá 
potvrzení, rozhodnuli, pokyny, názory nebo hodnoceni správce stavby, a rovně/ 
veškerá usnesení RRS nebo otevřít problém. ve vzíaint ke sponu Nic nebráni tomu, 
aby byí správce stavby povolán jako svědek a vydal před rozhodci s vědce (ví 
o záležitosti vztahující ke sporu.
Žádná ze stran nebude při rozhodčím řízení omezována důkazy nebo argumenty, které 
předtím poskytla pro usnesení RŘS, Usnesení RRS bude zpřístupněno jako důkaz. při 
rozhodčím řízení.
Rozhodčí řízení může začít před dokončením stavby nebo po něm. Skutečnost, že je 
vedeno rozhodčí řízení bčhem realizace stavby, nijak nebrání plnit povinnosti stran, 
správce stavby a RRS.

Nesplnění usnesení Rady pro řešení sporů
20.7 V případě, že:

a) žádná ze stran neprojevila nesouhlas ve lbůlě uvedené v článku 20.4 (U sne.se /ti 
R u d y  p r o  ř e š e n í  sp o r u ) ,

b) usnesení RŘS (je-li jaké) se stalo konečným a závazným a
c) některá ze stran loto usnesení nesplní,
pak může druhá strana, aniž by to ovlivnilo jakákoliv jiná práva, která může mít, 
postoupí toto neplnění rozhodčímu řízení podle Článku 20,6 (R o z h o d č í  ř íze n i) . Pro 
toto podání nebudou platil články 20.4 (U s n e s e n i R a d y  p r o  ř e š e n i  s p o r u )  a 20.5 
(S m ír n é  n a ro v n á n í) .

Vypršení funkčního období Rady pro řešení sporů
20.fi Jestliže mezi stranami vznikne spor v souvislosti se Smlouvou o dílo nebo realizací 

stavby nebo vyplývající z nich a RRS neplní svoji funkci, af z důvodu vypršení 
funkčního období nebo jiného důvodu pak:
a) článek 20.4 (U s n e s e n í  R a d y  p r o  ř e š e n í  s p o r u )  a článek 20,5 (S m ír n é  

n a r o v n á n í)  nepláli a
b) spor může být postoupen přímo rozhodčímu řízení podle článku 20.6 

(R o z h o d č í  ř íze n í) .
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/.VLASTNI OBCHODNÍ PODMÍNKY 

Obchodních podmínek Smlouvy o dílo na zhotovení stavby

ZVLÁŠTNÍ OBCHODNÍ PODMÍNKY

Tyto Zvláštní obchodní podmínky (ZOP) tvoří spolu se Všeobecnými obchodními 
podmínkami (VOP) Obchodní podmínky Smlouvy o dílo na zhotovení stavby. Přitom 
Všeobecné podmínky odpovídají anglické verzi Všeobecných podmínek publikace "Obchodní 
podmínky pro stavební a inženýrské práce staveb, jejichž projektovou přípravu zajišťuje 
objednatel" (The Red Book of F1DIC, First Editíon 1999). Zvláštní obchodní podmínky jsou 
nadřazeny Všeobecným obchodním podmínkám a upřesňují jejich obchodní ustanovení. 
Články, které nejsou Zvláštními obchodními podmínkami zmiňovány, zůstávají v platnosti 
tak, jak jsou uvedeny ve VOP.

Tyto Zvláštní obchodní podmínky mění uvedené Všeobecné obchodní podmínky takto:

1 VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ

V části OBSAH, bod 8.2., 8.4., a článku 1.1.3., 1.1.3.3., 1.9., 2.L, 4.7., 4.12., 4.24., 7.4., 8.2.,
8.4., 8.5., 8.6., 8.7., 8.9., 10.L, 10.3., 11.1., 13.3., 13.7., 13.8., 15.1., 15.2., 16.1., 16.2., 17.4.,
19.4., 20.1. se pojem "lhůta” nahrazuje pojmem "doba" v příslušné gramatické podobě.

V části ÚVOD se v odst. 4 poslední věty ruší a nahrazuje se tímto zněním: "Při těchto 
úpravách nesmí být dotčena kogenlní ustanovení zákona č. 89/2012 Sb,, občanský zákoník, ve 
znění pozdějších přepisů {§ 1 odst. 2)."

V Části UVOĎ sc v odst. 5 se první věta ruší s nahrazuje se tímto zněním: " Všeobecné 
obchodní podmínky a Zvláštní obchodní podmínky konkrétní stavby tvoří spolu Obchodní 
podmínky, které jsou součástí obsahu Smlouvy o dílo ve smyslu zákona ě. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších přepisů (§ 1751), jimiž se řídi práva a povinnosti 
smluvních stran pro příslušné dílo."

V 1.1.1.1 sena konci vypouští slova "nebo v Dopise o přijetí nabídky".

V 1.1.1.2 se vypouští slova "(pokud existuje)".

L I.1.3 zní:

"Dopis o přijetí nabídky" znamená oznámení objednatele o výběru nej vhodnější nabídky, 
přičemž Smlouva o dílo vznikne až podepsáním Souhrnu smluvních dohod oběma stranami."

1.1.1.4 zní:

"Dopis nabídky" znamená dokument nadepsaný Dopis nabídky, který byl sestaven 
zhotovitelem a obsahuje podepsanou nabídku objednateli na zhotovení stavby včetně 
příslušných dokumentů podle zákona o veřejných zakázkách,"

1.1.1.5 se doplňuje:

"Technické podmínky tvoří Technické kvalitativní podmínky staveb pozemních komunikací, 
vydané Ministerstvem dopravy ve znění platném k základnímu datu (TKP) a Zvláštní
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technické kvalitativní podmínky (ZTKP) vypracované pro konkrét ni stavbu tak. jali jsou 
uvedeny v přílohách Souhrnu smluvních dohod,11

V' L I .  1.7 se rusí poslední veta.

Rcdilcls! ví m I íuv ;i duieie f.1 í<

í . l . l . S  /.ní:

1.1.1.8 „Nabídka** znamená Dopis nabídky a všechny ostatní dokumenty, jak jsou uvedeny 
ve Smlouvě o dílo a další dokumenty vymezené zákonem a zadávacími podmínkami.

1.1.1.10 zní:
„Soupis prací** a ..Práce za denní sazbu” znamenají takto nadepsané dokumenty (pokud 
existují), které jsou zahrnuty v Souvisejících dokumentech.

Je-li v těchto obchodtiích podmínkách použit pojem „Soupis prací” rozumí se tím soupis

prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, sestavený podle Oborového třídníku stavebních 
konstrukcí a prací staveb pozemních komunikací schváleného Ministerstvem dopravy, s 
uvedením jej i cli předpokládaného množství stanoveného objednatelem a oceněného 
uchazečem.

Za 1.1.1.10 se vkládá

1.1.1.11 „Stavební deník** je dokument, jehož náležitosti stanoví zákon ě. 183/2006 Sb., o 
územním plánování a stavebním řádu, a jeho prováděcí předpisy. Za podmínek stanovených v 
článku 1.3 (Komunikace) může být stavební deník veden i v elektronické podobě.

1.1.2.2 se doplňuje:

"Pojmem Objednatel se rozumí i "zadavatel'' ve smyslu zákona o veřejných zakázkách."

L I . 2 . 3  z n í :

"Zhotovitel" je totožný termín, jako "Dodavatel" ve smyslu zákona o veřejných zakázkách 
ve všech mluvnických formách a podobách a znamená osobu (osoby) označenou (é) jako 
zhotovitel v Dopise nabídky přijaté objednatelem a v Souhrnu smluvních dohod po dopsaném 
stranami, a právní nástupce této osoby nebo osob.

Zhotovitel musí mít jako stavební podnikatel příslušná oprávnění k provádění stavebních a 
montážních prací jako předmětu své činnosti a vybrané činnosti ve výstavbě musí zabezpečit 
fyzickými osobami, které získaly oprávnění k výkonu těchto činností podle zvláštních 
předpisů. Zabezpečí odborné vedení provádění stavby stavbyvedoucím a výkon prací, k 
jejichž provádění je předepsáno zvláštní oprávnění, osobami, které jsou držiteli takovýchto 
oprávnění."

1.1.2.4 se doplňuje:

"Konkrétní osoba pověřená k výkonu pravomocí správce stavby bude objednatelem určena při 
předání staveniště."

1.1.2.8 se doplňuje:

"Podzhoíoviteí" je totožný termín, jako "Pod dodává tel" případně "Subdodavatel" ve všech 
mluvnických formách a podobách a znamená kteroukoliv osobu jmenovanou ve Smlouvě o 
dílo jako podzhotovíteí nebo kteroukoliv osobu určenou za podmínek Smlouvy o dílo jako



Rrtii idsivi siliiú: ;; dálná’ (,'!í P Í  í) I / 15 ÍC í ' í \ 1 ■■ L ip n ík  MíKÍ B oCVOLÍ
S s iw bn i pitKV v oievřonérn h/vn;

podzlmtovitel, která je pověřena /hen o voním části prací., a právní nástupce všech í čel no osob.

Pod zhotoví lei musí mít příslušná oprávnění k provádění stavebních a montážních prací jako 
předmětu své- činnosti, vybrané činnosti ve výstavbě musí zabezpečil fyzickými osobami, 
které získaly oprávnění k výkonu těchto činností podle zvláštních před pisti a výkon prací, k 
jejichž provádění je předepsáno zvláštní oprávnění, osobami, které jsou držiteli takovýchto 
oprávnění.11

1.1 .2.9 se ruší a nahrazuje se následujícím novým zněním:

"Zákon o veřejných zakázkách" znamená zákon č, 
platném znění."

137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v

V 1.1.3.3 se ruší slova ", počítáno od data zahájení prací" bez náhrady a doplňuje se nová věta 
následujícího zněmí:

"Není-li v Příloze k nabídce stanoveno jinak, začíná doba pro dokončení běžet od data 
zahájení prací uvedeného v oznámení doručeném zhotoviteli dle článku 8.1 (Zahá jen íp rac í)."

1.1.3.6 zní:

"Zkoušky po dokončení" znamenají zkoušky (pokud nějaké jsou), které jsou obsaženy ve 
Smlouvě o dílo a provedeny v souladu s Technickými podmínkami poté. co je stavba nebo její 
část (podle okolností) převzala objednatelem.

Za 1.1.3.9 se vkládá:

1.1.3.10 "Doba pro uvedení stavby do provozu" znamená dobu pro dokončení Části prací 
zhotovitelem v rozsahu nezbytném pro uvedení stavby do provozu uvedenou v Příloze k 
nabídce. Doba pro uvedení stavby do provozu počíná běžet dnem předání staveniště {případně 
jeho části) zhotoviteli podle Článku 2.1 {Právo na přís tup  na staveniště) a končí dnem, kdy 
její délka uvedená v Příloze k nabídce uplyne; možnost prodloužení doby pro uvedení stavby 
do provozu v souladu s článkem 8,13 (Prodloužení doby p ro  uvedení stavby do provozu) tím 
není dotčena."

1.1.4.1 zní:

„Přijatá cena stavby" znamená cenu nabídkovou. Přijatá cena stavby nezahrnuje Rezervu." 

1.1.4.3 se v celém rozsahu ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Náklady" znamenají veškeré skutečně vzniklé výdaje zhotovitele vynaložené účelně, 
hospodárně a efektivně při plnění Smlouvy o dílo. Tyto náklady nezahrnují žádný zisk 
zhotovitele ani žádnou kompenzaci případného růstu nákladů zhotovitele v čase (např, 
kompenzaci odpovídající výši růstu cen pracovní síly, pohonných hmot, technického 
vybavení apod.}. V případech, kdy zhotoviteli vznikne dle této Smlouvy o dílo vůči 
objednateli právo na úhradu jakýchkoliv nákladů {tj. vedle ceny díla), nebude zhotovitel 
oprávněn požadovat úhradu režijních nákladů ve výši určité procentuální částky z těchto 
nákladů; právo zhotovitele požadovat úhradu daně z přidané hodnoty ve výši stanovené 
platnými a účinnými daňovými předpisy dle článku 13,7 (Ú pravy v důsledku změn práva) 
však není dotčeno."

V 1.1.4.5 se na konci tečka nahrazuje Čárkou a doplňuje se text: „jel 
faktura.”

ž součásti jc zaverecna

1.1.4.11 se ruší a nový text zní:
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I . í . 4. i i ,, R e/.e í 'v aLi znamená z v j á š i n í i 'o /.] >oé t o v o u ] vo I o ž k u objednatele ve výši stanoveno 
v Příloze k nabídce, kSovou í/,e v případe potřeby využil k úhradě případných nároků 
zíioloviíclc podle Smlouvy o dílo jdoucích nad rámec přijaté ceny stavby. Rezerva nepokrýval 
případné zvvsení jednotkových cen podle článku 2,7 (Násíedkv prodlení Objednatele na cenu 
díla).

U  .4.12 zní:

"Prohlášení" znamená prohlášení předávané zhotovitelem jako součást žádosti o potvrzení 
platby podle kapitoly 14 {(děna d i/a  a p latby), jeho součástí je faktura (tzn. daňový doklad)

1.1.4.13 sc ruší a nový text zní:

"Záruka za odstranění vad" znamená záruku (nebo záruky) podle článku 4.25 (Záruka za 
odstranění vad)."

V 1.1.6.3 se za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a Dokumentaci stavby" a 
vypouští se slova ", nezahrnuje však technologická zařízení, která nebyla objednatelem 
převzata".

V 1.1.6.6 se mezi slova „znamená" a „záruku" vkládá slovo „bankovní".

1.1.6.9 zní:

„Změna" znamená odchýlení se od zadávacích podmínek veřejné zakázky, na jejíchž základě 
je stavba realizována, ledy od zadávací dokumentace a/nebo od dokumentů, které v souladu sc 
Zákonem o veřejných zakázkách tvoří součást zadávací dokumentace. Toto odchýlení je dále 
nařízeno nebo schváleno jako změna podle kapitoly 13 (Změny a úpravy). Přitom však nelze 
připustil podstatnou změnu práv a povinností vymezenou v § 82 odst. 7 Zákona o veřejných 
zakázkách. Administrativní postupy při provádění změn, jejíchž součástí jsou í Vícepráce a 
Méněpráce, jsou upraveny objednatelem vc Směrnici generálního ředitele RSD CR č, 1 8/20! 3 
Změny staveb („Směrnice ZIÍV”).

Za L I.6.9 se vkládá:

"1.1.6.10 "Předčasné užívání stavby" znamená časově omezené užívání stavby před jejím 
úplným dokončením na základě pravomocného povolení vydaného stavebním úřadem na 
žádost stavebníka ve smyslu ustanovení stavebního zákona. Práva a povinnosti smluvních 
stran související s předčasným užíváním stavby jsou upraveny především v či. 10.5 
(Předčasné užívání stavby).

1.1.6.11 "Uvedení stavby do provozu" znamená počátek užívání díla nebo jeho části na 
základě povolení o předčasném užívání stavby vydaného příslušným stavebním úřadem.

LI. 6.12 "Vady díla" jc vše to, čím se liší skutečné provedení díla od výsledku, který je určen
Smlouvou o dílo.

LL6.13 "Přístupové komunikace" jsou komunikace, které napojují staveniště na síť veřejně 
přístupných pozemních komunikací, není-li v Příloze k nabídce, v dalších ustanoveních těchto 
Zvláštních obchodních podmínek, Technických podmínkách, Dokumentaci stavby nebo 
souvisejících dokumentech uvedeno jinak,

L 1.6.14 "Zavedená odborná praxe" znamená použití nejlepších dostupných standardu, 
postupů, metod a procedur, které jsou v souladu s Právem, a vynaložení takového stupně 
dovedností, péče, pečlivosti, opatrnosti a předvídavosti, který by byl běžně a rozumně 
očekáván od odborně kvalifikované, schopné a zkušené osoby zabývající se příslušnou
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činností /a stojných nebo obdobných podmínek,

LI.6.15 "Víeepráce" znamenají práce vzniklé při realizaci změn slavný postupem podle 
kapitoly í 3 (Změny a úpravy) a Směrnice ZBYL

Í.1.6.Í6 "Ménepráce" znamenají změnu, jejichž důsledkem je neprovedení práce 
odpovídající ureiíé položce v Soupisu prací, nebo její provedení v menším rozsahu, než je 
uvedeno v Soupisu prací.

1.1.6.17 „Přístupové cesty" jsou veřejně přístupné pozemní komunikace, které Zhotovitel 
bude využívat v souvislosti s prováděním díla dle Smlouvy o dílo a které nejsou přístupovými 
komunikacemi ve smyslu Článku 1,1,6.13.

1.1.6.18 "Software" znamená počítačový program chráněný dle zákona č. 121/2000 Sb„ o 
právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů, 
včetně .související dokumentace.

1.1.6.19 "S tav b a"  znamená stavbu uvedenou v Příloze k nabídce, kterou jc zhotovitel 
povinen provést v souladu se Smlouvou o dílo.

V 1.2 se mezi (c) a (d) vypouští slovo "a"

V 1.2 se za (d) vkládá:
(e) někdy může být vhodnější místo slova "Ihuta" použít slovo "termín", což znamená 
poslední den příslušné "lhuty". Lhůta znamená v souladu se zákonem Č. 89/2012 Sb„ 
občanský zákoník, ve znění pozdějších přepisů, časový úsek stanovený k uplatnění práva 
u druhé strany, popi/ u jiné osoby, anebo u soudu nebo jiného příslušného orgánu. Pripadne-l i 
poslední den lhuty na sobotu, neděli nebo svátek, je posledním dnem lhůty pracovní den 
nejblíže následující. Dobou se rozumí časový úsek, jehož uplynutím zaniká právo nebo 
povinnost bez dalšího, aniž jc potřeba pro vyvolání tohoto právního následku zvláště projevit 
vůli. Připadne-li poslední den doby na sobotu, neděli nebo svátek, jc posledním dnem doby 
tento den.

(jj počítáni času se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších přepisů,

(g) termíny definované v článku 1,1 (Definice) mají totožný význam bez ohledu na to, zda 
jsou ve Smlouvě o dílo uvedeny s velkým či malým počátečním písmenem.

(h) pokud je k výkonu určitého práva oprávněn správce stavby, je takové právo oprávněn 
vykonat i objednatel,"

V Í.3. písmenu a) - mezi slova poslána a poštou se vkládá "doporučenou".

Dále sc doplňuje:

"Zhotovitel se zavazuje zahájit vedení stavebního deníku i v elektronické podobě, a to bez 
zbytečného odkladu poté. kdy obdrží příslušný pokyn objednatele nebo správce stavby. 
Zhotovitel bude povinen vést elektronický stavební deník ve formě a způsobem stanoveným v 
pokynu objednatele nebo správce stavby a v souladu s Právem. Do elektronického stavebního 
deníku budou zapisovány tytéž skutečnosti a v týchž dobách, jako se v souladu se Smlouvou o 
dílo a Právem zapisují do stavebního deníku vedeného v listinné podobě. Navíc je objednatel 
oprávněn stanovit, v jakých intervalech, jakým způsobem a kam budou data zasílána a 
ukládána. Smluvní strany jsou si povinny poskytnout veškerou součinnost potřebnou pro
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7 vedení elektronického stavebního deníku.”

S.4 zní:
i; "Smlouvu o dílo se bude řídil právem země (nebo jiným právem) uvedeným v Příloze k
7 nabídce. Rídí-li se Smlouva o dílo právem České republiky, řídí se zákonem ě. 89/2012 Sb.,
|  občanský zákoník, ve zncní pozdějších přepisu . Odchylná ustanovení těchto Obchodních
|  podmínek mají přednost před dispozitivními ustanoveními občanského zákoníku.

Má-li nějaká ěási Smlouvy o dílo verze sepsané ve více než jednom jazyce, bude mít přednost 
|  verze v rozhodujícím jazyce uvedeném v Příloze k nabídce."

V 1.6 sc první věta ruší a druhá věta zní:

"K vypracování Souhrnu smluvních dohod bude použit formulář, který je součástí zadávací 
dokumentace."

1.7 se v celém rozsahu ruší a nahrazuje sc tímto novým zněním:

"Žádná ze smluvních stran není oprávněna převést (postoupil) celou Smlouvu o dílo nebo její 
|  Část ani jakoukoliv výhodu nebo prospěch zní vyplývající na třetí osobu, s výjimkou
|  následujících případů:

|  a) objednatel je oprávněn kdykoliv neomezeně dle svého uvážení postoupit na budoucí
|  vlastníky nebo majetkové správce díla nebo jeho jednotlivých stavebních objektu či jejích
|  částí veškerá nebo jednotlivá práva objednatele z odpovědnosti zhotovitele za vady díla
|  nebo jeho jednotlivých stavebních objektů či jejich částí včetně práv objednatele
|  vyplývajících ze záruk za jakost poskytnutých zhotovitelem, a to bez ohledu na to, zda
|  taková práva objednatel vůči zhotoviteli již má nebo zda mu teprve vzniknou v
|  budoucnu. Zhotovitel uděluje výslovný souhlas s postoupením práv objednatele dle
!  předcházející věty; a

|  b) k postoupení Smlouvy o dílo nebo její Částí dojde v rozsahu po předchozím písemném
|  souhlasu druhé strany a v souladu s platnými právními předpisy."

|  V 1,8 sc ve třetím odstavci vypouští slova: "... dokumentů uvedených v Technických
|  podmínkách, ,.

|  V 1,8 se za třetí odstavec vkládá:
P''

|  „Dokumentace stavby (PDPS) a všechny doklady týkající se prováděné stavby nebo její
I změny, popřípadě jejích kopie budou k dispozici též příslušnému stavebnímu úřadu při
|  výkonu jeho pravomoci podle stavebního zákona. K dispozici bude rovněž stavební deník
|  vedený zhotovitelem podle zvláštních předpisu.

Objednatel předá Zhotoviteli nej později ke dni předání staveniště v elektronické podobě 
vzorovou dokumentaci pro realizaci změn stavby. 'Puto dokumentaci muže objednatel měnit i 

. během průběhu stavby formou pokynu správce stavby předaného zhotoviteli/'

V 1.9 druhém odstavci písmeno b) zní:

b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů plus odpovídající režie zhotovitele v odůvodněné 
výši.

1.10 sc jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Podmínky užívání dokumentů zhotovitele objednatelem stanoví článek 3 7.5 (Duševní a 
prům yslová vlastnická p ráva)."
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V 1. i ! sc rusí první věta a nahrazuje se tím to novým zněním:

"Objcdnaíd si v plném rozsahu ponechává autorská práva a další práva z duševního 
vlastnictví k Technickým podmínkám. Dokumentaci stavby a dalším dokumentům 
vyhotoveným objednatelem (nebo v jeho zastoupení)."

1.12 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

1.12 „Důvěrné informace14 Zhotovitel sdělí všechny důvěrné a jiné informace (s výjimkou 
informací obsahujících know-how, resp. obchodní tajemství zhotovitele ve vztahu k jinému 
předmětu ěi věci. než která je předmětem plnění zhotovitele dle Smlouvy o dílo), dokumenty, 
materiály či jiné podklady, které může správce stavby nebo objednatel odůvodněně požadovat 
k tomu, aby si ověřil, že zhotovitel plní podmínky Smlouvy o dílo. Zhotovitel nesmí bez 
předchozího písemného souhlasu objednatele zpřístupnit jakékoli třetí straně, ani použít nebo 
využít k jakémukoli účelu, vyjma za účelem plnění Smlouvy o dílo, jakékoli informace, 
dokumenty, materiály ěi jiné podklady, jež získá nebo získal na základě nebo v souvislosti s 
uzavřením a plněním Smlouvy o dílo, zejména pak informace, dokumenty, materiály či jiné 
podklady týkající sc Smlouvy o dílo, jejího plnění, díla, smluvních stran nebo jejich personálu 
a zástupců nebo informace, které si smluvní strany v souvislosti se Smlouvou o dílo a jejím 
plněním vzájemně zpřístupnily (dále jen "Důvěrné informace’'). Zhotovitel je oprávněn 
sdělovat Důvěrné informace svým subdodavatelům, právním zástupcům, účetním a jiným 
poradcům, zaměstnancům, zástupcům a představitelům výhradně pro účely plnění Smlouvy o 
dílo, přičemž je povinen zajistit, aby ty osoby, jež budou mít přístup k Důvěrným informacím, 
nezpřístupňovaly Důvěrné informace třetím osobám a byly zavázány povinností zachovávat 
důvěrnost Důvěrných informací alespoň v rozsahu povinnosti zhotovitele. Zhotovitel je dále 
oprávněn sdělovat Důvěrné informace v rozsahu, v jakém je tak povinen učinit ke splnění 
svých právních povinností vyplývajících z obecně závazných právních předpisů nebo 
závazných rozhodnutí státních orgánů či orgánů Evropských společenství (Evropské unie). 
Zhotovitel je rovněž oprávněn sdělovat Důvěrné informace bez omezení správci stavby ěi 
osobám, na které správce stavby delegoval v souladu se Smlouvou o dílo některou ze svých 
pravomocí (v lakovém případě sc však oprávnění zpřístupňovat Důvěrné informace věcně 
vztahuje pouze na Důvěrné informace nezbytné pro výkon příslušné svěřené pravomocí), aniž 
by tím porušil svůj závazek zachovával důvěrnost ve smyslu tohoto článku.

Objednatel je oprávněn bez omezení využívat a zpřístupňovat třetím osobám (včetně správce 
stavby ěi osob, na něž byla v souladu se Smlouvou o dílo delegována některá z pravomocí 
správce stavby) Důvěrné informace, jež získá nebo získal na základě nebo v souvislosti s 
plněním dle Smlouvy o dílo. Závazky a oprávnění smluvních stran obsažené shora jsou 
časově neomezené a přetrvávají v plném rozsahu i po skončení trvání Smlouvy o dílo.

V 1.13 písmenu a) se za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a Dokumentaci 
stavby".

1.14 zní:
„Jestliže zhotovitel pro plnění předmětu díla ustaví (podle použitého práva) společný podnik, 
společnost dle § 2716 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů, nebo jiné seskupení dvou nebo více osob:

a) tyto osoby budou po celou dobu plnění díla a dále také po celou dobu trvání 
závazků vyplývající cli ze Smlouvy o dílo uzavřené s objednatelem odpovědny



objednal cli společně a nerozdílně /,a realizaci díla, co/, bude doloženo smlouvou, 
kterou zhotovitel předloží objednala:!i.

b) lví o osoby oznámí objednalo! i svého představitele, který bude oprávněn zavazovat 
zhotovitele a každou z těchto osob, a

c) zhotovitel nebude měnit své složení nebo právní status bez předchozího souhlasu 
objednatele."

2 OBJEDNATEL

2.1 se jako celek mší a nahrazuje se tímto novým zněním:

„Objednatel poskytne zhotoviteli právo vstupu a užívání všech Částí staveniště během doby 
(nebo dob) uvedených v Příloze k nabídce. Právo vstupu a užívání nemusí náležet výhradně 
zhotoviteli. Pokud se podle Smlouvy o dílo po objednateli žádá, aby dal (zhotoviteli) do 
užívání jakýkoliv základ, konstrukci, technologické zařízení nebo přístup na staveniště, učiní 
tak objednatel v době a způsobem uvedeným v Technických podmínkách a/nebo jinde ve 
Smlouvě o dílo.

Siisvchn; i>:■:il:o v o u / i / n o m  n /ť s i i

Jestliže není taková doba uvedena v Příloze k nabídce, staveniště, případně jeho části, budou 
předány v termínech uvedených v Technických podmínkách nebo v Dokumentaci stavby.

Pokud termíny podle předchozí věty nejsou stanoveny, poskytne objednatel zhotoviteli právo 
vstupu a užívání na staveniště v těch dobách, kdy je toho třeba, aby mohl zhotovitel 
postupovat podle programu stanoveného podle článku 8.3 (Program  prací).

Staveniště bude předáno zápisem podepsaným oběma stranami Smlouvy o dílo. V zápise bude 
uvedeno, že zhotovitel staveniště přejímá, jsou mu známy podmínky jeho užívání a je si 
vědom všech důsledků vyplývajících z nedodržení hranic staveniště.

Právo na vstup na staveniště dalších zhotovitelů objednatele (pokud existují) je podrobně 
specifikováno v Technických podmínkách a Dokumentaci stavby.

Jestliže zhotoviteli vznikne zpoždění a/nebo náklady v důsledku toho, že objednatel neposkytl 
toto právo nebo možnost užívání během této doby, zhotovitel to oznámí správci stavby a 
vzniknou mu nároky podle článku 20.1 (Nároky zhotovitele) na:

a) prodloužení doby v důsledku zpoždění, pokud dokončení stavby je nebo bude 
opož.děno, podle článku 8.4 (Prod/oitšení doby p ro  dokončení) a

b) uhrazení všech vzniklých nákladu plus odpovídající režie v odůvodněné výší.

Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupoval v souladu s Článkem 3.5 
(Rozhodování), tak aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo rozhodl.

Avšak pokud a do té mihy, do jaké bylo neplnění povinností objednatele způsobeno nějakou 
chybou nebo opožděním zhotovitele, včetně chyby v některém z dokumentů zhotovitele nebo 
ve zpoždění při jeho předložení, nebude mít zhotovitel nárok na toto prodloužení doby, 
uhrazení nákladu ani odpovídající režie v odůvodněné výši,"

Ve 2.3 se v odstavci b) písmena „(a), (b) a (e)” nahrazují textem „(a) až (e)'\
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2 , 4  s e  jek o  c e l e k  r u š í  a  n a h r a z u j e  s e  ti m l  o  n o v ý m  z n ě n í m :

„Objednatel poskytne zhotoviteli odpovídající důkaz o tom, ze učinil příslušná finanční 
opatření, která jsou v platnosti a která mu umožní platit cenu za dílo (tak jak byla stanovena 
vdaném čase) v souladu s kapitolou 14 (Cena d íla  a platby). Dostatečným důkazem o 
přijatých finančních opatřeních objednatele jc:

a) zařazení stavby do schváleného rozpočtu staveb financovaných z prostředku Státního 
fondu dopravní infrastruktury nebo zc státního rozpočtu nebo

b) zařazení stavby do programu financování (spolufinancování) dopravní infrastruktury 
z prostředků mezinárodních finančních institucí, fondů, programů apod, a uzavření 
příslušných smluv připadne vydání příslušných Rozhodnutí o poskytnutí nenávratné 
pomoci orgány k tomuto oprávněnými.

Pokud objednatel hodlá učinit jakékoliv věcné změny ve svých finančních opatřeních, je 
povinen o tom uvědomit zhotovitele s uvedením podrobností,1'

Za 2.5 sc vkládají nové články 2.6 a 2.7 následujícího znění:

„2.6 Fyzické osoby oprávněné učinit jménem objednatele určitý úkon

Objednatel je oprávněn kdykoliv během doby trvání Smlouvy o dílo zhotoviteli oznámit, že 
určitá fyzická osoba je oprávněna učinit jménem objednatele určitý úkon v souvislosti se 
Smlouvou o dílo. Zhotovitel jc povinen takové oprávnění příslušné fyzické osoby respektovat.

2.7 Následky prodlení Objednatele na cenu díla

Pokud dojde k prodlení objednatele s plněním některé jeho povinnosti dle Smlouvy o dílo, a 
toto prodlení bude mít za následek, že některé práce či položky uvedené v Soupisu prací 
budou muset být při zachování zavedené odborné praxe provedeny v měsících následujících 
po uplynutí doby pro dokončení prodloužené v souladu se Smlouvou o dílo o všechna 
případná prodloužení, která nebyla způsobena prodlením Objednatele s plněním povinností 
dle Smlouvy o tlilo (tj. pro tyto účely nebudou brána v úvahu taková prodloužení doby pro 
dokončení stavby, která byla způsobena prodlením Objednatele při plnění Smlouvy o dílo), 
pak se bude jednotková cena takových položek nebo prací rovnat násobku (i) jednotkové ceny 
příslušné položky nebo práce uvedené v Soupisu prací a {i i) násobí tele změny uvedeného v 
tomto článku stanoveného výpočtem dle tohoto článku a v návaznosti na indexy cen 
stavebních prací publikované dle metodiky Českého statistického úřadu na: 
„htípý/vYwvv.czso.cz/csu/redakce.nsf/i/ipecť', (tabulka Č. 5, list 2005 avg =--= 100), kterýžto 
násobitel bude stanoven podle shora uvedeného indexu cen stavebních prací vztahujícího se k 
měsíci, (a) v němž uplynula doba pro dokončení prodloužená v souladu se Smlouvou o dílo o 
všechna případná prodloužení, která nebyla způsobena prodlením Objednatele s plněním 
povinností dle Smlouvy o dílo (tj. pro tyto účely nebudou brána v úvahu taková prodloužení 
doby pro dokončení stavby, která byla způsobena prodlením objednatele při plnění Smlouvy o 
dílo), a (b) bezprostředně předcházejícího měsíci, v němž musely být příslušné jednotlivé 
práce či položky uvedené v Soupisu prací provedeny při zachování zavedené odborné praxe v 
důsledku prodlení Objednatele po uplynutí doby pro dokončení prodloužené v souladu se 
Smlouvou o dílo o všechna případná prodloužení, která nebyla způsobena prodlením 
Objednatele s plněním povinností dle Smlouvy o dílo. Ustanovení tohoto odstavce platí za 
podmínek uvedených v první včte bez ohledu na případná jiná ustanovení Smlouvy o dílo. 
Oprava, která sc použije na částku takto stanovenou splatnou zhotoviteli v souladu s 
příslušným souvisícím dokumentem a Potvrzením platby, bude provedena podle níže 
uvedeného vzorce. Vzorec bude mít následující obecnou podobu:
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cde:

,.Pn" je násobiíel změny, který bude použit na fakturovanou cenu díla za práci provedenou 
za období ,,n‘\  přičemž tímto obdobím je měsíc, ncní-Ii v Příloze k nabídce uvedeno jinak,

..Lm" je aktuální cenový index cen staveb ni cli prací v měsíci bezprostředně předcházejícím 
měsíci, v němž musely být příslušné práce či položky uvedené v Soupisu prací provedeny 
při zachování zavedené odborné praxe v důsledku prodlení Objednatele po uplynutí doby 
pro dokončení,

„LO", je cenový index cen stavebních prací v měsíci, kdy uplynula doba pro dokončení 
prodloužená v souladu se Smlouvou o dílo o všechna případná prodloužení, která nebyla 
způsobena prodlením Objednatele s plněním povinností dle Smlouvy o dílo.

Pokud by hodnota Pn byla menší než jedna, bude sc mít za to, že hodnota Pn činí 1 
(jednotkové ceny příslušných položek nebo prací uvedených v Soupisu prací tedy nemohou 
poklesnout)."

3 SPRÁVCE STAVBY

Ve 3.1 první odstavec zní:

"Objednatel jmenuje správce stavby, který bude vykonávat povinnosti stanovené mu 
Smlouvou o dílo včetně technického dozoru nad prováděním stavby podle zvláštních 
předpisů. V personálu správce stavby budou dostatečně kvalifikovaní inženýři a další 
odborníci, kteří jsou kompetentní pro výkon těchto povinnosti"

Vc 3.1 třetím odstavci se ruší druhá věta a nahrazuje se tímto textem:

"Správce stavby získá zvláštní souhlas objednatele, než přistoupí ke změně v postupu nebo 
časovém rozvržení realizace stavby a následným krokům podle následujících článků těchto 
Podmínek:

a) Článek 13.1 (Právo na změnu), 13.2 (Zhodnocení) a 13.4 (Omezeni rozsahu prach a 
méněpráce) v případe změn. které mají vliv na přijatou cenu stavby;

b) Článek 8.4, (Prodloužení doby p ro  dokončeni'), 8,13 (Prodloužení doby p ro  uvedení 
stavby do provozu) a 8.14 (Prodloužení term ínu p ro  splnění postupného závazného 
m iln íku)."

Ve 3.2 třetím odstavci písmenu a) se slovo "neschválení" nahrazuje slovem "schválení",

3.3 se doplňuje:

"Písemné vydání pokynu, jeho potvrzení nebo odmítnutí je možno provést zápisem do 
stavebního deníku."

Ve 3.4 se doba 42 dnů mění na 5 dnů.

Ve 3.3 druhém odstavci se slova "podle kapitoly 20 (Nároky, spory a a rb itráž)" nahrazují 
slovy "podle kapitoly 20 (Nároky, spory a rozhodčí řízen í)".

Za 3.3 se vkládá:
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3,6. "Kontrolní dny stavby'1

"Objednaíel/správce stavby je oprávněn svolával kontrolní dny stavby za účelem přijetí 
opatření pro další práce. Zaznamená věci projednávané- na kontrolním dnu stavby a poskytne 
kopie účastníkům jednání. V záznamu bude uvedena odpovědnost za veškeré kroky, které se 
mají podniknout v souladu se Smlouvou o dílo. První kontrolní den svolá objednalel/správee 
stavily do 28 dnů po zahájení prací."

4 ZHOTOVITEL

Ve 4.1 třetím odstavci se na konci poslední vety tečka nahrazuje čárkou a doplňuje sc 
následující text: "ledaže se na jejich zpracovaní podílel nebo byl povinen podílel dle Smlouvy 
o dílo. Zhotovitel odpovídá za všechny vady a následky vadné realizační dokumentace stavby, 
jestliže byl k jejímu vypracování podle Smlouvy o dílo povinen. Ustanovení § 2630 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, není dotčeno,"

Ve 4.1 se druhý odstavec doplňuje textem: „Zhotovitel ani osoby uvedené v § 82 odst. 1 
zákona č. 90/2012 Sb., zákon o obchodních korporacích, ve znění pozdějších předpisů, nesmí 
provádět technický dozor.11

Ve 4.1 se za třetí odstavec doplňuje:

"Správce stavby seznámí nej později při předání staveniště zhotovitele s postupy a dobami při 
schvalování té části projektové dokumentace, za jejíž zpracování odpovídá zhotovitel a s 
postupy a dobami při schvalování Technologických předpisů. Dále správce stavby seznámí 
zhotovitele s administrativními postupy při provádění změn podle kapitoly 13 {Změny a 
úpravy)."

Ve 4,1 šestém odstavci sc písmeno d) ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"d) před zahájením přejímacích zkoušek zhotovitel:

(i) předloží správci stavby „dokumentaci skutečného provedení" a dále veškeré příručky, 
návody a manuály provozu, údržby, servisu a užívání a provozní řády ke všem 
technologickým objektům a celkům v souladu s Technickými podmínkami dostatečně 
podrobné tak, aby objednatel mohl dílo provozovat, udržovat, demontovat, znovu 
smontovat, upravovat a opravovat; a

(ii) zaškolí personál objednatele nebo třetí osobu určenou objednatelem v odborném 
zacházení, zejména provozu a údržbě, s technologickými objekty a celky tvořícími 
součást díla.

Dílo nebude pokládáno za dokončené pro účely převzetí podle článku 10.1 (Převzetí 
stavby a částí staveb), dokud nebudou dokumenty uvedené pod bodem (i) výše předány 
správci stavby a nebudou dokončena všechna potřebná Školení podle bodu (ii) výše."

Ve 4.1 sc za poslední odstavec doplňuje:

"Zhotovitel je povinen na viditelném místě u vstupu na staveniště osadit stavbu informační 
tabulí k označení stavby dle pokynu objednatele (s uvedením loga poskytovatele finančních 
prostředků), se zapracováním identifikačních údajů uvedených ve štítku o povolení stavby a 
rovněž náležitostí pro oznámení zahájení prací oblastnímu inspektorátu práce podle zákona č. 
309/2006 Sb., a to podle podkladů předaných mu k tomuto účelu objednatelem. V případě 
rozhodnutí o spolufinancování stavby z prostředků EU v rámci Operačního programu 
Doprava bude informační tabule upravena podle pokynu objednatele tak, aby odpovídala 
požadavkům Evropské komise pro publicitu u takto spolufinancovaných staveb. Zhotovitel jc 
povinen informační tabuli udržovat v čitelném a aktuálním stavu po celou dobu provádění
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stavby a ž  do uplynulí při i roku ode dne vydáni Prmokoiu o převzetí prací.

Zhotovitel je povinen realizoval dílo v souladu s veškerými jemu známými závaznými 
požadavky a podmínkami případně stanovenými i ze strany správních orným ú. včetně zejména 
závazných požadavku a podmínek stanovených pravomocným územním rozhodnutím pro dílo 
a pravomocným stavebním povolením pro dílo. jakož i případnými veřejnoprávními 
smlouvami vydanými pro provádění díla.

4.2 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým textem:
..Zhotovitel získá (na své náklady) bankovní záruku za provedení díla ve výši a v měnách 
uvedených v Příloze k nabídce. Jestliže v Příloze k nabídce není uvedena částka, tento článek 
neplatí.

Zhotovitel předá bankovní záruku za provedení díla objednateli do 30 dní po uzavření 
Smlouvy o dílo nebo ke dni zahájení prací, podle toho. co nastane dříve. Bankovní záruka za 
provedení díla bude vydána právnickou osobou z členského státu EU a bude mít formu vzoru, 
který je součástí zadávací dokumentace, nebo jinou formu stanovenou a schválenou 
objednatelem. Bankovní záruka za provedení díla nabude účinnosti nej po zdej i v den jejího 
předání Objednateli.

Zhotovitel zajistí, že bankovní záruka za provedení díla bude- platná, dokud neprovede a 
nedokončí stavbu a nepředá objednateli bankovní záruku za odstranění vad podle článku 4.25 
(Zániku m  odstranění vad). Pokud podmínky záruky za provedení díla specifikují datum její 
platnosti a zhotovitel nezískal právo na obdržení Protokolu o převzetí prací na celou stavbu 
nebo její poslední Část a nepředal objednateli bankovní záruku za odstranění vad do data 28 
dnů před datem ukončení platnosti bankovní záruky za provedení díla, potom zhotovitel podle 
toho rozšíří platnost bankovní záruky za provedení díla. dokud není stavba dokončena a 
objednatel neobdrží bankovní záruku za odstranění vad. Jestliže se však objednatel dostane z 
důvodu na jeho straně do prodlení s převzetím dokončené stavby po dobu delší než 3 měsíce, 
je zhotovitel povinen objednateli bezodkladně, nejpozději však do 14 dnů. písemně oznámit, 
jaké náklady budou zhotoviteli vznikat z důvodu udržování bankovní záruky za provedení 
díla v platnosti v případě prodlení objednatele s převzetím dokončené stavby.

Objednatel nebude vznášet nárok na zániku za provedení díla, s výjimkou částek, na něž má 
objednatel nárok podle Smlouvy o dílo v případech:

že zhotovitel neprodlouží platnost záruky za provedení díla, tak jak jc to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může objednatel nárokovat plnou 
výši částky zámky za provedení díla,
že zhotovitel nezaplatí objednateli splatnou částku podle toho, jak s tím buď 
zhotovitel souhlasil, nebo jak bylo stanoveno podle článku 2.5 (Nároky 
objednatele) nebo kapitoly 20 (Nároky, spory a rozhodčí řízen ij. do 42 dnů po 
tomto souhlasu nebo rozhodnutí,
že zhotovitel neodstraní vadu do 42 dnů 3 jo té, co obdržel oznámení objednatele, v 
němž. bylo požadováno odstranění vady, nebo
že nastanou okolnosti, které ojiravňují objednatele k odstoupení od Smlouvy o 
dílo jjodlc článku 1 5,2 (Odstoupení od smlouvy ze strany objednatele), bez ohledu 
na to, zda byla dána výpověď nebo ne.

Objednatel není ]jovinen uplatnit práva na čerpání z bankovní záruky.
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Objedu mol odškodní zhotovil clo a ochrání jej před všemi Škodami, zl rátaní i a náklady (věcí ně 
právničtí poplatku a nákladů) vyplývají cínů z uplatnění nároků na záruku na provedení díla ve 
výši, na niž objednatel neměl nárok.
Objednáte) vrátí bankovní záruku za provedení díla zhotoviteli do 21 dnu poté, co obdržel 
kopii Protokolu o převzetí prací na celou stavbu nebo její poslední část a po té, co obdržel od 
zhotovitele bankovní zámku za odstranění vad.
Zito to ví tel je povinen zajistit, žc objednatel bude oprávněn čerpat z bankovní zámky za 
provedeni díla finanční prostředky na první výzvu a bez námitek čí omezujících podmínek 
banky.
V případě neplatnosti nebo nevymahaíelnosti bankovní záruky za provedení díla se zhotovitel 
zavazuje neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání bankovní zámky za provedení 
díla ve prospěch objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu 
odpovídat podmínkám uvedeným výše.
Objednatel bude mít vůči zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené v 
Příloze k nabídce za každý den prodlení zhotovitele s vystavením nebo udržováním v 
platnosti bankovní zámky za provedení díla v souladu se Smlouvou o dílo. “

Ve 4,3 se předposlední odstavec doplňuje:

"Tím není dotčena povinnost zhotovitele zabezpečit odborné vedení provádění stavby 
stavbyvedoucím, který zabezpečí plnění všech povinností uložených mu stavebním 
zákonem."

Ve 4.4 druhém odstavci se písmeno a) doplňuje:
,,, nebo jejich prostřednictvím uchazeč prokazoval kvalifikaci v zadávacím řízení;"

Ve 4.4 druhém odstavci se písmeno d) ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:
"d) zhotovitel je povinen zajistit, že všechny smlouvy uzavřené mezi ním a jeho 

podzhotoviteii budou obsahovat povinnost každého podzhotovitele na požádání 
objednatele a v jeho prospěch umožnit postoupení pohledávek (práv) a/nebo převzetí 
závazku (dluhů) zhotovitele vůči příslušnému podzhotoviteii vyplývajících z kterékoliv 
takové smlouvy, a to v rozsahu a za podmínek uvedených v Článku 4.5 (Převod závazku 
podzhoíoviie le)."

Ve 4.4 se doplňují tyto nové odstavce:

"Zhotovitel je za všech okolností povinen prověřit a zajistit, že žádný z jeho podzhotoviteii! 
ani dodavatelů na nižších úrovních subdodavatelského řetězce, který pro zhotovitele případně 
zpracovává realizační dokumentaci stavby nebo sc na jejím zpracování podílí, v žádném 
časovém okamžiku pro objednatele nezpracovával projektovou dokumentaci pro provedení 
stavby, nebo nebude vykonávat autorský dozor nebo technický dozor investora ve vztahu k 
téže stavbě. V případě porušení povinnosti dle předcházející věty zhotovitelem objednatel:

(i) bude mít vůči zhotoviteli nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené v 
Příloze k nabídce, a to za každý jednotlivý případ porušení; a/nebo

(ii) bude oprávněn odstoupit od Smlouvy o dílo, jestliže se bude jednat o první porušení 
této povinností zhotovitelem a zhotovitel nezjedná nápravu nejpozději do 14 dnů poté, 
co jej objednatel ke zjednání nápravy vyzve.

Povinnosti zhotovitele ve věcech smluv s podzhoviteli se rozšiřují o závazky uvedené ve 
Zvláštní příloze k nabídce, která je nedílnou součástí Souhrnu smluvních dohod. Komunikace
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s oprávněným zástupcem objednatele v o věcech rozhodnutí d c imo váných ve Zvláštní příloze 
v nabídce bude probílí a i prostřednictvím správce stavby, K návrhu smlouvy 
s podzhotovildem se objednatel vyjádří nejpozději do !■■! dnít od jeho předložení správci 
stavby a jeho schválení nebude bezdůvodně od minu."

4.5 se jako celek ruší a nove zní takto:

"Zhotovitel je povinen objednateli (i) nej později dva měsíce před uplynutím každé ze záruk 
poskytnutých objednateli dle Smlouvy o dílo nebo (ii) bez zbytečného odkladů poté, co dojde 
k odstoupení od Smlouvy o dílo před uplynutím těchto záruk některou ze smluvních stran, 
písemně oznámit, zda i po uplynutí těchto záruk nebo po zániku Smlouvy o dílo odstoupením 
budou vůči němu přetrvávat jakékoliv povinnosti jeho podzhotoviteiů vc vztahu k plnění, 
které tito pod zhotoví tele v souvislosti s realizací díla poskytli zhotoviteli (např. povinnosti 
vyplývající ze zámky za jakost Či za vady plnění poskytnutého příslušným podzhotovitelem).

Jestliže bude mít kterýkoliv z podzhotoviteiů vůči zhotoviteli jakoukoliv povinnost týkající se 
plnění poskytnutého takovým pod zhotov i tel cm zhotoviteli a doba trvání této povinnosti bude 
časově přesahovat datum uplynutí záruky, kterou zhotovitel poskytl objednateli dle Smlouvy 
o dílo, nebo okamžik zániku Smlouvy o dílo v důsledku odstoupení některé ze smluvních 
stran, je objednatel oprávněn kdykoliv požádat zhotovitele o bezplatné postoupení jeho 
pohledávky (práva) odpovídající takové povinnosti příslušného podzhotovilele na objednatele 
a zhotovitel je povinen toto postoupení bezodkladně a bez nároku na jakoukoliv odměnu ze 
strany objednatele umožnit, jakož i zajistit veškerou potřebnou součinnost příslušného 
podzhotovilele."

Vc 4.6 v prvním odstavci sc doplňuje nové znění písni, a):

"a) personálu objednatele, přičemž specifikace požadavku objednatele k zajištění vhodných 
podmínek podle tohoto odstavce jc uvedena v Soupisu prací, v Technických podmínkách 
nebo v Dokumentaci stavby."

Ve 4.6 se v poslední větě doplňují slova "a Dokumentaci stavby".

Vc 4.6 sc za poslední odstavce doplňuje:

..Zhotovitel se podrobí kontrolám ze strany Státního fondu dopravní infrastruktury. 
Evropského účetního dvora, Evropské komise. Nej vyššího kontrolního úřadu, Audi tni ho 
orgánu, finančních orgánů, Platebního a ccrliíikaěního orgánu, Řídícího orgánu a dalších 
kontrolních orgánů prováděným dle předpisů České republiky a předpisu Evropské unie. 
včetně orgánu interního auditu a kontroly objednatele. Zhotovitel poskytne nezbytnou 
součinnost při zjišťování veškerých podkladů a údajů nutných pro tyto kontroly."

Ve 4.7 první věta prvního odstavce zní:

"Zhotovitel vytyčí stavbu a staveniště (včetně vytýčení tras technické infrastruktury v místě 
jejich střetu se stavbou a dočasných záborů) podle hlavních bodů, os a referenčních výšek 
uvedených ve Smlouvě o dílo nebo oznámených správcem stavby."

v'e 4.7 se první odstavec doplňuje:

"Zhotovitel je povinen zajistit v rámci stavby a ocenit obnovení vytyčení obvodu staveniště a 
pevných vytyčovacích bodu."

Ve 4.7 třetí odstavec, písmeno b) zní:
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů plus odpovídající režie v odůvodněné výši .
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Ve či. 4.8. se písm. e) rusí a nahrazuje se tímto novým textem: "zajišťovat veškeré pomocné 
pi‘áce (vědné komunikací, chodníku, ochranných září zení a plout), klére mohou hýl nezbytné 
pro provedení stavby a k užívání a ochraně veřejnosti a vlastníku a nájem eis ci pachtýrá 
při lehlých pozemko,"

4.8 se dále doplňuje:

"Zajištění těchto bezpečnost ní cli postupů dalšími zhotoviteli objednatele (pokud existuji) je 
po vinn oslí objednatele, není-li v Technických podmínkách a Dokumentaci stavby stanoveno 
jinak."

Dále se doplňuje:

"Před zahájením prací prováděných na pozemních komunikacích za provozu musí být 
odpovědný zástupce zhotovitele proškolen pověřeným pracovníkem objednatele v oblasti 
bezpečností práce na pozemních komunikacích za provozu a v případě staveb RSD CR musí 
mít k dispozici příslušnou směrnici ŘSD ČR. Odpovědný zástupce zhotovitele je pak povinen 
provést školení zaměstnanců zhotovitele, kteří budou práce vykonávat.

Povinnosti zhotovitele pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na pozemní cli 
komunikacích za provozu:

1 ) Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré platné technické a právní předpisy, týkající se 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti technických zařízení a v 
případě staveb RSD ČR Směrnici GR Ředitelství silnic a dálnic CR Pravidla 
bezpečnosti práce na pozemních komunikacích.

2) Zhotovitel se zavazuje vysílat k provádění prací pracovníky odborně a zdravotně 
způsobilé a řádně proškolené v předpisech bezpečnosti a ochrany zdraví při práci.

3) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce a soustavnou 
kontrolu na pracovištích. Zástupce zhotovitele předá při převzetí pracoviště písemné 
jmenování osob zajišťujících tento dozor zástupci objednatele,

4) Zhotovitel nebude bez písemného souhlasu používat zařízení objednatele a naopak.

5) V případě pracovního úrazu zaměstnance zhotovitele vyšetří a sepíše záznam o 
pracovním úrazu vedoucí zaměstnanec zhotovitele ve spolupráci s vedoucím 
zaměstnancem objednatele a zhotovitel následně splní veškeré povinnosti v souladu se 
zákoníkem práce a s příslušnými dalšími právními předpisy.

6 ) Zhotovitel odpovídá i za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze 
přístroje nebo jiných věcí. jichž bylo při plnění závazků použito.

7) Zhotovitel se zavazuje používat stroje a zařízení, které svým konstrukčním 
provedením a na základě výsledků kontrol a revizí jsou schopny bezpečného provozu.

Porušování předpisů bezpečnosti práce a technických zařízení a předpisů o bezpečnosti 
provozu na pozemních komunikacích se považuje za neplnění povinností zhotovitele podle 
Smlouvy o dílo.

Ve 4.9 první odstavec zní:

"Zhotovitel do 10 dnů po uzavření Smlouvy o dílo předloží doklad o zavedeném systému 
zajištění jakosti ve smyslu Metodického pokynu System jakosti v oboru pozemních 
komunikací (MP S.I-PK), který bude zabezpečovat jakostní požadavky Smlouvy o dílo.



Systém bude odpovídal podrobnostem uvedeným ve Smlouvě o dílo. Objednali;! nebo jeho 
zástupce (je-li) je oprávněn podrobil přezkoumání jakýkoliv a spek! systému. V případe 
porušení lélo povinnosti je zhotovitel povinen zaplaíií smluvní pokutu ve výši uvedené 
v Příloze k nabídee."

4. í I se doplňuje:

"Zhotovitel je odpovědný za správnost a úplnost ocenění položek v Soupisu prací. Zhotovitel 
prohlašuje, žc zohlednil a ocenil v jednotkových sazbách a cenách polož.ck uvedených v 
Soupisu prací veškeré práce, dodávky, služby, jejichž provedení jc nezbytné pro řádné 
provedení díla dle Smlouvy o dílo a poskytnuté dokumentace, a že v rámci ocenění každé 
položky uvedené v Soupisu prací do ocenění zahrnul i cenu veškerých prací, dodávek, služeb 
a práv, které jsou nezbytné pro provedení práce odpovídající příslušné položce uvedené v 
Soupisu prací. Jestliže je poskytnutí takových prach dodávek, služeb a práv nezbytné pro 
provedení prací odpovídajících několika nebo všem položkám uvedeným v Soupisu prací, 
zhotovitel prohlašuje, že jejich cenu zohlednil v jednotkových sazbách a cenách příslušných 
několika nebo všech položek uvedených v Soupisu prací rovnoměrné. Zhotovitel nemá právo 
požadovat zvýšení ceny položky dle Soupisu prací o cenu prací, které jsou předpokladem pro 
provedení práce odpovídající příslušné položce, ani zaplacení ceny takových prací, dodávek a 
služeb, jejichž cena je nebo měla být již v souladu se shora uvedeným zahrnuta v ceně 
příslušné položky odpovídající provedené práci. Veškeré režijní náklady zhotovitele již 
budou v celém rozsahu započítány do jednotkových sazeb a cen položek výslovně uvedených 
v Soupisu prací, a proto zhotovitel není oprávněn požadovat po objednateli úhradu 
jakýchkoliv režijní cli nákladů nad rámec těchto položek."

Ve 4,12 třetím odstavci se slova "kapitola 13 (Změny a dodatky)" nahrazují slovy "kapitola 13 
(Změny a úpravy)".
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Ve 4,12 čtvrtém odstavci bod b) zní:
b) uhrazení veškerých vzniklých nákladu včetně odpovídající režie v odůvodněné výši.

4.13 se doplňuje:

Zhotovitel je povinen předat objednateli v zákresu i popisu všechny přístupové komunikace 
na staveniště, které bude využívat k napojení na síť veřejně přístupných pozemních 
komunikací ve. dokladu o projednání těchto komunikaci (je-li takové projednání nutné) 
s příslušnými orgány státní správy, majiteli a správci komunikací a to minimálně se 
čtrnáctidenním předstihem před jejich použitím pro potřeby zhotovitele resp. podzhotovitelů.

Zhotovitel je povinen předat v zákresu i popisu také všechny přístupové cesty, které bude 
využívat v souvislosti s realizací stavby, včetně dokladu o projednání užití těchto veřej ne­
přístupných komunikací (je-li takovéto projednání nutné) s příslušnými orgány státní správy, 
majiteli a správci komunikací a to minimálně se čtrnáctidenním předstihem před jejich 
použitím pro potřeby zhotovitele resp. pod zhotovitelů. Tyto veřejně přístupné pozemní 
komunikace se nepovažují za přístupové komunikace, pokud za ně nejsou Objednatelem 
výslovně označeny v Technických podmínkách, Dokumentaci stavby nebo souvisejících 
dokumentech. V případě zvláštního užívání veřejně přístupných pozemních komunikací 
zhotovitelem podle zákona o pozemních komunikacích se má za to, že takováto komunikace 
je přístupovou komunikací bez ohledu na předchozí větu.

Zhotovitel je povinen odstraňovat veškerá znečištění pozemních komunikací, která způsobí v 
souvislosti s realizací díla, a to bez průtahů, nejpozději však do 1 hodiny od vzniku každého 
takového znečištění.
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Zhotovitel jc povinen postupovát nik. aby minimalizoval poškození přišlupovýeii cest 
slaveníšiní dopravou. V rámci postupu výstavby je /.hotovilel povinen pro přepravu materiálu 
upřednostnil využití příst ujcových kom tmi laici před přístupovými cestami. Zhotovitel nesmí 
využívat přístupové cesty, jejichž, stavebné-íeehnický stav neodpovídá možnosti vedení 
staven i síni dopravy. Zajištění od povídajícího stavebné ■■■■ technického stavu přístupových cest 
pro vedení slavenišlní dopravy je povinností zhotovitele. V případe užívání přístupových cest 
zhotovitelem v rozporu s jejich technickými parametry a slavebné-technickým stavem nese 
veškeré závazky na jejich opravy zhotovitel. Zhotovitel je povinen na své náklady zajistit 
pasportizaci všech přístupových cest před zahájením a po ukončení jejich používání.

Ve 4.18 se ve druhém odstavci za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a 
Dokumentaci stavby".

Ve 4.19 ve druhém odstavci se za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a 
Dokumentaci stavby".

Ve 4.20 se v prvním a třetím odstavci za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a 
Dokumentaci stavby".

4.22 b) zní:

"povolané osoby se budou omezovat na personál zhotovitele a personál objednatele, veškerý 
další personál ohlášený zhotoviteli objednatelem nebo správcem stavby [jako oprávněný 
personál dalších zhotovitelů objednatele na staveništi či osoby působící na straně objednatele 
podle zvláštních právních předpisů (autorský dozor, koordinátor bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci na staveništi apod.)] a na oprávněné úřední osoby."

Ve 4.23 se na konec prvního odstavce doplňuje:

"Jestliže zhotovitel bude mít v úmyslu překročit trvalý nebo dočasný zábor stavby, které je 
v souladu se smlouvou o dílo povinen zajistit objednatel, je zhotovitel povinen na vlastní 
odpovědnost a náklady (i) tento svůj záměr předem projednal sc všemi dotčenými správními 
orgány, vlastníky a uživateli pozemků a (i) získat veškerá potřebná povoleni, rozhodnutí, 
souhlasy a práva umožňující zhotovitelem zamýšlené překročení příslušných trvalých nebo 
dočasných záboru. Odpovědnost za neoprávněné překročení trvalého nebo dočasného záboru 
(včetně zejména odpovědnosti za škodu vzniklou objednateli nebo třetím osobám) nese 
výlučně zhotovitel."

Ve 4,23 se za druhý odstavec doplňuje:
"Zhotovitel je v souvislosti s prováděním prací povinen plnit povinnosti původce odpadů dle 
zákona č. 185/2001 $b., o odpadech a o změně některých dalších zákonu, ve znění pozdějších 
předpisů, a je povinen zajistit plnění těchto povinností i ze sírany případných pod zhotovitelů, 
a to včetně vedení průběžné evidence o odpadech a způsobech nakládání s odpady a archivace 
této evidence po dobu stanovenou příslušnými právními předpisy. Zhotovitel je povinen na 
žádost objednatele bez zbytečného odkladu předložil jím vedenou evidenci o odpadech a 
způsobech nakládání s nimi ke kontrole, včetně takové evidence vedené podzholoviíeli."

Ve 4.24 první odstavec zní:

"Všechny fosílie. kulturně cenné nebo starožitné předměty, detaily stavby a chráněné části 
přírody nebo předměty geologického nebo archeologického zájmu nalezené na staveništi 
budou předány do péče a pravomoci objednatele. Zhotovitel podnikne odpovídající opatření k
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lomu, aby se personálu zhotovitele nebo jin ým  osobám zabránilo v odneseni. poškození nebo 
/n ičen í [dchlo nálezů."

j Ve 4.24 se první véla druhého odstavce nahrazuje i extern:

|  "Objevení takového nálezu zhotovitel neprodlené oznámí správci stavby a v nezbytném
|  rozsahu práce v místě nálezu přeruší. Správce stavby v souladu s podmínkami stavebního

úřadu resp. orgánu státní památkové péče či orgánu ochrany přírody a krajiny vydá pokyn k 
|  dalšímu postupu."

|  Ve 4.24 druhém odstavci se z písmene b) vypouštějí slova ", které budou zahrnuty do ceny
|  díla", a to bez náhrady.

Za 4.24 se vkládá:

4.25 Záruka za odstranění vad
|  Zhotovitel získá bankovní záruku za odstranění vad ve výši a v měnách uvedených v Příloze k

nabídce, jestliže v Příloze k nabídce není uvedena částka, tento článek neplatí.

d Zhotovitel předá záruku za odstranění vad objednateli do 21 dnů poté, co obdržel Protokol o
|  převzetí prací na celou stavbu nebo její poslední část a jednu kopii zašle Správci stavby.
|  Záruka za odstranění vad bude vydána právnickou osobou z členského státu EU a bude mít
|  formu vzoru, který je součástí zadávací dokumentace nebo jinou formu schválenou
|  objednatelem.

|  Zhotovitel zajistí, že záruka za odstranění vad bude platná do vydání Potvrzení o provedení
|j díla správcem stavby podle článku 11.9 (Potvrzení o provedení d íla ), dokud nedokončí
|  veškeré práce, které zbývá vykonat podle protokolu o převzetí prací a neodstraní všechny
|  vady. Pokud podmínky záruky za odstranění vad specifikují datum její platnosti a zhotovitel
|  nezískal právo na obdržení Potvrzení o provedení díla do dala 28 dnů před daíem ukončení
|  platnosti, potom zhotovitel rozšíří platnost záruky za odstranění vad, dokud nejsou všechny
|  vady odstraněny.
|  Objednatel nebude vznášet nárok na záruku za odstranění vad, s výjimkou částek, na něž má
|  objednatel nárok podle Smlouvy o dílo, v případech:

že zhotovitel neprodlouží platnost záruky za odstranění vad, tak jak je to popsáno 
v předcházejícím odstavci; za těchto okolností může objednatel nárokovat plnou 
výši částky záruky za odstranění vad,
že zhotovitel nezaplatí objednateli splatnou částku podle toho, jak s tím buď 
zhotovitel souhlasil, nebo jak bylo stanoveno podle článku 2.5 (Nároky 
objednatele) nebo kapitoly 20 (Nároky, spory a rozhodčí řízení), do 42 dnů po 
tomto souhlasu nebo rozhodnutí,
že zhotovitel nedokončí veškeré práce, které zbývá vykonat v den uvedený v 
protokolu o převzetí prací v přiměřené době podle pokynu správce stavby a 
neodstraní vadu do 42 dnu poté, co obdržel oznámení objednatele, v němž bylo 
požadováno odstranění vady, nebo
že nastanou okolnosti, které opravňují objednatele k odstoupení od Smlouvy o 
dílo podle článku 1 5.2 (Odstoupení od smlouvy ze strany objednatele), bez ohledu 
na to, zda bylo odstoupení oznámeno nebo ne.
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Objednatel není povinen uplatnit práva n:i čerpání z bankovní záruky. Objednalo! odškodni 
zhotovitele a zajistí, aby mu nevznikla žádná újma v důsledku nároku na záruku za odstranění 
vad ve výši, na niž objednatet nemel nárok.

Zhotovitel je povinen zajistit, že objednatel bude oprávněn čerpat z bankovní záruky za 
odstranění vad ti nauční prostředky na první výzvu a bez námitek ěi omezujících podmínek 
banky.

V případe neplatnosti nebo nevymahatelnosli bankovní záruky za odstranění vad se zhotovitel 
zavazuje neprodleně učinit veškeré kroky nezbytné k obstarání bankovní záruky za odstranění 
vad ve prospěch objednatele, jejíž hodnota a podmínky budou v maximálně možném rozsahu 
odpovídat podmínkám uvedeným výše.

Objednatel vrátí záruku za odstranění vad zhotoviteli do 21 dnu poté, co obdržel kopii 
Potvrzení o provedení díla."

4.26 Kontrolní prohlídky stavby

„Zhotovitel je povinen nej později 14 dnů předem nahlásit objednateli provedení prací 
odpovídajících fázím výstavby uvedeným ve stavebním povolení pro uskutečnění kontrolních 
prohlídek stavby podle stavebního zákona, podle dohody s objednatclem/správcem stavby k 
nim vytvořit podmínky, zajistit potřebné podklady a spolupráci a těchto kontrolních prohlídek 
se zúčastnit."

4.27 Informování o nákladech

„Zhotovitel je povinen objednatele v Prohlášení ve smyslu čl. 1.1.4.13 písemně informovat o 
veškerých nákladech dle čl. 1.9 (Opožděné dokumenty nebo pokyny), čl. 2.1 (Právo na vstup 
na staveniště), Čí, 4.7 (Vytyčování), čl, 4.24 íVykopávky), čl. 7.4 (Zkoušení), čl. 8.9 (Následky 
přerušení), čl. 16.1 (Oprávnění zhotovitele p řeruš it práce), čl. 19.4 (Následky vyšší moci), k 
jejichž úhradě’ je dle Smlouvy o dílo povinen objednatel a o kterých lze v souladu se 
zavedenou odbornou praxí předpokládat, žc zhotoviteli vzniknou v následujících 6 měsících."

4.28 Povinnost upozornit na nevhodnost či nesprávnost pokynů

„Jestliže zhotovitel od objednatele nebo správce stavby obdrží nevhodný či nesprávný pokyn, 
je povinen bez zbytečného odkladu poté. kdy jeho nevhodnost ěi nesprávnost zjistil nebo v 
souladu se zavedenou odbornou praxí zjistit mohl a měl, upozornit objednatele nebo správce 
stavby na nevhodnost či nesprávnost takového pokynu. Zhotovitel se nemůže zprostit 
odpovědnosti za provedení nevhodného či nesprávného pokynu, jestliže řádně a včas nesplní 
svou povinnost podle předcházející věty. Za provedení nevhodného či nesprávného pokynu 
vsak zhotovitel nebude odpovídat, jestliže na jeho nevhodnost Či nesprávnost řádné a včas a 
upozorní a objednatel bude na jeho provedení přesto trvat."

4.29 Povinnost zhotovitele zaplatit objednateli sm luvní pokutu
Objednatel bude mít vůči zhotoviteli právo na zaplacení smluvní pokuty ve výši stanovené v 
Příloze k nabídce, jestliže:

a) zhotovitel poruší povinnost dle čl. 6.9 poslední odstavec (Personál zhotovitele -- 
vedoucí zaměstnanci a kvalifikace osob dle § 56 odst. 3 písni, c) zákona o 
veřejných zakázkách);

b) zhotovitel bude v prodlení s uzavřením nebo udržováním v platnosti jakékoliv 
pojistné smlouvy dle kapitoly 18. (Pojištění):
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c) zhotovitel opakovaně poruší obecně xávazné [trávní předpisy v obkisíi bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci;

(i) zhotovilo] poruší svoji povinnost (i) po celou dobu realizace díla nepřetržitě 
udržovat v platnosti certifikáty kvality stanovené v Technických podmínkách, 
nebo (íí) na žádost objednatele nebo správce stavby tyto certifikáty neprodleno 
předložit objednateli nebo správci stavby ke kontrole; jestliže v Technických 
podmínkách žádné certifikáty kvality nejsou stanoveny, toto písni, d) se nepoužije, 
nebo (iii) po celou dobu realizace díla nepřetržitě udržovat v platností doklad 
o zavedeném systému zajištění jakosti ve smyslu Metodického pokynu Systém 
jakosti v oboru pozemních komunikací {Ml1 S.I-PK);

c) zhotovitel se dostane do prodlení se splněním povinnosti odstraňovat znečistění 
pozemních komunikací, která způsobí v souvislosti s realizací díla. dle čl. 4,15 
(Povinnost zhotovitele odstraňovat znečištění pozemních komunikací);

i) zhotovitel nesplní postupný závazný milník dle čl. 4.35 (Postupné závazné 
m ilníky) uvedený v Příloze k nabídce;

g) zhotovitel nedodrží lhúty a další časová určení stanovené jemu v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu podle čl. 4,39;

h) v dalších případech stanovených ve Smlouvě o dílo.

Dopadají-li na jedno skutkově stejnorodé porušení poviji no stí zhotovitele dvě a více 
ustanovení o smluvní pokutě, uplatní se na takové porušení povinnosti pouze jedna smluvní 
pokuta, a to ta, která je v nej vyšší částce.

Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením nezaniká 
povinnost smluvní strany splnit povinnost, jejíž plnění bylo smluvní pokutou zajištěno. 
Úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo objednatele na náhradu škody způsobené 
porušením povinnosti zhotovitele, na kterou sc smluvní pokuta vztahuje, a to v rozsahu 
převyšujícím částku smluvní pokuty.

Smluvní pokuta je splatná do 28 dnů po doručení písemné výzvy k úhradě smluvní pokuty 
obsahující stručný popis a časové určení porušení smluvní povinnosti, za něž sc smluvní 
pokuta požaduje. Výzva musí dále obsahovat informací o požadovaném způsobu úhrady 
smluvní pokuty. Je-li zhotovitel v prodlení s uhrazením smluvní pokuty, uhradí objednateli 
zákonitý ťuxtk z prodlení z dlužné částky smluvní pokuty za každý započatý den prodlení. 
Smluvní strany se dohodly, že maximální celková výše smluvních pokut uhrazených 
zhotovitelem za porušení Smlouvy o dílo, včetně smi uvití pokuty uhrazené zhotovitelem na 
základe článku 8.7 (Sm luvnípokuta), nepřesáhne částku uvedenou v Příloze k nabídce.

4.30 Povinnost zhotovitele postupovat tak, aby nedošlo k porušení právních povinností 
objednatele

..Zhotovitel je povinen realizovat dílo na pozemcích nevlastněných objednatelem (resp. 
Českou republikou) pouze v rozsahu a způsobem, v jakém k torní objednatel je oprávněn 
(např. nájemní smlouvou s vlastníky příslušného pozemku). Podrobné informace o závazcích 
objednatele, které zhotovitel musí dle tohoto odstavce respektovat, jsou zpravidla uvedeny v 
Technických podmínkách.14

4.34 Kontrola a odsouhlasování realizační dokumentace stavby (ROS)

..Zhotovitel je povinen předkládat objednateli rozpracované Části realizační dokumentace 
stavby (RDS) vlakové kvalitě a rozsahu, aby mohly být schváleny objednatelem ve 
stanovených termínech. Podrobný postup týkající se kontroly a od sou hlasová ní realizační
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dokumentace stavby (RO S) stanov! Technické podmínky.

Zhotoví(d jo povinen /ajistit účinnou a kvalifikovanou výstupní technickou kontrolu 
realizační dokumentace stavby (ROS) projektantem, a to zejména z hlediska její věcné 
správnosti a souladu s platnými a účinnými právními předpisy, technickými normami a 
smlouvou o dílo (včetně zejména technických podmínek). Systém a konkrétní personální 
obsazení výstupní kontroly realizační dokumentace stavby (ROS) zhotovitel uvedl v nabídce,

Výstupní technická kontrola realizační dokumentace stavby (RDS) musí být prováděna 
kvalifikovaným projektantem, který v žádném časovém okamžiku pro zadavatele 
nezpracovával ani nebude zpracovávat projektovou dokumentaci pro provedení stavby nebo 
vykonávat autorský dozor nebo technický dozor investora ve vztahu k téže stavbě.

Kontrolu RDS může provádět pouze subdodavatel nebo zhotovitel, resp. právnická či fyzická 
osoba s autorizací v oboru dopravní stavby, mosty a inženýrské konstrukce, statika a 
dynamika staveb (dle toho, co příslušné osoby provádí za kontrolu). Zhotovitel je povinen na 
žádost objednatele předložit osvědčení o autorizaci osob, které provádějí kontrolu RDS.

V případe1, že je realizační dokumentace stavby (RDS) zpracovávána přímo zhotovitelem, 
může výstupní kontrolu realizační dokumentace stavby (RDS) provádět úsek či útvar kontroly 
zhotovitele, který jc v rámci vnitřní struktury zhotovitele nezávislý na řídících mechanismech 
zhotovitele,

V případě, že jc RDS zpracována subdodavatelem, může výstupní kontrolu RDS provádět 
zhotovitel.

Odsouhlasení realizační dokumentace stavby (RDS) objednatelem nezbavuje zhotovitele 
povinnosti zajistit provedení výstupní technické kontroly realizační dokumentace stavby 
(RDS) projektantem ani povinnosti provést dílo v souladu se smlouvou o dílo. Po 
odsouhlasení realizační dokumentace stavby (RDS) zhotovitel poskytne objednateli její 
čistopis v poetu 4 paré."

4.3S Postupné závazné milníky

..Jestliže jsou v Příloze k nabídce nebo v průběhu realizace stavby na základě objednatelem 
schváleného Programu prací stanoveny postupné závazné milníky provádění díla, je 
zhotovitel povinen provádět dílo takovým způsobem, aby v termínu, do kdy mají být práce 
odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku dokončeny, bylo dílo provedeno 
v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník. Pokud je postupným 
závazným milníkem finanční plnění, znamená to, že zhotovitel k poslednímu dni doby 
stanoveného milníku provede práce v souhrnném finančním objemu odpovídajícímu 
minimálně Částce stanovené pro daný milník v Příloze k nabídce. Podkladem ke splnění 
milníku je vystavení Prohlášení podle článku 1,1.4,12 (Prohlášení) zhotovitelem. Termín pro 
splnění postupného závazného milníku může být prodloužen za podmínek stanovených v cl.
8 .3 4 (Prodloužení íerm ínu p ro  špiněni postupného závazného m iln íku),
O splnění každého postupného závazného milníku bude smluvními stranami sepsán protokol. 
Pro vyloučení pochybností se stanoví, že sepsání protokolu o splnění postupného závazného 
milníku nemá účinek dokončení nebo převzetí díla ani jeho části a ani neznamená, že ď :.> 
bylo provedeno řádně a bez vad. Jestliže se zhotovitel dostane do prodlení sc splněním 
povinností provést dílo v rozsahu předepsaném pro příslušný postupný závazný milník 
v termínu, do kdy mají být práce odpovídající příslušnému postupnému závaznému milníku 
dokončeny'', je povinen objednateli zaplatil smluvní pokutu vc výši stanovené v Příloze 
k nabídce.
Pokud zhotovitel nesplní požadované finanční plnění do konce dalšího kalendářního měsíce 
od data uplynulí doby pro daný milník, je povinen objednateli zaplatit smluvní pokutu vc výši



stanovené 2 násobku částky uvedené v Při loze k nabídce /.a každý mil nik. Pokud Zhotov i tel 
nesplní požadované financ ní plnění do koma: třetího kalendářní ho měsíce jo povinen 
objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši stanovené 3 násobku částky uvedené v Příloze k 
nabídce za každý" milník11

4.36 Poskytnutí součinnosti jinému zhotoviteli

..Objednatel je oprávněn zadat případné dodatečné práce, které nebyly k datu uzavření této 
Smlouvy o dílo jejím předmětem, zhotoviteli za podmínek sjednaných v této Smlouvě o dílo, 
zejména v kapitole 13 (Změny a úpravy), a v Zákonu o veřejných zakázkách, v platném zněni, 
nebo jinému dodavateli. Jestliže objednatel zadá případné dodatečné práce jinému dodavateli, 
je zhotovitel povinen tomuto jinému dodavateli poskytnout veškerou součinnost k tomu, aby 
příslušný dodavatel mohl provést jemu zadané dodatečné práce. Jestliže se zhotovitel zpozdí 
a/nebo nebo mu vzniknou náklady v příčinné souvislosti s poskytováním součinnosti jinému 
dodavateli, oznámí to zhotovitel správci stavby a vznikne mu nárok podle článku 20.1 
(Nároky zhotovitele) na:

a) prodloužení doby pro dokončení díla v důsledku tohoto zpoždění, a to o dobu, o 
jakou se provedení prací nutných pro dokončení díla prokazatelně zpozdí 
v příčinné souvislosti s poskytováním součinnosti jinému dodavateli oproti 
původní době pro dokončení díla za předpokladu, že by dílo bylo prováděno v 
souladu se zavedenou odbornou praxí, a

b) uhrazení efektivně, účelně a hospodárně vynaložených nákladů, které zhotoviteli 
skutečně vznikly v příčinné souvislosti s poskytováním součinnosti jinému 
dodavateli.

Nárok dle tohoto článku vzniká pouze v případě, že zhotovitel objednateli prokáže naplnění 
shora uvedených skutečností, tedy vznik a výši nárokovaných nákladů vzniklých v příčinné 
souvislosti s poskytováním součinnosti a dobu, o jakou se provedení prací nutných pro 
dokončení díla prokazatelně zpozdí v příčinné souvislosti s poskytováním součinnosti jinému 
dodavateli oproti původní době pro dokončení díla za předpokladu, že by dílo bylo prováděno 
v souladu se zavedenou odbornou praxí. Zhotovitel je povinen minimalizovat rozsah nákladů 
vznikajících v příčinné souvislosti s poskytováním součinnosti, jakož, i dobu prodloužení doby 
pro dokončení díla.

Objednatel je povinen uhradit zhotoviteli náklady vzniklé v příčinné souvislosti 
s poskytováním součinnosti jinému dodavateli za shora uvedených podmínek do 60 dnů poté, 
co obdrží fakturu zhotovitele.

Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem 3.5 
(Rozhodováni). aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.“

4.37 Podm ínky pro změnu subdodavatele, prostřednictvím kterého zhotovitel 
prokazoval v zadávacím řízení kvalifikaci

„Jestliže z objektivních důvodů není možné realizovat předmět této Smlouvy o dílo (veřejnou 
zakázku) vtom rozsahu, v jakém zhotovitel prokázal kvalifikací prostřednictvím 
subdodavatele, takovým subdodavatelem, je zhotovitel povinen do 7 pracovních dnů tuto 
skutečnost písemně oznámit objednateli včetně uvedení relevantních důvodu. Do 10 
pracovních dnů od oznámení shora uvedené skutečnosti objednateli je zhotovitel povinen

Sl;iv;'hm práci.1 v ok-viYnčm ti/onl
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předložit zhotovitel; potřebné dokumenty prokazující splnění kvalifikace v plném rozsahu, 
přičemž příslušný kvalifikační předpoklad muže prokázal sám zhotoví lek nebo jej muže 
prokázat prostřednictvím jiného subdodavatele, do splnění shora uvedených podmínek je 
zhotovitel oprávněn realizovat příslušnou část předmětu této Smlouvy o dílo sánu pokud 
prokázal splnění jda'slušného kvaliťíkaěního předpokladu stanoveného v zadávacích 
podmínkách této veřejné zakázky, nebo prostřednictvím jiného subdodavatele, 
prostřednictvím něhož zhotovitel nově prokázal splnění příslušného kvalifikačního 
před pokladu."

4.38 Technický dozor investora

„V souladu s ustanovením § 46d Zákona o veřejných zakázkách se stanoví, že zhotovitel ani 
osoba s ním propojená nesmí provádět technický dozor na stavbě, která je předmětem této 
Smlouvy o dílo."

4.39 Pokyny a příkazy při omezení provozu na pozemních komunikacích

Zhotovitel je povinen dodržet Ihuty a další časová určení a řídit se pokyny a příkazy 
stanovenými jemu v rozhodnutí příslušného veřejnoprávního orgánu, kterým se povoluje 
částečná nebo úplná uzavírka pozemní komunikace za účelem provádění stavby. Zhotovitel 
musí vždy dbát přiměřenosti a proporcionality těchto omezení tak, aby způsob označení a 
doba trvání uzavírky co nejméně omezovala uživatele pozemních komunikací v jejich právu 
na obecné užívání pozemních komunikací a aby nedocházelo k nadměrnému ohrožování 
bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích.
Jestliže zhotovitel nedodrží íhůty a další časová určení stanovené jemu v rozhodnutí 
příslušného veřejnoprávního orgánu, a to z jakéhokoliv důvodu, který je výlučně na straně 
zhotovitele, zaplatí objednateli za toto porušení své |x>vinnos!i smluvní pokutu ve výši 
uvedené v Příloze k nabídce.

5. JMENOVANÍ PODZHOTOVITELÉ

5.1 se jako celek ruší a nahrazuje se:
..Jmenovaný pod zhotoví tel" ve Smlouvě o dílo označuje podzhotovjtele, který je jako 
jmenovaný podzhotoviíel uveden v Příloze k nabídce. Zhotovitel a objednatel budou součinní, 
aby práce prováděné jmenovaným podzholovitelem byly provedeny řádné a včas.

5.2 se jako celek ruší

5.3 se jako celek ruší a nahrazuje se:
Zhotovitel zaplatí jmenovanému podzhotovileli částky, o nichž správce stavby potvrdí, že 
provedené práce jmenovaným podzhotovitelem na stavebních objektech uvedených v Příloze 
k nabídce jsou v souladu se smlouvou o dílo.
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6 TKC H NICKÝ foš R.SONÁL A PRACOVNÍ SÍLY 

6,! y,ní‘.

"V případe zahraničního leehniekého personálu a pracovní cti sil se poslu pufe podle 
příslušných právních předpisů."

6 . 2  se ruší.

6.5 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:
"Na staveništi sc mohou vykonávat práce bez jakéhokoliv časového omezení, ledaže závazné 
právní předpisy stanoví nebo správce stavby odůvodněně rozhodne jinak.”

V 6.6 první odstavec zní:

"Zhotovitel bude poskytovat a udržovat veškerá nutná ubytovací a sociální zařízeni pro 
personál zhotovitele. Zhotovitel rovněž poskytne zařízení a služby pro personál objednatele 
podle Soupisu prací."

6.7 se doplňuje:

..Zhotovitel zajistí dodržování podmínek z hlediska bezpečnosti a odíraný zdraví při Jiráci 
podle zákoníku práce, zákona ě. 309/2006 Sb. a souvisejících prováděcích předpisu, včetně:

a) plnění zákonných požadavků týkajících se provozu vyhrazených technických zařízení,

b) plnění požadavku na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, 
přístrojů a nářadí,

c) zavedení systému požární ochrany podle příslušných právních předpisu,

d) zavedení systému nakládání s odpady podle zákona o odpadech,

c) plnění požadavků zákona o chemických látkách a chemických přípravcích,

fj pinení požadavku v dopravě, které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování 
dopravy dopravními prostředky (mj. zpracování dopravně-pro voz nich řádů) a plnění 
požadavků norem ADR při přepravě nebezpečných věcí.

Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, jsou 
zaměstnavatelé povinni vzájemně sc písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k 
ochraně před jejich působením.

Zitotovitel je povinen plnit veškeré povinnosti vyplývající pro něj zc zákona č. 309/2006 Sb., 
o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdrávi při práci, zejména ve vztahu ke 
koordinátorovi bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (byl-li objednatelem 
určen).

Dále je zhotovitel povinen zavázat jiné fyzické osoby působící s jeho vědomím na stavbě:

(i) k dodržování předpisů v bezpečnosti a ochraně zdraví a k povinnosti používat osobní 
ochranné prostředky, technické zařízeni, přístroje a nářadí splňující požadavky zvláštních 
předpisů,

(ii) k povinnosti 5 dnů před převzetím pracoviště informoval zhotovitele o všech okolnostech, 
které by mohly vést ke zvýšení rizika ohrožení života a poškození zdraví jiných pracovníků.
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Nopisu-ní výše uvedených povinností se považuje za neplnění povinností zhotovitele podle 
Smlouvy o dílo."

6.9 se doplňuje:

"Zhotovitel je povinen zajistit, že bude realizovat dílo po celou dobu jeho provádění 
prostřednictvím vedoucích zaměstnanců nebo osob v obdobném postavení a osob 
odpovědných za vedení realizace díla v počtu, o zkušenostech a odborné kvalifikaci v souladu 
s kvalifikačním předpokladem dle § 56 odsí. 3 písm. e) zákona o veřejných zakázkách 
stanoveným v zadávacích podmínkách veřejné zakázky na realizaci díla.”

6.10 se doplňuje:

"Na žádost správce stavby předá zhotovitel seznam technického personálu, případně všech 
pracovníku, které na stavbě zaměstnává."

7 TECHNOLOGICKÉ ZAŘÍZENÍ, MATERIÁLY A PRACOVNÍ POSTUPY

V 7.1 písmenu b) se slova "s uznávanou dobrou praxí" nahrazují slovy "se zavedenou 
odbornou praxí".

7.3 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Objednatel je oprávněn sám nebo prostřednictvím správce stavby či jiné objednatelem 
určené osoby kdykoliv během realizace stavby i po jejím skončení dle svého uvážení:

a) bez omezení vstupovat clo všech částí staveniště jakož i na všechna místa, kde sc nachází 
stavba nebo z nichž se získává jakýkoliv materiál určený pro stavbu, a

b) v rozsahu, v jakém to objednatel uzná za nezbytné, prověřovat, kontrolovat, měřit, 
zkoušet, odebírat vzorky a diagnostikovat vady {včetně zjišťování povahy, rozsahu a 
příčin takových vad) (i) jakýchkoliv materiálů použitých nebo určených k použití při 
realizaci stavby a/nebo (íí) jakýchkoliv prací provedených nebo prováděných 
zhotovitelem při realizaci stavby.

Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu po obdržení žádosti objednatele poskytnout 
objednateli veškerou součinnost tak, aby objednatel mohl řádně vykonat svá výše uvedená 
práva. Výkon výše uvedených práv objednatele žádným způsobem a v žádném rozsahu 
nezbavuje zhotovitele jeho povinností tile Smlouvy o dílo, zejména nemá žádný vliv na 
existenci a trvání odpovědnosti zhotovitele za vady díla nebo práv objednatele ze záruk 
poskytnutých zhotovitelem.

Jestliže bude na základe postupu objednatele podle písm. b) výše zjištěna jakákoliv vada díla, 
za kterou zhotovitel odpovídá, je zhotovitel povinen (A) takovou vadu na vlastní náklady 
odstranit bezodkladně poté, co objednatel zhotovitele s takto zjištěnou vadou seznámí, a (B) 
nahradit objednateli veškeré náklady vynaložené objednatelem v souvislosti se zjišťováním 
pří sl ušité vady (včetně zjišťování jej i povahy, rozsahu a přičiň), zejména náklady na 
provedení příslušných zkoušek, kontrol, měření, odběru vzorků apod. Konkrétní způsob 
odstranění zjištěné vady odsouhlasí v souladu s čl. 11.1 (Dokončení nedokončených p ra c í a 
odstranění vad) objednatel. Nebude-li na základě postupu objednatele podle písm. b) výše 
zjištěna žádná vada díla, za kterou zhotovitel odpovídá, ponese náklady spojené postupem 
podle písm. b) výše objednatel.

Zhotovitel oznámí správci stavby, kdykoli bude nějaká práce hotova a před tím, než bude 
zabudována, zakryta nebo zabalena k uskladnění nebo přepravě. Správce stavby poté bez 
zbytečného odkladu buď provede zkoušku, prohlídku, měření nebo zkoušení, nebo oznámí 
zhotoviteli, že správce stavby nevyžaduje, aby se tak stalo. Jestliže to zhotovitel neoznámí,
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polom odkryje praici a poté j i  uvede do původního slávu a upraví, [o esc na účel zholoviíde, 
jestliže a pokini je o U) správcem stavby požádán,"

V' 7.4 se první odstavce doplňuje:

"Tento článek platí i pro "kontrolní zkoušky", prováděné podle Technických podmínek (TKP 
Kapitola 1) a dalších (včetně ZTKP). j soud i v TKP požadovány v prúbčlm výstavby,"

V 7.4 se druhý odstavce doplňuje:

"Zkoušky musí být provedeny laboratořemi se způsobilostí podle MP SJ-PK v závislosti na 
účelu zkoušek,"

V 7.4 pátém odstavci se z písmene b) vypouštějí slova "plus přiměřeného zisku, které budou 
zahrnuty do ceny díla", a nahrazují se slovy: „plus odpovídající režie zhotovitele 
v odůvodněné výši",

7.7 zní:
Technologické zařízení a materiály se stávají vlastnictvím objednatele, jakmile nastane 
dřívější z následujících možností:

a) když jsou zabudovány do stavby nebo zaplaceny objednatelem, 
h) zhotoviteli vznikne nárok na zaplacení ceny technologického zařízení a materiálů 

podle článku 8.10 (P latba za technologická zařízení a m ateriá ly  r případě 
přerušení práce),

c) dojde k jejich převzetí v důsledku odstoupení od Smlouvy o dílo podle článků
15.2 (Odstoupení ze strany objednatele) a 16.3 (Ukončení p ra c í a odstranění 
vybavení zhotovitele).

V 7.8 se za slova "v Technických podmínkách" vkládají slova "a Dokumentaci stavby".

8  ZAHÁJENÍ PRACÍ, ZPOŽDĚNÍ A PŘERUŠENÍ PRACÍ

8 .Í zní:
Objednatel sám nebo prostřednictvím správce stavby oznámí zhotoviteli datum zahájení prací, 
a to nejméně 7 dnů předejit. Zhotovitel není oprávněn přistoupit k realizaci díla před datem 
zahájení prací uvedeným v oznámení dle předcházející vety.

Zhotovitel začne s realizací stavby do 14 dnu po datu zahájení prací a poté bude se stavbou 
postupovat s odpovídající rychlostí a bez odkladu.

Do 8.2 se doplňuje nový text následujícího znění:

"Stavba se nebude považovat za dokončenou, pokud a dokud zhotovitel nesplní podmínky 
uvedené v písni, a) a b) výše.

Zhotovitel je povinen splnit své povinnosti dle Smlouvy o dílo související s převzetím stavby 
objednatelem dle článku 10.1 (Převzetí stavby a částí stavby) a jejím dokončením tak, aby 
mohlo dojít k dokončení stavby a jejímu převzetí (včetně úspěšného provedení přejímacích 
zkoušek) ve době pro dokončení stavby nebo části stavby (podle okolností) i v případe, že 
správce stavby i objednatel využijí všechny doby jím poskytnuté v souvislosti s převzetím a 
dokončením díla. Zhotovitel je konkrétně zejména povinen zajistil, že správce stavby a 
objednatel (i)

(i) obdrží veškeré dokumenty a doklady (zejména, nikoliv však výlučně, dokumenty dle 
odst. (d) článku 4.1 (Všeobecné povinností zhotovitele) a dokumenty stanovené v
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Tech luckých podmínkách), které mají před dokončením díla obdržel. a 10 v o dohádl 
stanovených Smlouvou o dílo: a

( i i)  budou m od učinil veškeré úkony, k nim/, jsou před dokončením elita oprávněni, a ío v 
lakových dobách, jaké jim Smlouva o dílo ve vztahu k příslušným úkonům stanoví.

Pokud zhotovitel nesplní tylo své povinnosti, a v důsledků toho nebude moci dojít k převzetí 
podle článku 10.1 (Převzetí stavby a částí stavby), ve době pro dokončeni stavby, nesplní 
svojí povinnost dokončit stavbu nebo její část (podle okolností) ve době pro dokončení 
stavby."

V 8.3 první odstavec zní:

..Ncjpozdčji do 14ti dnu po doručení oznámení data zahájeni prací dle ČI. 8.1 (Z ahá jen íp rac í) 
je zhotovitel povinen předat objednateli prostřednictvím správce stavby aktualizovaný 
Program prací. Objednatel je oprávněn v souladu s posledním odstavcem tohoto Článku 
zhotoviteli kdykoliv oznámit, že tento program prací neodpovídá Smlouvě o dílo nebo 
skutečnému postupu a úmyslům, které zhotovitel uvedl. Zhotovitel je povinen předat 
objednateli prostřednictvím správce stavby revidovaný program prací, kdykoli předchozí 
program nesouhlasí sc skutečným postupem nebo povinnostmi zhotovitele.’'

V 8.3 se ve druhém odstavci za písmeno d) vkládá nové písmeno e) následujícího znění:

"e) harmonogram odevzdávání jednotlivých částí realizační dokumentace stavby (RDS) a 
harmonogram předávání technologických předpisů a výrobně technické dokumentace."

V 8.3 posledním odstavci se mezi slova „předpokládaného dopadu" vkládají slova „časového 
i finančního".

V 8.6 písmenu a) se za slova "doba pro dokončení" vkládají slova "nebo doba pro uvedení 
stavby do provozu".

8.6 nově zní:
Jestliže zhotovitel se zpozdí a/nebo nebo mu vzniknou náklady tím, že splnil pokyny správce 
stavby podle článku 8,8 (Přerušení práce) a/nebo tím, že znovu začal s prací, oznámí to 
zhotovitel správci stavby a vznikne mu nárok podle článku 20.1 (Nároky zhotovitele) na:

a) prodlouženi doby v důsledku tohoto zpoždění, a to o dobu, o jakou se provedení 
prací nutných pro dokončení díla zpozdí v důsledku přerušení prací oproti 
původní době pro dokončení díla za předpokladu, žc by dílo bylo prováděno v 
souladu se zavedenou odbornou praxí, podle článku 8.4 (Prodloužení doby pro 
dokončení), a

b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů.

Objednatel je povinen uhradit zhotoviteli náklady vzniklé v příčinné souvislosti s přerušením 
prací za shora uvedených podmínek do 60 dnů poté, co obdrží fakturu zhotovitele.

Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s článkem 3.5 
(Rozhodování), aby tyto záležitosti odsouhlasil nebo o nich rozhodl.

Zhotovitel nebude mít nárok na prodloužení doby ani na zaplacení vzniklých nákladů v 
případe nápravy chybné dokumentace, práce nebo materiálu zhotovitele nebo v případě, že 
zhotovitel opominul chránit, pečovat nebo zabezpečovat podle článku 8.8 (Přerušení práce). 
Zhotovitel je povinen minimalizovat rozsah nákladů vznikajících během přerušení prací dle
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článku 8.8 í P ř e r u š e n i  p r á c e )  při současném z o kleč učni povinnosti. klen: jo během této (loby 
případně v souladu se Smlouvou o dílo zhotovitel povinen dodržoval.

8.Í 1 se jako celek ruší a na li rázuje se tímto novým zněním:
...lestiíke přerušení pníce podle článku 8,8 (Přeruše.ni práce) írvá více ne/ 84 dnu, muže 
zhotovitel požádat správce stavby o souhlas k pokračování práce. Jestliže správce stavby 
nevydá povolení do 28 dnů poté. co o to byl požádán, může zhotovitel oznámením správci 
stavby považovat toto přerušení za vynechání dotčené části prací podle kapitoly 13 (Změny a 
úpravy}. Při omezení rozsahu prací se však nesmí jednat o podstatnou změnu práv a 
povinností vymezených v § 82 odst. 7 Zákona o veřejných zakázkách. Jestliže přerušení 
zasahuje celou stavbu, muže zhotovitel oznámil odstoupení od Smlouvy o dílo podle článku
16.2 (Odstoupeni od smlouvy ze sírany zhotovitele)P

Za 8.12 se vkládají nové články 8.13 a 8.14 následujícího znění:

8.13 Prodloužení doby pro uvedení stavby do provozu

..Zhotovitel bude mít nárok na prodloužení doby pro uvedení stavby do provozu, jestliže 
nastane skutečnost, s níž Smlouva o dílo obecně spojuje možnost prodloužení doby pro 
dokončení díla, a to o dobu, o jakou se provedení prací nutných pro uvedení stavby do 
převozit zpozdí v důsledku příslušné příčiny oproti původní době 'pro uvedení stavby do 
provozu za předpokladu, že dílo bude prováděno v souladu se zavedenou odbornou praxí. 
Články 8,4 (Prodlouženi doby p ro  dokončení) a 8,5 (Zpoždění způsobená úřady) se pro účely 
uplatnění případného nároku na prodloužení doby pro uvedení stavby do provozu použijí 
obdobně.

Důvody pro případné prodloužení doby pro uvedení stavby do provozu, doby pro dokončení 
díla a termínu pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samostatně/"

8.14 Prodloužení termínu pro splnění postupného závazného milníku

„Zhotovitel bude mít nárok na prodloužení termínu pro splněn: postupného závazného 
milníku, jestliže nastane skutečnost, s níž Smlouva o dílo obecně spojuje možnost prodloužení 
doby pro dokončení díla, a to o dobu, o jakou se provedení ji raci nutných pro splnění 
postupného závazného milníku zpozdí v důsledku příslušné příčiny oproti původnímu termínu 
pro splnění postupného závazněji o milníku za předpokladu, že dílo bude prováděno v souladu 
se zavedenou odbornou praxí. Články 8,4 (Prodloužení doby p ro  dokončeni) a 8.5 (Zpoždění 
způsobená úřady) se pro účely uplatnění případného nároku na prodlouženi termínu jiro 
splnění postupného závazného milníku jioužijí obdobné.

Důvody pro případné prodloužení doby pro uvedení stavby do provozu, doby pro dokončeni 
díla a termínu pro splnění postupného závazného milníku se posuzují samostatně."

9 PŘEJÍM ACÍ ZK O U ŠK Y

V 9.1 první věta zní:

"Zhotovitel provede přejímací zkoušky v souladu s Technickými podmínkami, touto 
kapitolou a článkem 7.4 (Zkoušení) poté, co poskytl dokumenty v souladu s odstavcem (d) 
čl á nk u 4.1 (Všeobecné povinnosti zhotov i tele)."

10 PŘEVZETÍ O BJEDNATELEM

V 10.1 prvním odstavci se slova ", nebo když se má za to, že- byl vydán v souladu v tímto 
článkem" ruší, a to bez náhrady.



V !0 , í  se na konec prvního odstavec vkládá nová věta následujícího zněni:

"Objednalo! notná povinnost stavbu převzít, dokud nebude mít k dispozici výsledky 
přejímacích zkoušek dokládajících řádné provedení stavby".

Na konci 10.1 písmene a) se čárka nahrazuje středníkem a mezi tento středník a před slovo 
"nebo" se doplňuje následující text:

„s výjimkou stanovenou článkem 9.4 (Neúspěšné p ře jím ací zkoušky) bude stavba převzata 
objednatelem, (i) když byla stavba dokončena v souladu se Smlouvou o clilo, včetně 
záležitostí popsaných v článku 8.2 (Doba p ro  dokončení) a s výjimkou dovolenou v odstavci 
(a) níže, a (ii) když byl vydán Protokol o převzetí prací,“

V 10.1 se poslední odstavec ruší, a to bez náhrady.

1 0 . 2  se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:
„Jestliže je stavba rozdělena na části (viz článek 1.1.5.6). jc zhotovitel oprávněn požádat 
o vydání Protokolu o převzetí prací pro každou část stavby zvlášť. Při vydávání Protokolu 
o převzetí prací pouze pro část stavby se bude postupovat obdobné podle článku 10.1 
(Převzetí stavby a částí stavebj, avšak pouze ve vztahu k příslušné části stavby.

Správce stavby muže, podle uvážení objednatele, vydat Protokol o převzetí prací na 
kteroukoliv část zhotovovacích prací, nebo jeho vydání odmítnout."

10.3 se jako cetek ruší a nahrazu je se tímto novým zněním:

jestliže je zhotoviteli bráněno v provedení přejímacích zkoušek z důvodů, za něž nese 
odpovědnost objednatel, po více než 14 dnů od data, (i) kdy byl zhotovitel poprvé připraven k 
provedení přejímacích zkoušek, nebo (ii) kdy bylo zhotoviteli doručeno oznámení o termínu 
provádění přejímacích zkoušek, pokud nastalo později než. datum uvedené pod bodem (i) 
shora, a jestliže zhotoviteli proto vznikne zpoždění a/nebo náklady v důsledku opoždění v 
provedení přejímacích zkoušek, oznámí to správci stavby a vznikne mu nárok podle ěl, 20.1 
(N ároky zhotovitele) na:

a) prodloužení doby pro dokončení za podmínek stanovených v článku 8.4 (Prodloužení doby 
p ro  dokončení), a

b) uhrazení veškerých vzniklých nákladů, včetně odpovídající režie v odůvodněné výši.

Po obdržení tohoto oznámení bude správce stavby postupovat v souladu s Článkem 3.5 
(Rozhodováni'), tak aby tyto záležitosti odsouhlasil, nebo o nich rozhodl.

V případě některých druhu přejímacích zkoušek muže být v Technických podmínkách 
stanovena odlišná doba než doba uvedená v první větě tohoto odstavce.

Za 10.4 se vkládá nový článek 10.5 následujícího znění:

10.5 Předčasné užívání stavby

„Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, aby 
stavba nebo její Část mohla být uvedena do provozu na základe povolení o předčasném 
užívání stavby vydaného příslušným stavebním úřadem podle § 123 zákona č. 183/2006 Sb„ 
o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v platném znění. Za tímto účelem je
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zhotovitel / a' jména povinen:

a) uzavřít s objednatelem dohodu podle § 123 zákona č. 183/2006 Sb„ o územním 
plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v plít lnem znění, která bude obsahovat 
zej měna (i) souhlas zhotovitele s předčasným užíváním stavby a (ii) popřípadě 
podmínky předčasného užívání stavby, a to nejpozději 1 měsíc před uplynut ím doby 
pro uvedení stavby do provozu;

b) poskytnout objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje (včetně 
zejména údajů určující polohu definičního bodu stavby nebo její části a ad rosního 
místa a jiných obsahových náležitostí žádosti o předčasné užívání stavby nebo její 
části), které jsou nezbytné pro získání pravomocného povolení k předčasnému užívání 
stavby nebo její části před jejím úplným dokončením;

e) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem 
rozhodujícím o vydání povolení k předčasnému užívání stavby nebo její části před 
jejím úplným dokončením v souladu se zavedenou odbornou praxí tak, aby toto 
povolení mohlo být vydáno co nejdříve od podání žádosti o předčasné užívání stavby 
nebo její části ze strany objednatele,"

11 ODPOVĚDNOST ZA VADY

V 11.1 v prvním odstavci se tečka za odstavcem b) nahrazuje čárkou a doplňuje se nový 
odstavec c):

"e) předá veškeré výše uvedené práce protokolárně objednateli (nebo jeho zástupci)."

Na konec 11.1 se vkládá odstavec následujícího znění:

"Zhotovitel je povinen objednateli do 10 dnů po oznámení vady oznámit, jakým způsobem 
zamýšlí vadu díla odstranit. Konkrétní způsob odstranění vady odsouhlasí objednatel."

V 11.2 písmeno b) zní:
h) technologickému zařízení, materiálům nebo pracím, které nejsou z důvodu na 
straně zhotovitele v souladu se Smlouvou o dílo, nebo

V 11.2 poslední odstavec zní:
„Jestliže a do té míry, v níž lze vadu přičíst jiné příčině, než důvodům na straně zhotovitele, 
bude to zhotoviteli neprodleně oznámeno objednatelem (nebo v jeho zastoupení) a bude platit 
Článek 13.3 (Postup při změnách):'

V 11.3 první věta zní:

„Objednatel bude mít podle článku 2.5 (Nároky objednatele) nárok na prodloužení záruční 
doby na stavbu nebo část stavby, jestliže a do té míry. v níž stavba, část stavby nebo některá 
hlavní součást technologického zařízení (podle okolností a po převzetí) nemohou být užívány 
k účelů ' , pro něž byly zamýšleny, kvůli vadě nebo poškození z důvodu na straně 
zhoto ziteieB

V 11,4 odst. druhem písni, b) se tex t", nebo" ruší a nahrazuje tečkou.

V 11.4 odst. druhý se ruší pí srn. c), a to bez náhrady,

V 11.4 se za odst. druhý doplňuje následující třetí odstavce:
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"Jestliže /.hotovilo] do data oznámeného dle odstavce prvního tohoto článku vadu nebo 
poškození neodstraní, vznikne objednateli nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 20 % 
nákladů, které byly vyn a loženy, nebo by je bylo třeba vynaložit k odstraněni vady."

U.íi se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

''Jestliže je o to zhotovitel požádán správcem stavby, bude pod vedením správce stavby pátrat 
po příčině vady. Pokud nemá být vada odstraněna na náklady zhotovitele podle článku 11,2 
(Náklady na odstranění vad,j, správce stavby odsouhlasí nebo stanoví v souladu s článkem 3.5 
(Rozhodování) náklady na toto pátrání, na jejichž úhradu bude mít zhotovitel právo."

V 11.9 se doplňuje nový odstavec následujícího znění:

"Smluvní strany sc výslovně dohodly, že zhotovitel není oprávněn požadovat po objednateli 
vystavení osvědčení o řádném plnění díla (nebo jeho části) ve smyslu § 56 odst. 3 písm. a) 
Zákona o veřejných zakázkách v rozsahu, v němž zhotovitel dílo (nebo jeho část) s výjimkou 
případných ojedinělých drobných vad či nedodělků nebránících užívání díla. neprovedl řádně 
a věas."

12 MĚŘ MNÍ A OCEŇOVÁNÍ

Ve 12.3 se druhý a třetí odstavec ruší, a nahrazuje tímto textem:
..Příslušná sazba nebo cena za každou položku práce bude sazba nebo cena uvedená ve 
Smlouvě o dílo, nebo (není-li tam tato položka uvedena) bude použita sazba nebo cena nová, 
která bude odvozena od některé odpovídající sazby nebo ceny ve Smlouvě o dílo, s 
odůvodněnými úpravami. Jestliže pro odvození nové sazby nebo ceny není odpovídající 
žádná sazba ani cena, bude cena odvozena z odpovídajících nákladů na provedení práce spolu 
s přiměřeným ziskem, přičemž se vezmou v úvahu další odpovídající záležitosti.
Jako podklad pro odvození vhodných sazeb a cen mohou být použity kalkulace jednotkových 
cen, doložené pro tento účel zhotovitelem podle Článku 1 3.3 (P ostuppři změnách).

Postup pro stanovení nové sazby nebo ceny podle předchozího odstavce stanoví objednatel,1'

12.4 se mší, a to bez náhrady.

13 ZMĚNY A ÚPRAVY

13.1 nově zrní takto:

Změny může iniciovat správce stavby kdykoli před vydáním Protokolu o převzetí prací, buď 
prostřednictvím pokynu, nebo žádosti zhotoviteli, aby předložil návrh změn díla dle článku
13,2 (Zhodnocení). Při vydávání pokynu ke změně nebo při jejím schvalování musí být 
respektována příslušná ustanovení Zákona o veřejných zakázkách. Zhotovitel neprovede 
žádnou změnu stavby, pokud a dokud správce stavby nevydá pokyn ke změně nebo neschválí 
změnu navrženou zhotovitelem dle článku 13.2 (Zhodnocení).

Zlí oto ví tel je povinen provést každou změnu, ledaže objednateli prostřednictvím správce 
stavby oznámí, žc navrhovaná změna sníží bezpečnost nebo vhodnost stavby k zamýšlenému 
účelu popřípadě, že nemůže v požadovaném čase získat vybavení potřebné k provedení této 
změny, a tyto skutečnosti řádně odůvodní v podrobnostech umožňujících objednateli posoudit 
správnost a odůvodněnost oznámeni zhotovitele. Po obdržení tohoto oznámení zhotovitele je-
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správce stavby oprávněn předchozí pokyn zrušit, potvrdit nebo změnil. Zhotovitel je povinen 
takové rozhodnutí správce stavby akceptovat a řádné splnit.

Objednatel je oprávněn prostřednictvím správce stavby nařídit zhotoviteli provedení změn. 
které jsou Víeepracemi, pouze za podmínek stanovených v Zákoně o veřejných zakázkách a 
ve Směrnici ZBV, Objednatel není oprávněn požadoval provedení vícepraeí zhotovitelem po 
pod pisti Protokolu o převzetí prací.

V případě, že objednatel prostřednictvím správce stavby rozhodne o nutnosti provedení 
Vícepraeí a o jejich zadání v rámci jednacího řízení bez uveřejnění ve smyslu Zákona o 
veřejných zakázkách, zavazuje se zhotovitel předložit na výzvu objednatele nabídku na 
provedení vícepraeí za podmínek, které budou v maximálním možném rozsahu odpovídat 
podmínkám stanoveným pro prováděni díla dle Smlouvy o dílo a požadavkům objednatele 
v tomto jednacím řízení bez uveřejnění. Zhotovitelem navržená cena za provedení Vícepraeí 
(resp. kterékoliv jejich části) stanovena postupem podle ěl. 12.3 ( O c e ň o v á n í ) .  Celková výše 
dodatečného plnění za poskytnuti Vícepraeí zadaných v jednacím řízení bez, uveřejnění nesmí 
překročit částku stanovenou Zákonem o veřejných zakázkách. Dohoda o provedení Vícepraeí 
bude uzavřena v souladu s dohodou stran nebo Směrnicí ZBV.

Objednatel si v rámci svého rozpočtu vyhradil Částku Rezervy ve výší stanovené v Příloze 
k nabídce, kterou je objednatel oprávněn dle svého uváženi využít za účelem úhrady 
případných nároků zhotovitele podle Smlouvy o dílo jdoucích nad rámec přijaté ceny stavby 
(např. dodatečných nákladů, ceny Vícepraeí, apod.). Zhotovitel nemá na Čerpání finančních 
prostředků ve výši Rezervy v jakémkoliv rozsahu žádný nárok a její využití závisí výlučně na 
rozhodnutí objednatele.

Pokud zhotovitel provede Ví cep ráče, tj. práce definované Směrnicí bez dodržení postupu dle 
tohoto článku a v rozporu s pokyny správce stavby nemá nárok na zaplacení takových prací."

13.2 nově zní takto;

..Zhotovitel je oprávněn kdykoliv předložit správci stavby písemný návrh změn stavby, který 
podle názoru zhotovitele (i) urychlí dokončení, (ii) sníží náklady objednal cle na realizaci, 
údržbu nebo provoz stavby, (iii) zlepší efektivitu nebo hodnotu dokončené stavby pro 
objednatele, nebo (i v) bude jinak ku prospěchu objednalele.

Návrh bude obsahoval náležitosti uvedené v článku 13.3 (Postup p ř i  změnách).

Jestliže návrh, který byl schválen správcem stavby, zahrnuje změnu v dokumentaci části 
zhotovovaných prací, a jestliže se strany nedohodnou jinak, potom platí, že:

tyto změny bude projektovat zhotovitel,
zhotovitel zajistí veškerá povolení nebo změnu vydaných rozhodnutí, jež jsou 
potřebná pro realizaci této změny,
budou platit odstavce (a) až (cl) článku 4.1 (Všeobecnépovinnosti zhotovitele), a
jestliže tato změna povede ke snížení ceny díla za tuto část, polom bude správce 
stavby postupovat v souladu s článkem 3.5 (Rozhodování), aby odsouhlasil nebo 
stanovil

a.
b.

c.
d.



i. částku, která bude zahrnula do ceny díla.

ii. /působ měření, ocenění a plateb za tuto část díla.

Správce stavby není povinen návrh zhotovitele akceptoval. Správce stavby zejména nebude 
akceptovat návrh zhotovitele, pokud by přijetí tohoto návrhu vedlo k podstatné změně 
původních podmínek Smlouvy o dílo. Zhotovitel nesmí před rozhodnutím správce stavby o 
změnách díla odkládat provádění díla. Pokud uskutečnění takového návrhu vyžaduje 
provedení víccprací, postupuje se v souladu s článkem 13.1 (P r á v o  n a  z m ě n u ) ,  v případě 
ménčprncí se postupuje dle článku 1 3.4,2."

13.3 se rusí a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Správce stavby je oprávněn před nařízením provedení změny podle Či. 13.1 (Právo na 
změnu) požádat zhotovitele o předložení a zhotovitel je povinen s maximálním urychlením s 
ohledem na povahu změny a při zachováni zavedené odborné praxe objednateli 
prostřednictvím správce předložit:
a) popis navrhovaných prací, které bude nově třeba provést a programu jejich uskutečnění;
b) návrh Zhotovitele na veškeré nutné úpravy Programu prací podle článku 8.3 (Program 

p rac í) a závazný odhad doby. o kterou dojde k posunutí (prodloužení) doby pro 
dokončení;

c) návrh cenové kalkulace požadovaných víceprací dle článku 13.1 (Právo na změnu), kterou 
v případě následného konání jednacího řízení bez uveřejnění za účelem zadání takových 
víccprací není oprávněn bez souhlasu objednatele zvýšit.

Po obdržení tohoto návrhu je objednatel oprávněn postupovat (i) podle článku 13,1 (Právo na 
změnu) a (ii) v souladu s článkem 8,4 (Prodloužení doby p ro  dokončení) těchto Podmínek při 
posouzení, zda a v jakém rozsahu je zhotovitel v souvislosti s návrhem oprávněn požadovat 
prodloužení doby pro dokončení díla. Během čekání na od po věd' bude zhotovitel řádně 
pokračovat v provádění díla, jako kdyby objednatel nerozhodoval dle věty první tohoto 
odstavce, ledaže mu objednatel sám nebo prostřednictvím správce stavby dá opačný pokyn."

Cl. 13,4 Platba v použitelných měnách se jako celek ruší a nahrazuje novým článkem tohoto 
znění:

13.4 Omezení rozsahu prací a méněpráce

13.4.1 Omezení rozsahu prací
Objednatel je oprávněn kdykoliv před dokončením (tj. i před zahájením realizace) určitého 
stavebního objektu uvedeného v Soupisu prací oznámit zhotoviteli, že na dokončení 
(realizaci) lakového stavebního objektu nemá zájem. Po obdržení oznámení objednatele dle 
předcházející věty zhotovitel:

a) přestane provádět veškeré práce na příslušném stavebním objektu (pokud jíž  
nějaké provádí) kromě těch, k nimž dal správce stavby pokyn pro ochranu života 
nebo majetku nebo pro bezpečnost na stavbě,

b) předá správci stavby dokumentaci zhotovitele za podmínek a v rozsahu, v jakém 
byl povinen j i  do dala oznámení objednatele dle první věty tohoto Článku 
vypracovat s ohledem na postup prací, a veškeré další práce a materiály týkající se 
příslušného stavebního objektu, a

c) odstraní ze staveniště vybavení a materiály určené k realizaci příslušného 
stavebního objektu (pokud se na staveništi nacházejí), krmně toho, co je nutné 
k zajištění bezpečnosti nebo co využije k realizaci jiných stavebníci! objektů.
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Hodnotu práce případně vykonané zhotovitelem ve vztahu k příslušnému stavebnímu objektu 
stanoví správce stavby a za tímto účelem vydá potvrzení o platbě, které bude obsahovat:

a) cenu veškerých prací rádně uskutečněných za účelem realizace příslušného 
stavebního objektu ve výši stanovené v Soupisu prací,

b) veškeré další účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady, které zhotoviteli 
skutečně vznikly ve snaze realizovat příslušný stavební objekt, a

e) účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady na odstranění pomocných 
prací a vybavení zhotovitele určených k realizaci příslušného stavebního objektu 
ze staveniště a navrácení těchto věcí do provozovny zhotovitele v jeho zemi (nebo 
na jiné místo za náklady, které nejsou vyšší).

Omezení předmětu plnění dle tobolo článku 13.4.1 si smluvní strany potvrdí písemným 
zápisem, který bude obsahovat odpovídající snížení ceny díla v rozsahu odpovídajícím 
neprovedeným pracím na příslušných stavebních objektech, na jejichž realizaci objednatel 
nemá zájem, a dále podmínky případného finanční ho vyrovnání smluvních stran ohledne 
nákladů případně vynaložených zhotovitelem za účelem realizace těchto stavebních objektů a 
stanovených správcem stavby postupem uvedeným výše. O veškerých omezeních rozsahu 
dodávek, k nimž dle tohoto článku 13.4.1 případně dojde, bude rovněž proveden zápis do 
stavebního deníku.
Objednatel není oprávněn využít svého oprávnění dle tohoto článku 13.4.1, jestliže by 
nedokončení {nereaiizaee) příslušného stavebního objektu prokazatelně znemožňovalo 
dokončení (realizaci) jiného stavebního objektu, na jehož dokončení (realizaci) má objednatel 
nadále zájem,"

13,4.2 Méněpráce
Jestliže se budou zhotovitel nebo správce stavby domnívat, že k řádnému provedení díla dle 
Smlouvy o dílo není nutné provést určité práce (méněpráce), oznámí to objednateli, který 
rozhodne o jejich případném neprovedení. O neprovedení určitých prací je objednatel 
oprávněn rozhodnout i z vlastního podnětu.

Pokud objednatel rozhodne, že určité práce nebudou provedeny, bude o lom proveden zápis 
do stavebního deníku. Součástí tohoto zápisu bude rovněž specifikace druhu a objemu prací, 
které zhotovitel není oprávněn provést, a tomu odpovídající snížení ceny díla."

Ve 13.5 bodu (ii) se ruší slova „jako procento". 

Ve 13.6 se ve třetím odstavci ruší slova:

|  „Kromě všech položek, pro něž seznam prací za denní sazbu uvádí, žc platba není splatná,"
Či

|  Ve 13.7 odsí. b) se rusí slova: „které budou zahrnuty do ceny díla".
I
|  13.8 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

1
|  "Jakákoliv změna přijaté ceny stavby nebo kterékoliv její součástí (zejména jednotkových cen
|f  jednotlivých položek uvedených v Soupisu prací) z důvodu případné změny nákladů
|  zhotovitele v čase (napr. případného růstu ccn pracovní síly, pohonných hmot, technického
|  vybavení apod.) je zcela vyloučena, a to jak ve vztahu k pracím podle Smlouvy o dílo, tak ve
|  vztahu k případným Vícepracím. s výjimkou úpravy ceny podle čl. 2,7 ( N á s le d k y  p r o d le n í
|  O b je d n a te le  n a  c e n u  d íla ) . Možnost provedení úpravy ceny díla v důsledku změny práva
í  podle článku 13.7 ( Ú p r a v y  v d ů s l e d k u  z m ě n  p r á v a )  tím není dotčena,"



„i 3.9 Upřesňování Dokumentace stavby

Vteepracemi podle článku í. 1,6.15 sc rozumí i lakové změny v množství jednotlivých 
položek, které vznikají v důsledků pouhého upřesňování Dokumentace stavby (např. 
v důsledku toho, že realizační dokumentace stavby (RDS) představuje konkretizaci 
Dokumentace stavby (PDPS)) nebo odrážejí zjištěný skutečný stav na staveništi rozdílný 
oproti stavu předpokládanému v Dokumentací stavby za předpokladu, žc takové změny 
v množství jednotlivých položek neznamenají změnu použitého technického řešení díla ani 
provedení nové položky oproti položkám uvedeným v Soupisu prací.

Správce stavby je oprávněn písemným pokynem nařídit zhotoviteli provedení změny ve 
smyslu tohoto či, 13.9 (Upřesňování Dokumentace stavby). Zhotovitel je povinen provést 
každou takto správcem stavby nařízenou změnu, ledaže objednateli prostřednictvím správce 
stavby oznámí, že navrhovaná změna sníží bezpečnost nebo vhodnost díla k zamýšlenému 
účelu a tyto skutečnosti řádně odůvodní v podrobnostech umožňujících správci stavby 
posoudit správnost a od úvod nenosí oznámení zhotovitele. Po obdržení tohoto oznámení 
zhotovitele je správce stavby oprávněn předchozí pokyn zrušil, potvrdit nebo změnit. 
Zhotovitel je povinen takové rozhodnutí správce stavby akceptovat a řádně splnit. Zhotovitel 
však neodpovídá za případné vady díla vzniklé v důsledku splnění pokynů správce stavby dle 
předchozí věty, na jejichž nevhodnost či nesprávnost zhotovitel správce stavby prokazatelně 
upozornil, avšak správce stavby na jejich provedení přesto trval. Veškerá dokumentace a 
komunikace dle tohoto odstavce, včetně zejména písemného souhlasu správce stavby 
s provedením změny, musí být založena ve stavebním deníku, popřípadě na ní musí být ve 
stavebním deníku poukázáno a musí k němu být přiložena jako nedílná součást.

V případe, že objednatel prostřednictvím správce stavby rozhodne o nutnosti provedení 
víccprací ve smyslu tohoto čl. 13.9 (Upřesňování Dokumentace stavby) a o jejich zadání v 
rámci jednacího řízení bez uveřejnění ve smyslu Zákona o veřejných zakázkách, zavazuje sc 
zhotovitel předložit na výzvu objednatele nabídku na provedení víccprací za podmínek, které 
budou v maximálním možném rozsahu odpovídat podmínkám stanoveným pro provádění díla 
dle Smlouvy o dílo a požadavkům objednatele v tomto jednacím řízení bez uveřejnění.
V případě víccprací vzniklých v průběhu realizace stavby podle realizační dokumentace 
stavby (RDS) odsouhlasené podle článku 4.34 (K ontro la  a odsouhlasování realizační 
dokumentace stavby (RDS)), resp. Dokumentace stavby (PDPS) v případě, že se realizační 
dokumentace stavby (RDS) nezpracovává, sc práce provádí na základě souhlasu správce 
stavby před jej i cit zadáním v jednacím řízení bez uveřejnění tak, aby nebyla narušena 
plynulost výstavby nebo nevznikly škody z jejího přerušení.

Cena prací provedených na základě změny ve smyslu tohoto ěl. 13.9 (Upřesňování 
Dokumentace stavby) sc určí na základě skutečného množství provedených prací a 
jednotkových cen takových prací uvedených v Soupisu prací. Pokud však zhotovitel provede 
změnu ve smyslu tohoto čl. 13.9 (Upřesňování Dokumentace stavby) bez předchozího 
písemného pokynu správce stavby, nemá zhotovitel nárok na zaplacení takových prací a má 
se za to, žc tylo práce byly oceněny v Soupisu prací s jednotkovou cenu (),- Kč,"

14 CENA DÍLA A PLATBY

Vc 14.1 se písmena c) a d) ruší a nahrazují sc tímto novým zněním:

c) veškerá množství, která jsou dána v Soupisu prací nebo jiném souvisícím 
dokumentu, jsou množství odhadovaná a nemají být pokládána za skutečná a správná 
množství prací, které má zhotovitel realizovat, jakož ani pro účely kapitoly 12 (M ěření 
a oceňování): větší množství je- však možné realizovat výlučně za podmínek 
stanovených vél. 13.1 (Právo na změnu).

Zn 13.H sc vkládá novy 0lánek 1 3.9 následujícího zněni:
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d} Ncní-li v Technických podmínkách nebo Souvisejících dokumentech stanoveno 
jinak. platí, že zhotovitel očerni všechny položky soupisu prací tak, ze již. zahrnuj! 
náklady na pořízení realizační dokumentace stavby (RDS) a. dokumentace skutečného 
provedení stavby (DSPS) a zhotovitel tedy nemá na úhradu nákladu spojených s 
pořízením těchto dokumentací nad rámec ceny položek oceněných v sou píst; prací 
žádný nárok.

v
Článek 14,2 zní:

„14.2 Záloha
Objednatel poskytne zhotoviteli na jeho žádost zálohu ve výši maximálně 10% ročního 
objemu prostředků schválených SFD1 pro příslušnou akci. ne však více než 10% objemu prací 
předpokládaného zhotovitelem na daný kalendářní rok v programu prací předloženého podle 
článku 8.3 (Program  prac í). Záloha bude poskytnuta na každý kalendářní rok až do uplynuti 
doby pro dokončení stavby podle článku 8,2 (Doba p ro  dokončení) s výjimkou těch 
kalendářních roků, v nichž, celková doba realizace díla v souladu sc Smlouvou o dílo 
nepřesáhne 6 měsíců.

Výše splátek a použitá měna budou takové, jak je uvedeno v Příloze k nabídce.
Správce stavby vydá Potvrzení dílčí platby na první splátku poté. co objednatel obdrží záruku 
za provedení díla podle článku 4,2 (Záruka za provedeni díla).

Záloha bude splacena prostřednietvím procentních odpočtů v Potvrzení platby uvedených v 
Příloze k nabídce:

a) odpočty začnou v Potvrzení platby následujícím po poskytnutí zálohy Objednatelem,

b) celková výše zálohy bude splacena do konce kalendářního roku, ve kterém byla 
poskytnuta; poslední odpočet bude proveden nejpozdeji v Potvrzení platby vydaném po 
ukončení desátého kalendářního měsíce; v případě posledního odpočtu zálohy bude výše 
amortizační sazby Objednatelem upravena dle potřeby.

e) po splacení zálohy poskytnuté Objednatelem v daném kalendářním roce bude v 
kalendářním roce následujícím na základě požadavku zhotovitele poskytnula nová záloha.

Po splacení zálohy poskytnuté Objednatelem v daném kalendářním roce bude v kalendářním 
roce následujícím na základe požadavku zhotovitele poskytnuta nová záloha ve výši a za 
podmínek uvedených v Příloze k nabídce.

Poskytování a splácení zálohy zohlední zhotovitel v harmonogramu plateb zpracovaném v 
souladu s článkem 14.4. (Harm onogram  plateb).

Jestliže záloha nebyla splacena před vydáním Protokolu o převzetí jí raci nebo před 
odstoupením podle kapitoly 15 (Odstoupení od smlouvy ze strany objednatele), kapitoly 16 
(Odstoupení od smlouvy zc strany zhotovitele) nebo k.a]}itoly 19 (ky.v.v/ moc) (podle



okolnosti}, celkový zůstatek, který v té ti o bé zbývá, se stává okamžité splatným zhotovitelem 
objednateli."

Ve 14.3 se v prvním odstavci vypouští slova ", které budou zahrnovat zprávu o postupu prací 
v tomto měsíci v souladu s článkem 4.21 {'/.právy o postupu prací)".

Ve 3.43 sc na konce prvního odstavce doplňuje:

"Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur, potvrzení průběžných a konečných 
platbách bude zhotovitelem předávána na formulářích předepsaných objednatelem. Zhotovitel 
je povinen správci stavby předat Prohlášení rovněž v elektronické poďobe ve formátu Vxml 
na kompaktním disku CD-R."

Ve 14.3 se v prvním odstavci raší písm. b) a nahrazuje se tímto zněním:

,,b) veškeré částky, které mají být přičteny a odečteny za změny v legislativě v souladu 
s článkem 13.7 (Ú pravy v důsledku změn p rá v a ) /

Na konec 14.3 se dále vkládá tento nový text:

"Jestliže jsou jednotlivé "Všeobecné položky Soupisu prací, tj, položky skupiny stavebních 
dílu 0 -■ Všeobecné konstrukce a práce" oceněny v Soupisu prací pevnou cenou za celou 
položku a jestliže není v Soupisu prací výslovně stanoveno jinak {v kterémžto případě je daná 
Všeobecná položka splatná v okamžiku uvedeném v Soupisu prací), je zhotovitel povinen tyto 
položky zahrnout pouze a výhradně do Prohlášení vyhotovovaných bezprostředně po 
ukončení každého kalendářního čtvrtletí (tedy do Prohlášení vyhotovovaných bezprostředně 
po uplynutí měsíců března, června, září a prosince), které skončilo před uplynutím doby pro 
dokončení díla stanovené ve Smlouvě o dílo ke dni jejího uzavření. Tyto položky zhotovitel v 
příslušném Prohlášení ocení Částkou vypočítanou jako podíl (i) celkové pevné ceny příslušné 
položky uvedené v Soupisu prací a (ii) celkového počtu kalendářních čtvrtletí v období od 
zahájení prací do uplynutí doby pro dokončení díla stanovené ve Smlouvě o dílo ke dni jejího 
uzavření.

Pokud dojde z důvodů na straně objednatele k prodloužení doby pro dokončení díla, muže 
zhotovitel zahrnout položky uvedené v první včte tohoto odstavce v prokázané výši 
odsouhlasené objednatelem do Prohlášení vyhotovovaného i po ukončení kalendářního 
čtvrtletí (nebo kalendářního měsíce), které skončilo po uplynulí doby pro dokončení Díla 
stanovené dle původní Smlouvy o dílo ke dní jejího uzavření.

V souladu s článkem 4,1 1 (Dostatečnost p řija té  ceny d íla ) zhotovitel v žádném případě není 
oprávněn do Prohlášení (resp. faktury, která je jeho součástí) nad rámec položek výslovně 
uvedených v Soupisu prací zahrnovat jako samostatné položky žádné další práce, které nebyly 
do Soupisu prací doplněny přede])sáným způsobem dle čl. 13.1 (Změny a úp ravy)."

14.4 zní:

"Zhotovitel předloží Správci stavby do 42 dnů po zahájení prací nezávazné odhady plateb, o 
n.Již očekává, žc budou splatné v každém čtvrtletí. Revidované odhady budou předkládány 
ve čtvrtletních intervalech, dokud nebude vydán Protokol o převzetí prací na celou stavbu."

14.5 sc ruší, a to bez náhrady.

14.6 zní:

„Žádná částka nebude potvrzena ani vyplacena, dokud objednatel neobdrží a neschválí záruku 
za provedení díla. Potom správce stavby do 28 dnu po obdržení Prohlášení a podpůrných
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dokumentu dle či. 14.3 (/ádosi o /x uvržení dilči pUuhv) sdělí objednateli své připomínky 
k prohlášení ;i částku. o ní7. má správce stavby /.a lo, 7.c na její úhradu má zhotovitel nárok.

Jestliže některé údaje uvedené v Prohlášení nejsou pravdivé, správné nebo úplné nebo jestliže 
jejich správnost nemůže být objednatelem nebo správcem stavby ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentů, oznámí objednatel nebo správce stavby tuto 
skutečnost spolu s důvody zhotoviteli do 28 dní od obdržení Prohlášení. V takovém případe se
(i) k Prohlášení nepřihlíží. Ij. okamžik doručení takto vadného Prohlášení nemůže být 
okamžikem, od něhož plyne doba splatnosti příslušné částky dle či. 14.7 písni, b) (Platba), a
(ii) zhotovitel je povinen předložit objednateli prostřednictvím správce stavby bez zbytečného 
odkladu nové Prohlášení spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu s touto 
Smlouvou o dílo. Doba splatnosti peněžitého plnění uvedeného v Prohlášení běží až od 
okamžiku, kdy je správci stavby předáno Prohlášení, které je v souladu s touto Smlouvou o 
dílo. Správce stavby následně vydá objednateli Potvrzení dílčí platby, v němž je stanovena 
výše dílčí platby, kterou objednatel na základě Prohlášeni uhradí zhotoviteli.

Z žádného jiného důvodu nebude odmítnula úhrada kterékoliv částky uvedené v Prohlášení 
kromě toho, kdy:

a) se ukáže, že některá dodaná věc nebo provedená práce není zcela v souladu se Smlouvou 
o dílo, cena této úpravy nebo výměny může být odečtena od částky jinak splatné, dokud 
úprava nebo výměna není dokončena a/nebo

b) zhotovitel neprovedl nebo neprovádí některou práci nebo povinnost v souladu se 
Smlouvou o dílo a takto mu to bylo oznámeno správcem stavby nebo objednatelem, může 
správce stavby nebo objednatel stanovit hodnotu léto práce nebo povinnosti a odečíst ji 
od částky jinak splatné, dokud práce nebo povinnost není provedena.

Objednatel může kdykoliv zohlednit skutečnost, která měla být správně zohledněna 
v některém předchozím Prohlášení. Nebude se mít za to, že úhrada jakýchkoliv částek 
uvedených v Prohlášení znamená přijetí, schválení, so ulil as nebo spokojenost objednatele.”

Ve 14.7 a) se slova: "do 42 dnů po vydání Dopisu o přijetí nabídky nebo" nahrazují slovy "do 
60 dnů od vyžádání zálohy zhotovitelem nebo".

Ve 14.7 se písmeno b) jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"b) částku uvedenou v Prohlášení do 60 dnů poté, co správce stavby obdrží příslušné 
Prohlášení a podpůrné dokumenty v souladu s touto Smlouvou o dílo a"

Ve 14.7 se písmeno c) jako celek mší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"c) částku uvedenou v Závěrečném prohlášení do 60 dnů poté, co objednatel obdrží toto 
Závěrečné prohlášení v souladu s touto Smlouvou o dílo."

Ve 14.7 poslední odstavec zní:
„Platba částky bude provedena na bankovní účet určený zhotovitelem."

Ve 14.7 se za poslední odstavec vkládá nový odstavec:

„Zhotovitel bere na vědomí a uznává, že doba splatnosti v délce 60 dnů dle této kapitoly 14 
(Cena tlila  a platby), dle či. 4.36 (Poskytnuti součinnosti jin é m u  zhotovite li) a či. 8.9 
(Následky přerušení) je odůvodněna povahou závazku, když (i) předmětem Smlouvy o dílo je 
provedení komplexní a rozsáhlé stavby, (ii) platby za provedené práce jsou čerpány 
z veřejných prostředků, u nichž existuje zvýšená míra požadavku na prověření správnosti a
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oprávněnosti jejich vynaložení, s čím/, je spojen delší ;i složitější administrativní proces jejich 
schvalování, ( i i i)  před úhradou je nutné uvěřit, že všechny -fakturované práce byly provedeny 
řádně a kvalitně a v rozsahu odpovídajícím Smlouvě o dílo (věcí ně projektové dok uměn táce) 
a příslušné faktuře, a ( i v) součástí faktury (resp. prohlášení) je obvykle velké množství 
položek.11

14.8 se ruší jako celek a nahrazuje se tímto novým zněním:

.Jestliže se objednatel dostane do prodlení se zaplacením jakékoliv částky dle Smlouvy o 
dílo, bude mít zhotovitel nárok na úhradu úroku z prodleni ve výši 6 % z dlužné částky ročně. 
Na tuto platbu má zhotovitel nárok bez. formálního oznámení nebo potvrzení a aniž by to bylo 
na překážku jinému právu nebo nápravnému prostředku."

14.9 se ruší.

14.10 se ruší.

14, í 1 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Do 56 dnu po obdržení Protokolu o převzetí prací na celou stavbu zhotovitel předá 
objednateli prostřednictvím správce stavby šest kopií Závěrečného prohlášení s podpůrnými 
dokumenty, které bude detailně vyjadřovat, ve formě schválené objednatelem:

a) cenu veškerých prací provedených v souladu se Smlouvou o dílo a

b) veškeré další částky, které zhotovitel považuje za splatné podle Smlouvy o dílo nebo 
jinak.

Zhotovitel je povinen objednateli předat Závěrečné prohlášeni rovněž v elektronické podobě 
ve formátu *.xml na kompaktním disku CD-R. Podpůrné dokumenty předložené spolu se 
Závěrečným prohlášením musí objednateli objektivně umožňovat jednoznačné ověření 
správnosti všech údajů uvedených v Závěrečném prohlášení.

Jestliže některé údaje uvedené v Závěrečném prohlášení nejsou pravdivé, správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být objednatelem nebo správcem stavby ověřena 
z důvodu nedostatečných podpůrných dokumentu, oznámí objednatel nebo správce stavby 
tuto skutečnost spolu s důvody zhotoviteli do 28 dní od obdržení Závěrečného prohlášení. V 
takovém případě se (i) k Závěrečnému prohlášení nepřihlíží, íj. okamžik doručení takto 
vadného Závěrečného prohlášení nemůže být okamžikem, od něhož plyne doba splatnosti 
příslušné částky dle Či. 14.7 písni, e) { P la tb a ) ,  a {ii) zhotovitel je povinen předložit objednateli 
prostřednictvím správce stavby bez zbytečného odkladu nové Závěrečné prohlášení spolu se 
všemi podpůrnými dokumenty, které bude v souladu s touto Smlouvou o dílo. Doba splatnosti 
peněžitého jíl ně ní uvedeného v Závěrečném prohlášení běží až od okamžiku, kdy je správci 
stavby předáno Závěrečné prohlášení, které je v souladu s touto Smlouvou o dílo. Článek
14.13 { V y d á n í  p o t v r z e n í  k o n e č n é  p la tb y )  není tímto ustanovením dotčen.

14.13 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

jestliže zhotovitel nepředal objednateli prostřednictvím správce stavby šest kopií 
Závěrečného prohlášení s podpůrnými dokumenty v souladu s článkem 14.11 ( Ž á d o s t  o  
p o b u z e n í  k o n e č n é  p la t b y )  a článkem 14.12 ( V y ú č to v á n í ) ,  vyzve správce stavby zhotovitele, 
aby tak učinil. Jestliže zhotovitel nepodá do 28 dnu Závěrečné prohlášení splňující podmínky 
dle této Smlouvy o dílo, správce stavby vydá Závěrečné prohlášení na takovou částku, kterou 
spravedlivé stanoví jako splatnou.

14.14 se jako celek ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:
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j  "Objednatel nebude zavázán (mimo případy, kdy není dle českého práva možné lenio závazek
á smluvně omezit) zhotoviteli za žádnou záležitost nebo vée vzniklou ze Smlouvy o dílo nebo

realizace stavby (nebo v souvislosti s nimi), pokud na né zhotovitel neuplatní nárok v 
Závěrečném prohlášení.

|  Tento článek vsak neomezuje odpovědnost objednatele v případě podvodu nebo úmyslného
|  protiprávního jednání objednatele."

í 4.15 se ruší a nově zní:
I ..Cena díla bude zaplacena v měně jmenované v Příloze k nabídce."

Za 14.15 se vkládá nový Článek:

14.16 Úhrada nakladli
|  Kdykoliv bude zhotovitel požadovat po objednateli úhradu jakýchkoliv nákladů vedle
|  sjednané ceny díla. je zhotovitel povinen prokázat, že příslušné náklady splňují veškeré

podmínky stanovené Článkem čl. 1.1.4.3. zejména že byly vynaloženy účelně., hospodárně a 
|  efektivně při plnění Smlouvy o dílo, a dále že jsou v souladu se Smlouvou o dílo.

|  Nést ano ví-i i Smlouva o dílo jinak, je objednatel povinen uhradit zhotoviteli náklady do 60
|  dnů poté, co obdrží řád ti ě vyhotovenou fakturu (daňový doklad) zhotovitele spolu se všemi
|  dokumenty jednoznačně prokazujícími, že má na úhradu takových nákladů v souladu sc
|  Smlouvou o dílo nárok.

|  15 O DSTOUPENÍ OD S M L O U V Y  ZE STRANY O B JE D N A T E L E
É&
|  V 15.2 se v prvním odstavci v bodě a) za slova "článku 4.2 { Z á r u k a  z a  provedeni d íla )"
|  vkládají slova "a/nebo článku 4,25 { Z á r u k a  z a  o d s t r a n ě n í  v a d )"  nebo nesplní výzvu podle
|  článku 15.1 (Výzva k nápravě),

|  V 15.2 se v prvním odstavci na konci bodu I) nahrazuje tečka čárkou a za bod 1) se vkládají
|  nové body g) až o) následujícího znění:

nesplní řádně a včas pokyn správce stavby nebo objednatele nebo jakoukoliv svou 
povinnost vůči správci stavby nebo objednateli podle Smlouvy o dílo, a nezjedná 
nápravu ani v dodatečné- přiměřené době poskytnuté mu za tím účelem správcem stavby 
nebo objednatelem ve výzvě k nápravě,

zhotovitel nebo osoba jednající ve shodě sc zhotovitelem nebo kterýkoliv člen jejich 
orgánu bude pravomocným rozsudkem příslušného soudu odsouzen pro úmyslný 
trestný čin spáchaný v souvislosti s uzavřením nebo plněním Smlouvy o dílo, zejména 
pak pro trestný čin spáchaný ve prospěch organizované zlocinecké skupiny, trestný čin 
účasti na organizované zlocinecké skupině, legalizace výnosů z trestné činnosti, 
podílnictví, přijetí úplatku, podplácení, nepřímého úplatkářství, podvodu, úvěrového 
podvodu, včetně případů, kdy jde o přípravu nebo pokus nebo účastenství na takovém 
trestném činu, nebo pro trestný čin, jehož skutková podstata souvisí s předmětem 
podnikání zhotovitele podle zvláštních právních předpisů,

neuzavřel nebo neudržuje v platnosti pojistné smlouvy v rozsahu stanoveném v kapitole 
18 (Pojištění) a takové porušení Smlouvy o dílo nenapravil ani v dodatečné nápravné 
době nikoliv kratší než 14 dnů od okamžiku doručení výzvy zhotoviteli,

nedodržuje podmínky stanovené v zadávací dokumentaci nebo v kvalifikační 
dokumentaci zakázky na realizací díla ani po uplynutí dodatečné přiměřené doby, která 
mu byla stanovena objednatelem ke splnění příslušných podmínek,

g)

h)

(0

U)
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(k) v zadávacím řízeni iílš zadáni zakázky spočívající v realizaci díla uvedi ve své nabídce 
informace nebo doklady, kíeré neodpovídaly skutečnosti ;i mčlv nebo mohly mil v l iv  na 
výsledek daňci 10 zadávacího řízení,

l) bez výslovného písemného souhlasu objednatele dle či, 4,4 (Podzhotoviudé) změní 
kteréhokoliv subdodavatele uvedeného v nabídce na plnění veřejné zakázky nebo jejich 
podíl na pracích vykonávaných při realizaci díla,

m) za podmínek stanovených v § 1977 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších přepisu ,

n) v jiných případech stanovených ve Smlouvě o dílo, nebo
o) pokud někdo z personálu, zmocněnců nebo pod zhotovitelů zhotovitele poskytne nebo 

nařídí poskytnout {přímo nebo nepřímo) někomu úplatek nebo odměnu popsanou v 
tomto odstavci (i). Pouze legální platby a odměny personálu zhotovitele neopravňují k 
odstoupení od Smlouvy o dílo/'

V 15.2 se ve třetím odstavci slova "(e) nebo (i)" nahrazují slovy "(e) až (h) a (1) (jedná-lí se o 
postup dle v § 1978 zákona č. 89/2012 Sb,, občanský zákoník, ve znění pozdějších přepisů)" a 
doplňuje se věta: ..Ustanovení § 2004 odsí. 1 zákona č. 89/2012 Sb,, občanský zákoník, ve 
znění pozdějších přepisů, se nepoužije".

V 15.2 se pátý odstavec- ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Zhotovitel poté opustí staveniště a předá správci stavby veškeré požadované vybavení, 
dokumenty zhotovitele a jinou projektovou dokumentaci zhotovenou jím nebo pro něj a 
dokumentaci zhotovitele, technologická zařízení, materiály a práce, za něž obdržel platbu. 
Zhotovitel dále využije svého nejlepšího úsilí k tomu, aby okamžitě splnil jakýkoliv 
odůvodněný pokyn obsažený v odstoupení (i) pro postoupení některé poddodávky a (ii) pro 
ochranu života nebo majetku nebo pro bezpečnost na stavbě."

15.4 se v celém rozsahu ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Poté, co odstoupení od Smlouvy objednatelem podle článku 15.2 ( O d s to u p e n í  z e  s í r a n y  
o b je d n a te le )  vstoupilo v platnost, může objednatel:

a) postupovat v souladu s Článkem 2.5 ( N á r o k y  o b je d n a te le ) ,

b) odmítnout další platby zhotoviteli, dokud (i) nejsou stanoveny ceny provedených prací, 
jejich dokončení a odstranění všech vad, škody způsobené zpožděním při dokončení 
(jsou-li) a všechny další náklady způsobené objednateli, a/nebo (íi) neobdrží od 
zhotovitele náhradu za všechny ztráty a škody, které utrpěl objednatel, a veškeré 
mimořádné náklady na dokončení stavby po započtení všech částek splatných zhotoviteli 
podle článku 15.3 ( O c e n ě n i  k  d a tu  o d s to u p e n i ) .  Po obdržení náhrady za všechny tyto 
ztráty, škody a mimořádné výdaje vyplatí objednatel zůstatek zhotoviteli. "

Za první odstavec 15.5 se dále vkládá tento nový odstavce:

..Objednatel je oprávněn odstoupit od Smlouvy o dílo v celém rozsahu předmětu plnění nebo 
jeho části v případě, že se v průběhu této Smlouvy o dílo ukáže, že není možno dosáhnout 
účelu předvídaného touto Smlouvou o dílo bez provedení vícepraeí dle Zákona o veřejných 
zakázkách, a předpokládaný rozsah vícepraeí potřebných k dosažení účelu předvídaného touto 
Smlouvou o dílo přesahuje maximální rozsah vícepraeí, které je objednatel oprávněn zadat 
zhotoviteli v jednacím řízení bez, uveřejnění podle § 23 odst. 7 písni, a) Zákona o veřejných 
zakázkách. V takovém případě může objednatel po odstoupení od této Smlouvy o dílo nebo 
její části zadat práce potřebné k dosažení účelu předvídaného touto Smlouvou o dílo (včetně 
prací, které byly předmětem této Smlouvy o dílo včetně jejích dodatku, ale nebyly



dokončeny) novému zhotoviteli v rámci nove veřejné zakázky."

Na konec Í5o se dále vkládá ícnio nový (e>;l:

..V případe, že objeti nníel. aniž by dosud sdělil zhotoví lei i daUím zahájení prací podle článku
8.1 (Zahájení prací), zhotoviteli oznámí, že odstupuje od smlouvy z důvodu, že

a) nebylo schváleno financování realizace díla z prostředku, z nichž bylo financování 
předpokládáno v zadávací dokumentaci nebo oznámení o zahájení zadávacího řízení 
veřejné zakázky na realizaci díla; nebo

b) financování realizace díla z prostředků, z nichž bylo financování předpokládáno v 
zadávací dokumentaci nebo oznámení o zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na 
realizaci díla, je podmíněno splněním podmínek, které by znamenaly podstatnou změnu 
projektu realizace díla;

nenáleží zhotoviteli kompenzace nákladů ani náhrada škody vč. ušlého zisku, ani jiné nároky 
peněžitého ěi jiného charakteru."

16 PŘERUŠENÍ PRACÍ NEBO ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY ZE STRANY 
ZHOTOVITELE

V 16.1 čtvrtém odstavci se v písmenu b) vypouštějí slova "plus přiměřeného zisku, které 
budou zahrnuly do ceny díla", a nahrazují se slovy: ..plus odpovídající režie zhotovitele 
v odůvodněné výši".

V Í6.2 se ruší písmeno b) a nahrazuje se tímto novým zněním:

"b) správce stavby v rozporu se svými povinnostmi dle Smlouvy o dílo nevydá příslušné 
potvrzení platby do 56 dnů poté, co obdržel prohlášení a podpůrné dokumenty,"

V 16.2 se ruší písmeno c) a nahrazuje se tímto novým zněním:

"c) se objednatel dostane do prodlení s uhrazením částky ve výši uvedené v Příloze k nabídce 
po dobu přesahující šest kalendářních měsíců, a uvedené porušení neodstranil ani v 
dodatečné nápravné době nikoliv kratší než 28 dnů od doručení výzvy objednateli 
obsahující upozornění na možnost odstoupení od Smlouvy o dílo zhotovitelem."

V 16.2 sc ruší písmeno d) a nahrazuje se tímto novým zněním:

"d) objednatel zásadním způsobem neplní své povinností podle Smlouvy o dílo, a to ani ve 
době 63 dnů po té, co byl zhotovitelem písemně vyzván k nápravě; pro vyloučení 
pochybností sc stanoví, že podle tohoto písmene je zhotovitel oprávněn odstoupit od 
Smlouvy o dílo pouze v takových případech zásadního neplnění povinností objednatele-, 
které představují kvalitativně jiná porušení Smlouvy o dílo, než jaká jsou výslovně 
uvedena v jiných písmenech tohoto článku,"

V 16.2 se ruší písmeno c) a nahrazuje se tímto novým zněním:

"c) datum zahájení prací ve smyslu článku 8.1 (Zahájeni p rac í) nenastane do 12 kalendářních 
měsíců od uzavřeni Smlouvy o dílo,"

V 16.2 se ruší písmeno 1) a nahrazuje se tímto novým zněním:

"0 budou splněny podmínky stanovené v článku 8.1 1 (P rodloužen ipřerušen)), a to v rozsahu 
stanoveném v Článku 8,1 1 (Prodlouženípřerušení), nebo".
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V !6.2 poslední vela dmilého odstavce se mši a nahrazuje se tímto novým zněním:

"Kromě íolio v případě uvedeném v odstavci g) imi/.e zhotoví lei odstoupil od Smlouvy o dílo 
ok amžilé."

V Í63 se jako celek mší a nahrazuje se tímto novým zněním:
"Poté, co odstoupení od Smlouvy o dílo podle článku 15,2 (Odstoupení ze .sírany 
objednatele), článku 16.2 (Odstoupení ze strany zhotovitele) nebo článku 19.6 (Dobrovolné 
odstoupení, p la tba  a zánik závazku) vstoupilo v platnost, zhotovitel neprodleně:
«)

b)

přestane provádět veškeré práce na díle kromě těch, k nimž dal správce stavby pokyn pro 
ochranu života nebo majetku nebo pro bezpečnost na stavbě,
předá správci stavby dokumentaci zhotovitele a veškeré další práce týkající se díla, 
včetně případně t celí no logických zařízení a materiálu, a

c) odstraní ze staveniště vybavení a materiály určené k realizaci díla (pokud se na staveništi 
nacházejí), kromě toho, co je nutné k zajištění bezpečnosti."

V 16,4 se v bodě a) za slova: "záruku za provedení díla" vkládají slova "a/nebo záruku za 
odstranění vad".

V Í7.Í sc v posledním odstavci ruší slova „v článku (d) (i), (ii) a (iii) článku 183" a nahrazují 
se slovy „v článku 18.2".

V 17.2 se rusí slova "(nebo sc má za to. že je vydán)" a "(nebo je za vydaný považován)", a to 
bez náhrady.

V 17,2 posledním odstavci se ruší slova „po vydání Protokolu o převzetí prací a které vznikly 
v důsledku předchozích činností, za něž byl zhotovitel odpovědný" a nahrazují se slovy „a 
zhotovitel je za ně odpovědný".

V 17.3 písmeno g) se ruší a nahrazuje se tímto novým zněním:

"g) chyby v projektové dokumentaci vypracované personálem objednatele nebo jinými 
osobami, za něž odpovídá objednatel."

V 17.4 druhý odstavec písm, b) sc na konci ruší slova „bude rovněž zahrnut přiměřený zisk" a 
nahrazují se slovy: ..bude rovněž zahrnuta odpovídající režie v odůvodněné výši".

17.5 se ruší jako celek a nahrazuje sc následujícím zněním:

„17.5 Duševní a průmyslová vlastnická práva

17.5.1 Zhotovitel prohlašuje a zavazuje se, že jakákoli práva z duševního vlastnictví 
vytvořená na základě Smlouvy o dílo nebo v souvislosti s ní budou prostá 
právních vad a budou v souladu s platnými a účinnými právními předpisy a že 
tato práva neporuší, ani nebudou mít za následek porušení jakéhokoliv práva 
duševního vlastnictví zhotovitele ěi třetích osob. Zhotov,.e.l se zavazuje zajistit 
získání prohlášení dle předcházející věty také od všech poddodavaťelú zhotovitele 
ěi se zhotovitelem spolupracujících osob.

Zhotovitel se dále zavazuje zajistit, že práva dle tohoto cl, 17.5 zůstanou 
objednateli v plném rozsahu zachována i v případě změny vykonavatele 
majetkových práv autora k autorskému dílu, popřípadě změny majitele patentu,



užitného vzoru nebo vlastníka průmyslového vzoru nebo jinčím právu 
/. duševního vlastnictví.

Zhotovitel se také zavazuje zajistit zachování plného rozsahu práv dle tohoto 
ěl, !7.5 v případě, že dojíte ke změně vlastníka díla zhotoveného na základě této 
Smlouvy o dílo. V případě, že by pro třetí osobu, jež se v budoucnosti stane 
majitelem díla. nebylo z jakéhokoliv důvodů možné se domáhal práv dle 
předchozí věty, zavazuje se zhotovitel kdykoliv na vyzvání této osoby v době, po 
kterou bude trvat ochrana práv /.duševního vlastnictví dle tohoto cl. 17.5, uzavřít 
s touto osobou (majitelem čí provozovatelem díla) licenční smlouvu za podmínek 
shodných s podmínkami licence udělené objednateli (avšak bez nároku na 
jakoukoliv dodatečnou úplatu).

17.5.2 Zhotovitel poskytuje objednateli výhradní a časově neomezené právo ke všem 
známým způsobům užití (licencí) k autorským dílům dle zákona č. 121/2000 Sb., 
o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně 
některých zákonu (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, vzniklých na 
základě této Smlouvy o dílo nebo v souvislosti sní, zejména k dokumentaci 
vypracované zhotovitelem či k softwaru vytvořenému na objednávku objednatele, 
včetně práva měnit příslušné autorské dílo nebo jej použít k realizaci podobného 
díla. Objednatel je oprávněn poskytnout práva k užití autorského díla ve smyslu 
věty první tohoto odstavce zcela nebo zčásti třetí osobě (podliccnce). Objednatel 
je oprávněn licenci postoupit na třetí osobu, k čemuž tímto zhotovitel poskytuje 
svůj výslovný souhlas. Autorská odměna zhotovitele za poskytnutí či postoupení 
shora uvedené licence (jakož i případné podliccnce) je zahrnuta v uhrazené ceně 
díla; za uhrazenou se cena díla v tomto smyslu považuje poskytnutím první 
zálohy dle čl. 14.2 nebo první dílčí platby dle či. 14.3, podle toho, která 
z uvedených plateb bude realizována dříve. Pokud je autorem nebo spoluautorem 
autorského díla třetí osoba, prohlašuje zhotovitel a zaručuje se, žc byl oprávněn 
takovou osobou k tomu, aby poskytl objednateli oprávnění k užití autorského díla 
ve shora uvedeném rozsahu.

17.5.3 Zhotovitel poskytuje objednateli časově neomezené a nevýhradní právo užívat
(licenci) software, pro něž je originálním nositelem autorských práv třetí osoba 
(tj. software, který nebyl vytvořen na objednávku objednatele), a který jedle 
Smlouvy o dílo součástí díla, a to pro účely provozu, podpory, údržby, úprav a 
oprav díla a navazujících technologických systému objednatele, včetně jejich užití 
k realizaci podobného díla. Objednatel je oprávněn poskytnout práva k užití 
autorského díla ve smyslu vely první tohoto odstavce zcela nebo z části třetí 
osobě (podlicence). Objednatel je oprávněn licenci postoupit na třetí osobu, 
k čemuž tímto zhotovitel poskytuje svůj výslovný souhlas. Autorská odměna 
zhotovitele za poskyr -utí shora uvedené licence je zahrnuta v uhrazené ceně díla; 
za uhrazenou se cena díla v tomto smyslu považuje poskytnutím první zálohy dle 
ěl. 14,2 nebo první dílčí platby dle čl. 14.3, podle toho, která z uvedených plateb 
bude realizována dříve.

17.5.4 Ve vztahu k softwaru uvedenému vel. 17,5.3 je zhotovitel povinen předat 
objednateli všechny verze zdrojového kódu softwaru, který je dle Smlouvy o dílo 
součástí díla, a s ním související vývojové i uživatelské dokumentace. Objednatel
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bude oprávněn předaný zdrojový kód iohoío softwaru volně využít. v rozsahu, 
který je nezbytu v k zajištění zhotovení, provozu, údržby anebo oprav díla a 
dalších technologických systému objednatele, které na dílo navazují, jakož i k 
výkonu všech dalších oprávnění, které objednatel nabyl k tomuto softwaru dle 
Smlouvy o dílo, jestliže bude splněna alespoň jedna z následujících podmínek: (i) 
dojde k odstoupení od Smlouvy o dílo: (ii) zhotovitel se ocitne v úpadku a/nebo u 
něj nastane kterákoliv ze skutečností předvídaných v ěl. 15.2 písni, c) výše; (iii) 
ve stanovené době, jinak ve době přiměřené neodstraní řádně jakoukoliv vadu 
počítačového programu či softwaru, k její muž odstranění je podle Smlouvy o dílo 
povinen; nebo (iv) objednatel začne v souladu se Smlouvou o dílo užívat dílo. 
Zdrojový kód bude po přezkoušení příslušné verze určenými zástupci obou 
smluvních stran uložen ve schránce nebo obálce, která bude do doby oprávněného 
užití zdrojového kódu objednatelem zapečetěna způsobem umožňujícím 
objektivně ověřit neporušenost jejího uzavření.

17.5.5 Zhotovitel tímto poskytuje objednateli ncvýhractní právo (licenci) využívat v rámci 
používání a provozu díla příslušný vynález cli raněný patentem, a to ve vztahu ke 
všem vynálezům, které jsou uvedeny ve formuláři ..Přehled patentů, užitných 
vzoru a průmyslových vzorů", jenž je nedílnou součástí Dopisu nabídky, a které 
jsou chráněny patentem díc příslušných ustanovení zákona ě. 527/1990 Sb., o 
vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, nebo jsou 
předmětem ekvivalentní či obdobné právní ochrany dle zahraničních právních 
řádů a na území České republiky požívají obdobné právní ochrany jako patent. 
Uvedená licence zahrnuje také právo objednatele zajistit vlastními silami nebo 
prostřednictvím třetí cli osob zhotovení anebo opravy Či úpravy díla a všech jeho 
částí využívajících příslušné patentované zařízení nebo příslušný výrobní postup, 
který je předmětem patentu, v případě, že (i) dojde k odstoupení od Smlouvy o 
dílo; (ii) zhotovitel se ocitne v úpadku a/nebo u nej nastane kterákoliv ze 
skutečností předvídaných v cl, 15,2 písni, e) výše; (iii) ve stanovené době, jinak 
ve době přiměřené neodstraní řádně jakoukoliv vadu díla, k jejímuž odstranění je 
podle Smlouvy o dílo povinen nebo (iv) objednatel začne v souladu se Smlouvou 
o dílo užívat dílo.. V případe uvedeném v bezprostředné předcházející větě je 
objednatel oprávněn poskytnout třetím osobám, jež využije ke zhotovení nebo 
opravám díla, veškeré podklady a informace nezbytné kc zhotovení anebo 
opravám díla a týkající sc příslušného zařízení nebo příslušného výrobního 
postupu, který je předmětem patentu. Uvedená licence se uděluje na celou dobu, 
po kterou bude trvat ochrana práv zhotovitele na základě patentu, a nelze ji 
jednostranně vypovědět. Ustanovení § 2370 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších přepisů se však nepoužije. Uvedená licence se 
uděluje pro celé území České republiky. Úplata za poskytnutí licence 1< využití
patentovaného vynálezu jc zahrnuta v uhrazené ceně díla a za uhrazenou se cena 
díla v tomto smyslu považuje poskytnutím první zálohy dle čl. 14.2 nebo první 
dílčí platby dle čl. 14.3, podle toho, která z uvedených plateb bude realizována 
dříve.

17.5.6 Zhotovitel jc povinen bez zbytečného odkladu po nabyti účinnosti Smlouvy o dílo 
podat řádnou žádost o zápis příslušné licence do patentového rejstříku a činit 
veškeré kroky vhodné či nezbytné k tomu, aby taková licence byla do 
patentového rejstříku bezodkladně zapsána.
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1 7,5.7 /.luáoviid poKkyiuje objednateli veškerá práva (licence) v rozsahu a za podmínek 
čile ěl. i 7.5..5 a 17.5.6 také ve vztahu ke všem [ech mek vin řešením a vzhledu 
výrob km výrobkům či věcem, které jsou uvedeny ve formuláři ..Přehled pálen lit, 
užitných vzoru a průmyslových vzoru", jenž je nedílnou součástí Dopisu nabídky, 
a které jsou chráněny užitným vzorem ve smyslu zákona ě, 478/1992 Sb.. o 
užitných vzorech, v platném znění, nebo průmyslovým vzorem ve smyslu zákona 
ě. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzoru, v platném znění, nebo jsou 
předmětem ekvivalentní ěi obdobné právní ochrany dle zahraničních právních 
řádů a na území (7e.ské republiky požívají obdobné právní ochrany.

17.5.8 Zhotovitel prohlašuje, že ve formuláři „Přehled patentů, užitných vzorů a 
průmyslových vzorů", který je nedílnou součástí Dopisu nabídky, uvedl správný, 
pravdivý a úplný výčet vynálezů, zařízení, výrobků či věcí, které jsou předmětem 
právní ochrany v rozsahu uvedeném v bodech 17.5.5 - 17.5.8 shora a jejichž 
získání je nezbytné pro užívání ěi jakékoliv jiné nakládání s (í) technologickými 
procesy a (ii) zařízeními či jejich součástmi, které jsou součástí zhotovitelem 
použitého technického a technologického řešení díla a které (ani funkční 
ekvivalenty těchto zařízení ěi jejich součástí) nelze za běžných podmínek pořídit 
na trhu od subjektů nezávislých na zhotoviteli.

17.5.9 V případě, že zhotovitel poruší svůj závazek vyplývající z prohlášení a záruk
uvedených v tomto článku i 7.5, bude zhotovitel odpovědný za veškeré důsledky 
z toho plynoucí, zejména bude povinen neprodleně zajistit objednateli (nebo jím 
určené osobě) úplné právo nerušeně užívat dilo v souladu se Smlouvou o dílo a 
právními předpisy tak, že tímto užíváním nebudou porušována práva duševního 
vlastnictví třetích osob. Zhotovitel bude dále povinen nahradit objednateli 
veškerou škodu způsobenou v důsledku porušení svých závazků dle tohoto článku 
1 7.5 a uspokojit veškeré související nároky třetích osob. Smluvní strany se v této 
souvislosti dohodly, že v případě vadného ěi zatíženého práva z duševního 
vlastnictví se bude výše škody rovnat obvyklé ceně tohoto práva, v případe 
jakéhokoli jiného porušení závazku vyplývajících ze záruk a prohlášení se výše 
škody bude rovnal výši majetkové újmy způsobené objednateli. K. výši škody dle 
předcházející věty bude připočten také ušlý zisk a skutečně a účelně vynaložené 
náklady, včetně nákladů na právní zastoupení.

17,5,10 V případě, že by se v tomto článku 17.5 shora uvedená ujednání ukázala jako 
nedostatečná pro zajištění sjednaného rozsahu práv objednatele nakládat s 
jakýmkoliv právem duševního vlastnictví, zavazuje se zhotovitel zajistit, aby bylo 
příslušné právo duševního vlastnictví bez. zbytečného odkladu po jeho vzniku v 
plném rozsahu převedeno na objednatele a zavazuje se ve vztahu k jakémukoliv 

■■■ jednotlivému právu duševnímu vlastnictví uzavřít s objednatelem smlouvu o 
poskytnutí licence k takovému právu z duševního vlastnictví, případně, ncbude-li 
jeho převod dle kogentníeh ustanovení platných právních předpisů, resp. dle 
Smlouvy o dílo možný, jinou smlouvu (dle volby objednatele), která zajistí, aby 
takové právo duševního vlastnictví objednatel získal ve sjednaném rozsahu v 
souladu s kogcnlními ustanoveními platných právních předpisu, resp. 
se Smlouvou o dílo (zejména postoupením práv včetně práva výkonu 
majetkových práv k zaměstnaneckému či kolektivnímu dílu, poskytnutím licence 
ěi sublicence, registrací takové licence čí sublicence v příslušném registru či 
rejstříku apod.)."
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Kapitola IS  sc jako celek ruší a nahrazuje se tímlo novým zněním:

18.1 Pojištění díla

Zhotovitel je povinen před zahájením provádění díla uzavřít pojistnou smlouvu na majetkové 
pojištění typu u i l l  r isk " (vztahující se zejména na požáry, povodně, záplavy či jiné živelní 
pohromy a proti odcizeni či náhodnému poškození) díla, součástí díla a jeho příslušenství, 
včetně zejména stavebních a montážních prací, materiálu, výrobků, zařízení, dokumentu 
souvisejících s prováděním díla, a to na tzv. novou cenu díla ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb., 
o pojistné smlouvě a o změně souvisejících zákonů, v platném znění, tj. cenu, za kterou lze v 
daném miste a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou znovu pořídit jako věc stejnou 
nebo novou, stejného druhu a účelu (dále jen ..Pojištění clila") s pojistným plněním ve výši 
stanovené v Příloze k nabídce. Zhotovitel je povinen udržovat Pojištění díla do řádného a 
úplného převzetí díla objednatelem. Pojistná smlouva nesmí obsahoval ustanovení vylučující 
odpovědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z pojištění), včetně zejména ustanovení 
vylučujících či snižujících rozsah pojistného plnění v případě neprovedeni obnovy ěi 
rekonstrukce pojistnou událostí poškozené části díla v určitém časovém termínu, s výjimkou 
výluk odpovídajících výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu 
pojištění na trhu poskytování pojistných služeb v České republice.
Zhotovitel je povinen zajistit, žc v pojistných smlouvách na Pojištění díla budou po celou 
dobu trvání Pojištění díla splněny veškeré podmínky dle tohoto článku a že jako osoba 
oprávněná k přijetí pojistného plnění (oprávněná osoba) bude po celou dobu trvání Pojištění 
díla označen objednatel Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného příjemce pojistného 
plněni je zhotovitel oprávněn v pojistných smlouvách označit jen po obdržení předchozího 
písemného souhlasu objednatele. Zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných 
smlouvách uzavřených na Pojištění díla bude stanoveno, že pojistné plnění bude objednateli 
jakožto osobě oprávněné k přijetí pojistného plnění v plném rozsahu vyplaceno na žádost 
objednatele a aniž by byl vyžadován jakýkoliv souhlas zhotovitele nebo jiných osob. Porušení 
povinnosti dle tohoto odstavce se považuje za podstatné porušení Smlouvy o dílo 
zhotovitelem.
Kdykoliv to objednatel bude požadoval, je zhotovitel povinen nechat posoudil své pojistné 
smlouvy objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným objednatelem. Zhotovitel je 
rovněž povinen objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení pojistného a plnění dalších 
povinností zhotovitele z příslušných pojistných smluv.

18.2 Pojištění proti zranění osob a škodám na majetku

Zhotovitel je povinen před zahájením díla uzavřít pojistnou smlouvu, jejímž předmětem bude 
pojištění odpovědnosti za škodu na zdraví i na majetku způsobenou zhotovitelem objednateli 
a třetím osobám. Zhotovitel je povinen zajistit, aby se uvedené pojištění vztahovalo na 
odpovědnost zhotovitele za škody případně vzniklé dle Smlouvy o dílo. Celková částka 
pojistného krytí na základě takového pojištění bude dosahoval alespoň výše stanovené v 
Příloze k nabídce. Zhotovitel je povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném 
rozsahu po celou dobu trvání Smlouvy o dílo. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení 
vylučující odpovědnost jíl není pojišťovny (tzv. výluky z pojištění) s výjimkou výluk

I 7,ň sc i1 lisi jako celek. a to oez náhrady.
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odpovídajících vy lukům standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému předmětu pojištění 
na trhu poskytování pojistných služeb v (,‘eské republice. B ikíc- i i to objednatel požadovat, je 
zhotovitel povinen nechat posoudit své pojistné smlouvy pojišťovacímu makléři určenému 
objednatelem.

19. VYSSř MOC

V 19.6 druhy odstavec se ruší a nahrazuje se tímto novým textem:

"Při takovém odstoupení správce stavby stanoví hodnotu vykonané práce a vydá potvrzení
o platbě, které bude obsahovat:
a) cenu veškerých prací fádně uskutečněných za účelem realizace díla ve výši stanovené v 

Soupisu prací,
b) veškeré další účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady, které zhotoviteli 

skutečně vznikly ve snaze realizovat dílo, a
c) účelně, efektivně a hospodárně vynaložené náklady tra odstranění pomocných prací 

a vybavení zhotovitele určených k realizaci díla ze staveniště a navrácení těchto věcí do 
provozovny zhotovitele v jeho zemi (nebo na jiné místo za náklady, které nejsou vyšší).

20 NÁROKY, SPORY A ROZHODČÍ ŘÍZENÍ 

Ve 20.1 druhý odstavec zní:

.Jestliže zhotovitel nepředloží oznámení nároku během 28 dnů, bude odpovídat objednateli za 
škodu, vzniklou v důsledku pozdního uplatnění nároku.“

2 0 . 2  se raší.

20.3 se raší.

20.4 se ruší.

20.5 se ruší včetně názvu a nahrazuje se následujícím novým zněním:

20.5 Řešení sporů

..Veškeré spory, které vzniknou ze Smlouvy o dílo nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří 
odstranit smírné na základě jednání smluvních stran, budou s konečnou platností vyřešeny 
před obecnými soudy České republiky. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 89a 
zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném znění, dohodly, že místné příslušným 
soudem ve sporech je pro řízení vedené v prvním stupni před okresními soudy jako soudy 
věcně příslušnými Obvodní, soud pro Prahu I a pro řízení vedená. v prvním stupni před 
krajskými soudy jako soudy věcně příslušnými Městský soud v Praze, ledaže je k projednání a 
rozhodnutí spora dle platných právních předpisů dána výlučná příslušnost jiného soudu České 
republiky."

2 0 . 6  se ruší.

20.7 se raší.

2 0 . 8  se raší.
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DÍL I, ČÁST 4
FORMULÁŘ 4.4.2

ZÁVAZEK  INTEGRITY
km. i-’< <lih !• i-, i síhiiť ji <i;'i 1 nie CR, Na Pankráci 56, Praha 4

‘ i*!; s.lidliMha mm, Uhalova í/2348, 149 00 Praha 4, Chodov, IČ: 26271303

V fiuiihuhi po/.mluvky § 68 odsl, 3 písni, e) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, 
v' phiinéiti /něiii, iimiu prohlašujeme a zavazujeme se, že respektujeme zásady odíraný 
hospodářské smiléžc, stanovené zákonem č. 143/2001 Sb.. o ochrano hospodářské 
NiiuiO/e a o /.méně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále ..zákon o odírané 
hospodářské soutěže''), zejména že jsme neuzavřeli a neuzavřeme zakázanou dohodu podle 
/úkonu u nehnuté hospodářské soutěže v souvislosti s veřejnou zakázkou na stavební práce 
J  M iH.ÍV Iheiov ■■ I .i jiní k nud Bečvou", ev. č, dle Věstníku veřejných zakázek 482227 (dále 
i.V dv jná  /.{!ká/.k.i!“ ).

Mřilc pi ohlušujeme o zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
či.-- .m.iii. >i zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členit těchto orgánů, 

jediiujividi našim jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo naši pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jit kýchli uliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, žc Vás budeme informovat, dozvíme-li se o jakémkoliv případu zakázaných 
prak li k kterékoliv osoby v naši organizaci, která je zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-!i naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti 
Smlouvy o dilo (dále ..Smlouva") určíme a budeme mil ve funkci osobu Vám přiměřeně 
vyhovujici, k níž budete mít plný a okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít 
potřebnou pravomoc k zajištění dodržení tohoto závazku.

Jestliže (i) bychom my nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
slalutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv čin, představující zakázané praktiky 
v souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěli let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich 
vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů 
těchto orgánů, byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání či funkce z důvodu 
účasti na jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, 
prnpušlění nebo odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme 
k zajištěni, aby ani tato společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců 
nebo slalutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné 
zakázané praktiky v souvislosti se Smlouvou.

bol vrzu jen tc, že pro ú če ly tohoto zá v a zk u ma j í jed not 3 i vé poj my následuj ící význ am:



,,1)1 01)7 hVmv ■ I . : | i ihI, <i;k1 Hvěvoi:"

i pilišiÍuifííí w i1 Msnspi pruoíice.) znamená nabízení, předání nebo slibováni jakékoliv 
nnjiiiiiiénn vyhoihi I-. ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožování újmou na 
h k< = o-;iiíié: mmňvinaiii. i najel ku., právech nebo pověsti v souvis losi i se /udáním zakázky 
ucho ■; oailnniei jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku 
iii-paii ii.Oiyin / j ui-;í íj)t.;íii nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání.

* Ibiiivodné jednání í braudulenl practice) znamená protiprávní nebo nečesíné prohlášení 
nelni 7'ítfiiy ván i skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je nepatřičné ovlivnil zadání 
/nini/ky nebo piuvedení smlouvy ke Škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
nu tH.do.ijij; nrenéiií úrovni, a lak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže 
a zul imi i je ! ->in, ni praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
něhu mezi ndiu/.ečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

* <>bjedna mt (I ■.inployei ) je osoba takto označená v příloze k nabídce,

* Vt řvjny (úidid (PtibIie ofťieial) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řidiči, poliliekuti nebo soudní funkci v kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
vt/jVjíutu iunkci v kterékoliv zemi, nebo vedoucí zaměstnanec či zaměstnanec veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vet lom: i /.uméstnauce nebo zaměstnanec mezinárodní organizace,

* /.altá/smé praktiky (Pmbibiíed practice) znamená úkon. který je úplatkářstvím nebo 
pt úl vodným jednáním.

V ( tlomouei dm: ú.2,110 I 5

Skanska a.s.

statutární ředitel

prokur i sta
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/,Av a / , i<:k iTERIALU

;i \'i.■■■)(■■(ih.1 /;i!-.-i/ I, y: J  ) I () 1 37 Přero v - Lipnik nad Bečvou“
Hj>í!!s.'rs!.!;i! NUiu/Ui n.s., se sídlem: Líbalova 1/2348, 149 00 Praha 4, Chodov, 
l' , b U 71 Ut y

zapsaná v "i ■ ií'.diimi rejs(i'íkti vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B. vložka 15904, 
litkti/iu iielm/cě v mdávsieím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Dl 0137 Přerov - 
Lijliiik nad Bečvou", rv, e. dle Věstníku veřejných zakázek. 482227 (dále jen „uchazeč”!, 
jiruhtíií-aiji.v že je srozuměn s tím, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou 
v v těženy moi • i i.t I y.. jej ie hž spéci 11 kace a j ednotkové ceny j sou uvedeny níže v tabulce:

Materiál Množství Jednotková cena
Vy b ia t i i i í i i i  oba lovaná směs dle skutečnosti 11 Kč/tuna
< řcc h > ve 1, i M i:ií rukcc  {šrot} dle skutečnosti 4500,-- Kč/tuna

f.l mít drsní ,-vlen stromy (palivové dříví) dle skutečnosti 250,- Kč/m3

1 1 >l.i. • 1 msi kostky dle skutečnosti 1500r  Kč/tuna

j i i b ru b i t i k y  kamenné dle skutečnosti 900,- Kč/bm

I  í e í t i t / r ě  s í - iímlo zavazuje při respektování obecně závazných právních předpisů výše 
uvedeny materiál (majetek České- republiky) od zadavatele odkoupit, a to ve skutečně 
vyté/rnem mim/ství. Kupní cena za vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně 
vylezeného miio/.sivi jednotlivých materiálů a jejich příslušné jednotkové ceny uvedené 
v í : i i * n j e r  i d i u i a .  t ieiui/.eč se. tímto zavazuje uhradit faktury vystavené objednatelem na kupní 
t / e i u i  v y l e z e n é h o  materiálu ve Ihiítč splatnosti 30 dnů. Uchazeč se tímto zároveň zavazuje 
uhradit náklady ua přepravu tohoto materiálu z místa vytěžení na místo jeho dalšího 
/ 111 ■; tt:. e ■ á n i / 111 n ze n i. 1 i e h: i zeě tímto potvrzuje, že sho ra uveden ý zá vaze k p latí po celo u do bii 
l ea l t /nee  z.aká/kv.

t íelui/.eé dále bere n:i vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude Uchazeč, re-sp. jeho subdodavatelé. Uchazeč se zavazuje 
/ujistil a nionitomvaí, že ,s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.
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Skanska a.i.1

statutární ředitel 

prokurista



K O Š '.V í r iv ro v  Lipník nati lk'0vf)U"
■ : I . £ •■• ‘ i. I i :■ I • 1 I i

rRlMjRAíVi PRACÍ ,  Č

DÍL i ,  CAST4 
FORMULÁŘ 4,4.6

\s v

Spujcciinsí Skaliska a.:;.,
sídlem: Líbalova 1/2348, 149 00 Praha 4, Chodov,

ič: 2027 n o v
zapsaná v nbdmdnim roj střiku vedeném Městským soudem v Praze, oddíí B, vložka 15904,

jakožto tieha/.iu: v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Dl 0Í37 Přerov - 
Lipník nad Bečvou", ev, č. dle Věstníku veřejných zakázek 482227 (dále jen ..udiazeč"). 
tímto

uvádí, že

při realizaci stavby, která je předmětem léto zakázky, bude:

1. vycházet při umístění hlavní kanceláře, zařízení, výroben (ocelových konstrukcí / 
betonu / živic), laboratoří a dalších jednotek na slavenisíi ze schématu, které je 
přílohou tohoto dokumentu.
h lavn í kancelář zhotovitele se bude nacházet v obci L ipn ík  nad Bečvou Přím o na 

staveništi se budov nacházet da lš í jednotky ZS v počtu 3,

ZS č  I  v trase v km 92,500 v místě Velké odpočívá SO 132

ZS č.2 v trase v km 97,000 v mostu SO 214

ZS č,3 v trase v km 87,500 v mostu SO 205

Výroba betonové směsí bude prob íha t na našich stávajících betonárkách v L ipn íku nad 

Bečvou a v Olomouci. Výroba betonové směsi p ro  CBK bude na m ob iln í beionárce 

p řím o  v trase v km 92,500 v místě odpocívky. Výroba asfaltových směsí bude p rob íha t 

na naší obalovně v Hněvat mě a v Tlumačově. Výroba ocelových konstrukcí bude 

prováděna ve výrobnách dodavatele ocelových konstrukcí. Laboratoře na staveništi 

nebudou m ít samostatné ZS, budou zajišťovat vše ze svého sídla.

2 . postupovat podle požadovaných metod výstavby a v souladu se stanoveným termínem 
dokončení stavby v následujících krocích:

Realizace stavby je rozčleněna na základní oblasti, viz přiložené schéma 

postupu prací.

Vlastní realizace veřejné zakázky bude zahájena zpracováním RDS, vytýčením 

inženýrských sítí, zřízením vytyčovací sítě a vyznačením obvodu staveniště. Dále 

budou p rob íha t přeložky inženýrských sítí, skrývka arnice, mehorace, výkopy, zřízení 

konsolidačních násypu a násypů trvalých. Po ukončení konsolidace násypu budou



UYdíír j:.1 v i i.iiriic ;i dálnic CR ..i.) [ O Li 7 Pivní v 1 .spi sil-, nad ti vé vou'
' d. ivt ii i i  p3/k i. 1 v otevřeném řízení

1 >>>, i '  H wL.' i s v , n i  

I n . i T Y

...Č O N S O L Í S  C X
j o d í i ě k o v i i  I i 9 0 / J 

2 8 9  2 2  L y s á  n u d  L a b e m  
IČ ;  4 5 1 4 8 3 5 0

| 0 , 1  

1

V 1/ pí ilol;y

j j ! ' 1 -V 1 < h  '• 5 V ' F y  

j

D o p r a s t a v  a .s .
K .o í o v s k á  c e s t a  2 1 2 1  / 7 
9 1 5 0 1  N o v é  M ě s t o  n a d  
V í t l io m ,  IČ :  3 1 3 3 3 3 2 0

0 ,3

VÍZ pří loh;]
.

1 i.ti i í'sh i r  i Y i í á v é l  v 
: p o e n h o v é  ;1 

piii.tjií.ivii.ltovď

m a g e b a  C S  s . r . o ,  
N o v o m ě s t s k á  2 1 7 0 / 1  c 

6 2 1 0 0  B r n o  - Ř e č k o v í c c  

IČ: 0 3 5 0 2 8 8 1
0 ,3

V i z  p ř í loh ;]

h y d n  li/u laC i:

! ÍS  - I Z O L A C E  s . r . o .
C h v á l k o v i c k á  9 0 /3 ,  

P a v l o v i c k y ,  7 7 9  0 0  O l o m o u c  

I Č : 6 5 1 3 9 3 9 9

0 , 7

V i z  p ř í lo h a

V'i 1, ř' ;N . i iyé iehPl

V

E L S P O L  -  G a ť f n a r  s . r . o .
N v e r m o v a  8 0 6 / 9 6 .  M a r i á n s k é  

í lo ry ,  7 0 9  0 0  O s t r a v a  
" ič :  2 5 8 6 5 4 5 5

0,1

V i z  p ř í lo h t i

^ v t / l í - F n ^  n b.1.Mnl i / ; l ť V r 
S< *y>

E L T O D O ,  a . s .
N o v o d v o r s k á  1 0 1 0 / 1 4  

H 2  01 P r a h a  4 ,  IČ :  4 5 2 7 4 5 1 7
0 ,5

V i z  p ř í l o h a

; tV - | l í  1É 1 

f i V t  fť l  h  ! l ; l

E L O  I* d o p r a v n í  z n a č e n í ,  
s . r . o .

L ín ě  -  S u l k o v  6 6 6  

3 3 0  21 L ín ě  - S u l k o v  3 
Í Č : 2 5 2 2 9 7 ó  1

O J

V i z  p ř í l o h a

d o p r a v n í  / . i iaN m í

S E K N E ,  s p o l .  s r .o .
1 l a i n e r s k á  3 0 4 / 1 2  H o l i c e  

7 7 9  0 0  O l o m o u c  

IČ : 6 2 3 6 3 7 0 1

0 ,3

V i z  p ř í lo h a

e .nb io iiv ,  d l a / l i y  
/ .  l o m o v é h o  k a m e n e

G A B I O N Y  T O M I S  S . r .o .
N o v á  I 3 6 6 , 7 3 9  3 4  Š e n o v  

! Č : 2 8 6 5 0 5 1 4
0 ,4

V i z  p ř í l o h a

p r o d ě l  iek é  p r á n : G E O G E N T R U M ,  s p o l .  s r .o .
ti:, K o s m o n a u t ů  1 1 4 3 /8 B  

7 7 2  0 0  O l o m o u c  
I Č : 4 7 9 7 4 4 6 0

O J

V i z  p ř í l o h a

g e o d e t  i e k é  p r á c e

G e p r o i s ,  s p o l .  S r . o .
T r á v n í k  1 1 1 7 / 3 0  

7 5 0  0 0  P ř e r o v .  IČ  ; 6 ) 9 4 5 3 1 5
0,1

Viz,  p ř í l o h a

S l i t o v n i c e
G E O S T A V  s p o l .  s  r .o .

O b j í z d n á  1897  
7 6 5  0 2  O t r o k o v i c e  

I Č : 0 0 2 1 0 1 4 5

0 ,5

V i z  p ř í l o h a

Š t ě r k o v é  p i l o t y

K E L L E R  -“ S p e c i á l n í  
z a k l á d á n í ,  s p o l .  s r .o .
N a  P a n k r á c i  1 6 1 8 / 3 0  

1 4 0  0 0  P r a h a  4  

I Č : 4 9 7 0 2 1 9 0

0 ,6

V í z  p ř í l o h a

Š tě r k o v ý  p i lo t y

S P E Z I A L B A U  s . r . o .
H á d y  9 7 4 / Id .  6 1 4  0 0  B rn o  

I Č : 2 6 8 9 9 7 3 6
0,6

V i z  p ř í l o h a
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. S ,;i i j .i i .  , , , ;j. f . S h i l l  i i  .- £ ■ i s í

jis.1], Uiii | ti ;n i-
í ,iiik projekt s.r.o. 

Makovského náměstí 2 
o 1 o 00 limo, [C: 276780153

0,5
Viz příloha

jií Mjcl.útl p! /k c
PUDIS a.s.

Nad Vodovodem 3258/2 
i 00 5 i Praha K)
1Č: .15272891

0,5
Viz příloha

])!ij]t'|,('ni pníce
Si i lt, akciová společnost 

Masná Id93/8 
702 00 Ostrava 
IČ : 25324365

0,5
Viz příloha

piojchětii práce SHP s.r.o.
Boiittnická 50, 619 00 Brno 

IČ: 18827527
0,5

Viz příloha

projekční jivík/c;
Dopravní stavby 

PROJEKCE s.r.o.
Železniční 547/4A 
772 00 Olomouc 

IČ: 25518101

0,5

Viz příloha

NN
MS EM, a.s.

Collo-louky J26, Místek 
738 01 Frýdck-Míslek 

l č : 64610080

0,4
Viz. příloha

portály
OK Třebestovice, a.s. 

Tovární 164 
289 12 Třebestovice 

IČ :03094251
0,4

Viz příloha

sdělovací kabely
PONAST spol. s r.o.

Na Potáčkách 163, Krásno 
nad Bečvou, 757 01 Valašská 

Meziříčí, IČ: 47678232

0,3
Viz příloha

kompozit, rošty 
poklopy, kompozit, 

zábradlí

PREFA KOMPOZITY, a.s.
Kolková 4231/10 

615 00 Brno Ž i denice 
IČ:26949881

0,1
Viz příloha

světelná signalizace. 
SOS

SPĚL, a.s,
Třídvorská 1402 

280 02 Kolín, IČ: 00473057
0,5

Viz příloha

odvodnění
VAO s.r.o.

Kliková stezka 67
460 15 Liberec, Nový 

Harcov 
IČ: 60281669

0,1

Viz příloha

íubosider
ViaCon ČR s.r.o.
Železniční 548/4B 

772 21 Olomouc 
IČ:259]0434

0,3
Viz příloha

přeložky vodovodu
VK -  AQUA OLOMOUC, 

spol. s r.o,
Na ZákopČ 581, Olomouc -■ 

Chválkovjcc 
779 00 Olomouc 

IČ:25371878

0,4

Viz příloha



Skanska a/s.

statutární ředitel 

proku ti sta

nvy harmonogram prací s rozdělením na technologie prací {bourání, frézování, 
máze, apod.) a harmonogram předání RDS,
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SCHÉMA ZAŘIZSNl STAVENIŠTĚ

LEGENDA:
1, V.IIYD [VXj
2 . IILÍMCÍ SLUŽBA
A. ADMINIS1 NATIVNÍ A SOCIÁLNÍ OBJEKT 
4. i-,ARKOVlííTi": OSOBNÍCH VOZIDEL 

íí. SKLADY
O SKLADOVACÍ PLOCHA
/.  MOBILNÍ SKLADY (2X)
a, 1 'ASíKOVlSVÍ: DOPRAVY A MECHANIZACÍ:
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ho  m h h h i /h  vhodná plocha v okolí stavby.
!;!■];) o? i/yi-uvi tií xiavomsíč v tomto rozsahu (bude přizpůsobeno aktuálnímu postupu 

ii iušíi/iítij píovPboi.vjšt ■;!:(vr.bnídi prací);
■ i h  f i p y i j í O  | i f , i i f o j m : r  . 'O l  11 X  3 ] H

■ 1 ji. huuohí Vmt x ,!m
7x  i i!í j i i  v ý  f ) M i č  j MCI' 3,5111 X  3]11

rpu-nbuá pijící ca! 5000 m7 (včetně stání pro mechanizaci a manipulační plochy)
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. s t a v b y  D l  0 1 3 7  P ř e r o v  ~ L i p n í k  n a d  B e č v o u

ťhm oní je d n o t l iv ý c h  lis tů  h a r m o n o g r a m u

i A Mí 1C

Hi i 009 : ÍO//OÍ MOO/OlO SO 000 - 29/2016-22/2018 SO 000-23/2018-09/2019
NO }iíu ■■ l(j/;ífM7N:í!;7(Hit SO 206 - 29/2016-22/2018 SO 206 -23/2018-09/2019
IA 2 li 2C

v  j v í / ■ h í/;nh v v í v o i o SO 207 - 29/2016-22/20 3.8 SO 207-23/2018-09/2019
H< > H 1 ■■ l n /;/.0 i K / íO /o I ó SO 332 - 29/2016-22/2018 SO 332-23/2018-09/2019
-U 3IÍ 3C

N( M í t -  Mtvu! v/HVOÍÍ! SO 333 - 29/2016-22/2018 SO 333 -23/2018-09/2019
ta ) íUiO a ■ Hi/>0í :i -7ÍÍ/7011> SO 860-2 - 29/2016-22/20] 8 SO 860-2 - 23/2018-09/2019

■IA. ■m 4C

St) iíoo-í ■■ i()/:!()iá v;í/;!(H<. SO 860-3-29/2016-22/2018 SO 860-3 -23/2018-09/2019

V (tlumonO X2.20 I %

statutární ředitel

praku rista



UiniMfíiouťiuvi ,%i;a erov
Ot-ucní jednotlivých listu harm onogram u RDS

I A 1B

Ki i íí(if! ■ 1 (1/201 $ Oíí/./U 1 0 
ti!) HÍM ■ i0 //0 i Kiii/2Ó!ó

SO 000 - 29/2016-17/2017 
SO 301-3 -29/2016-17/2017

IA. 2B

!-i! > Hit ■ id/iUHŠOií/llOló 
Mí i '/f.i-l ■ i í|/:,t.O | S-Aíi/ÁU 16

SO 302 -29/2016-52/2016 
SO 704 -29/2016-52/2016

HA 3B

Hf i /tm ■ ! 0//O 1 S ■ tíí/HO 1 6 
s t ! jióf.i ■ i - iii/R jf ARi/tuió

SO 705 -29/2016-30/2017 
SO 860-3 -29/2016-30/2017

V ( H m i h m i h  i IU ' M!I 5

statutami ředitel 
prokunsta



Kr r ín rL ív í  \ t lnic a tfíslnic Ctí 
^Uvrhni práce v oitívrctníni řízení

,,].)] 0137 Přerov - Lipník mni Bečvou"

SYSTEM

J]T 4

4.4.7
st u pn i k o n t :

“3(Kilt.v jH).sl Sk;inska a.s.,
se siiiílisin: I .ibalova 372348, 149 00 Praha 4. Chodov. 
í< 20271303,
/Jipmniá v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 15904,

jako/.iii uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Dl 0137 Přerov - 
l.ipn!k nad Bečvou11, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 482227 (dále jen „uchazeč"), 
Unito s ohledem na povinnost zhotovitele zajistit účinnou a kvalifikovanou výstupní 
Bulmielmu kontrolu realizační dokumentace stavby (RDS) projektantem v souladu 
s pudtninknmi stanovenými v čl. 4.34 Všeobecných obchodních podmínek staveb pozemních 
komunikací vc znění Z,vlastních obchodních podmínek, a to zejména z hlediska její věcné 
spmmiKCiji a souladu s platnými a účinnými právními předpisy, technickými normami 
n smlouvou o dílo (včetně zejména technických podmínek), uvádí, že na výstupní kontrole 
mnli/nCni dokumentace stavby (RDS) se bude podílet následující osoba:

Wizev / jméno j IČ / datum narození Sídlo / bydliště
"iimiUško a.s. 26271303 Líba lovu 1/2348, 149 00

| Praha 4, Chodov

tu iiotníu tohoto dokumentu je systém výstupní kontroly realizační dokumentace stavby 
i t- tu.) mlmwÍT, podle kterého bude kontrola výše uvedenou osobou prováděna.

HyNtém činnosti výstupní kontroly RDS
| M Í(nhuio::i na vstupním jednání ke zpracování jednotlivých SO
pro vzetí pracovního pare ke kontrole a připomínkování (současně s předložením dodavateli) 
/priu imátu připomínek a předání zpracovateli k zapracování (kopi pro objednatele) 
p!immiio:;t na závěrečném jednání jednotlivých SO 
Dmi rulu zapracování do čistopisu RSD 
puivt/uní čistopisu RSD

ta i •.unáhli obsazení výstupní kontroly RDS
tni!: hrnek Kala autorizace pro obor dopravní stavby
Iniu Alcněk Snímek autorizace pro obor mosty a inženýrské konstrukce
i Oií Zdeněk 1’rokop externí pracovník viz smlouva o budoucí spolupráci



7 Omi -1 :' i ■■ f11 = r i■ ;í i f á l i i i í :  ( :k ,,D ! O! 37 ťtemv - i ,ímiík tiíui Bečvmr
■ ■■ i -1 = ■ i < i í i jir :'ii i- v (jfťvii-iióm řízení

* 7 > rí,:itf pracovníci v žádném časovém okamžiku nezpracovávali ani nebudou zpracovávat 
i a u jeku tvou dokumentaci pro provedení stavby nebo vykonávat autorský dozor nebo 
toritimrký dn/oi' investora ve vztahu kleto zakázce. Jedná se o nezávislý úsek kontroly 

phdii-atnii odhornosíí na výstupní kontrolu realizační dokumentace stavby.

V Ol umouč i dne .'>,2.2015

Skansk| a.s. 

statutární ředitel

prokur i sta



:=■■■■< i MY!-;! v i m lnic n d;í lilii.: (,,’ií
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,,D I OS 37 Přerov ■■ S.Jpn ík ioal Bečvou"

DJ.L 0 0  4
FORMULAR 4.4.1Í

PKEBÍLEI) PATENTŮ, UŽIT

hpoleéimsl Sk:insk;i a,s,,

ádluin: hibnlova 1/2348, 149 00 Praha 4, Chodov,
!C: 2<Y>7 I 303,
/upsaná v obchodním rejstříku vedeném městským soudem v Praze, oddíl 13, vložka 15904,

jitiaCío uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „D l 0137 Přerov - 
Upni!; nad lícovou1*, ev. e. dle Věstníku veřejných zakázek 482227 (dále jen  „uchazeč”). 
limUi závazně

prohlašuje, ze

lor Itnolujdekó procesy, zařízení či jejich součásti nutné pro realizaci stavby

i, využívají leehlo vynálezů, které jsou chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
č. 527/1090 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, v platném znění, nebo užitným 
vzorem dle příslušných ustanovení zákona ě. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, v platném 
znění, resp. ekvivalentů či obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních právních řádů, které 
požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty či užitné vzory:

ě. Název a i den blikače 
(zejm. číslo, datum 

uděleni, resp, registrace 
do příslušného 

rejstříku) patentu či 
užitného vzoru

Popis zařízení či 
technologického 
procesu, který je 

předmětem ochrany

Právní titul 
uchazeče k 
nakládání s 

právy k patentu 
či užitnému 

vzory v rozsahu 
stanoveném v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy o dílo

Termín
expirace právní 

ochrany 
patentu či 

užitného vzoruv
na nzeiní České 

republiky

í - netýká sc netýká se netýká se netýká se

ž netýká se netýká sc

. .

netýká se netýká se

7. využívají těchto věcí, výrobků či zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, v platném znění, resp. věcí, 
výrobku či zařízení, které mají dle příslušných zahraničních právních řádů ekvivalentní či 
obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České republiky požívají obdobné 
právní nebraný:



...D! O i 37 Přerov ■■ Lipník mid Bečvou"; J í J i i ví i f v íJ l l h ' .  I  K  
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ii-ni ■■■■ či. [ /.> Vsot)bccných obchodních podmínek staveb pozemních komunikací ve 
■ Iíkniieis nik.-.[u)(líiích podmínek,

i mimin dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údaje jsou pravdivé, 

mei din? 12,2015

Skanska a.s, 

statutární ředitel

prokurista


